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How many years have you lived in East Gary? 

Since 195. My husband died September 2)}, 6 years ago. 

Going back to your story when you first came to America, 

We came with the thought of staying here for a short time. I came 

in 191) with the thought that after staying here for 2 or 3 years, 

I would return to Europe, And £hen I would buy the livestock I 

wanted, What we planned was one thing and what happened was another. 

WWI started one month after I came here, I did not receive any mail 

from home for |: years, When I left Romania, I had Mama, Tata and we 

were 10 children - I came from a big family. I came to America by 

myself because the man I married in Chicago paid my way. Being that 

I came from a large family we did not have too much money - we were 

middle class people. 

What part of Romania did you come from? 

Jud. Arid from Grisiu Mare. Grisin Mare was a rich town since they 

made "White Wash! So since I came to America. as a grown girl and 

ready for marriage, I could not marry a man that I loved, nor could 

the man who loved me marry me, because my family did not have any 

money and he was looking for a girl with money, Tata did not have 
and said: 

any money to give me/- - the man who would marry me would have to 

in Europe 
take me the way I was. I was engaged 2 times/and somehow I broke it 


off before we were to be married. And as time went on, one boy stole 


me = I only lived 3 months with him - And he had an argument with some 
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people and he went in there people yard, When he went in their yard 
there were 2 brothers, iHe» went there because che. had some trouble 
with his brother - his name was Stefan Hogish - so as one brother was 
talking to one brother - he asked: What business do you have with my 
brother? Tell me? The other brother came from behind killed him there 
in the back yard, 
Qe How old were you then? 
A. About 17 years old. In Hungary during that time, it used to be that 
if someone came in your house or your yard you can kill him right there - 
there was no law for it. It is exactly what happened to that fellow. 
After that happened I found another boyfriend, and since I was not all 
that good-looking, but good enough. The boy I liked conld not have 
me because I did not have anything. As you know,that in Europe if the 
boy had some wealth, he was looking for a girl with some wealth also. 
If mama heard anyone talk about me - that the Oprava girl is "folosia" 
and does not have any money - and mama being a mother did not like to 
hear that anyone was making fun of me or anyone - she was friendly with 
everybody. As it happened that some of our young men that went in the 
army and some were rather wealthy - but I did not match with them because 
I did not have any money. When there were dances on the church grounds - 
these young soldiers ordered one of the finest bands from Bogota - and 
most of these young soldiers gathered here because they were to go to war 
in about 1 month or so. As it happened at this particular dance that 3 
soldieres called me at the same time - all asked me to dance at the same 
time - one's name was Eli, I'll never forget, he came from a poor family, 
and he made a very nice looking soldier with their high boots and uniform, 
and when all three called on me for a dance - I stood back and looked 
them over - I went with Eli. The other . titers looked at each in 


amasement and were surprised that I chose Eli to dance with, 
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I did not choose to dance with Moise or Abraham who were the rich boys, 
As long as Eli lived he never forget the night I chose him to dance 
with, He felt very honored, I have always maintained that a kind 
word has so much value, 

And as time passed, I lived with this man a short time, when 
it came time for me to get married to him - my parents did not want 
me to marry him. He had come to ask for my hand in marriage, one 
evening as it was just getting dark, and he had said to me: Maybe 
your father might not like me because I am not as wellé+knowm as your 
father. My father was a very well-known man in the comminity.of Arid. 
He said that he was going to ask my father's permission for us to get 
married as I was in the grape vines. I see that your father does not 
have much property and still has children to eeine, He sent his mother 
to our home to ask my father - she said: Maybe you might know why I 
came here this evening, and maybe you do not, but Stefan asked me to 
come and ask you if Juliana and Stefan get married? 

Tata said: Since you came, you came, but I do not have a 
daughter ready for marriage! 

The woman said: Good Night. Since she was in a strange home 
and left rather embarrassed, and went home to tell her son, She 
then said to him: As big as this town is and with so many girls in it, 
isn't there another girl that would please you to marry? She repeated 
what my father had said to her, 

Stefan said: Hey, I'll show him that his daughter will be my 
wife... 

Tata then asked me: With whose permission did this woman come 
here this evening? Tata was a very strick man, I started looking away, 
and Tata said:in a very a firm voice: Look at me! And gave me a very 


hard slap across the face that swelled my face by morning. 
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The boy did not sleep all night hoping to see his bride the next 
day. But I did not go - we were about 17 young ladies in my village 
at that time, and we were all about the same age. A11 the other girls 
had gone to work - some worked at the grape vines and some at the 
near Azisu 

magistrate/where there were more grape vines and all of us girls would 
go together as a group. So as the group passed in twos or threes 
but I did not go - how could I go with a swollen face. He waited 
behind to see me as I left the house - but I did not leave the house, 
He also knew that if I left town, I would have to take a particular 
road and he knew the location, and that is where he waited to see me, 
I decided to stay at home all day. I was crying and mama felt so bad 
that she cried also with me. And Tata, poor Tata, did not realize he 
struck me with such force, felt very bad, So the next morning all 

the girls were going to work down the road called "Ferry" and TI 
started to goto our grape vine after all the workers have zone past 
my house, and was almost near our grape vine when he came behind me. 
He walked behind me for a short distance before going into the valley - 
T had a head scarf "baboska" on my head and I pulled it over my face 
so the swelling could not he:seen, He askedvme: Dmn. how is it that 
you slept so late - when he saw me, he asked:what had hanped to me. 
I said: Ste*an, please do not ask and please zo about your business, 
don't cause me anymore hardship. 

He said: Who does your father think he is’? He should be hanpy 
that I am interested in you and you are so dear to me. 
I said: I don't know - that is Tata's wish and I proceeded to 

go to the grapevines, So I went to our grape vines and continued my work. 
We had a dance almost every Sunday - but this particular Sunday 


I did not go to the dance, nor did I go the following 3 Sunday's. 
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I did not go to the dances because I did not want to encourage 
him in anyway.e- nor did I go in public. I just took care of my work 
and after work just stayed at home, During the month of May, Stefan's 
brother had seen me hoeing my uncle's corn field - his brother told 
Stefan, It was .ustomary that supper be furnished to the field hands. 
There were about 29 workers that sat at a long table as Stefan through 
the window. In our town whenever anything happened, the whole town 
knew it. They all knew that Stefan had asked me to marry him and Tata 
said that he did not have a daughter ready for marriage - my neighbor 
all began to whisper: "Juliana, Stefan is looking in the window," I 
showed no interest because I knew that Tata did not want to hear of him. 
I said to my neighbor: Well, he looked, so he looked. After supper 
3 of us walked home - as we were walking home as mama came to lock the 
door she hear us talking - and instead of my going home I wanted to go 
to my aunts home... Mama said for me not to go because it was late and 
it was dark outside...so I started to walk to Tusia Maria's house and 
he followed me...I realized he was following me and got frightened ... 
he started talking to me...hecause rather forceful and forced me into 
his home...he said that as of today you will be my wife and I will show 
your father that from now on you will be my wife. Stefan's father had 
one of the richest grape vines in our hills of the hill of Almanasu and 
Agrisiu. In Stefan Ogani's home there was the mother, father a fourteen 
year old brother and a 12 year old sister. The word went very fast the 
next morning that Stefan had stolen me last night - word also reached 
my parents who were very surprised about the news, 

Tata was the tow "frontfrostari™... and anything was needed for 


the town Tata had to be there - and if there was a fire - then Tata hed 


oe 


A. 
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to go there and take the fire hoses to put the fire out. 

After the fire tata went to the police to find out what he 
could do to get me back home. Remembering what had happend that Stefan's 
mother did come to ask for my hand in marriage and Tata fefused - the 
police said:that incident Was between the girl and the boy, and to leave 
us alone...and after 2 weeks Mama and Tata sent word for me to come and 
see them and to zet my clothes ... 

After we lived together for 3 months he had gone into these 
people's yard and was killed. He was killed in October 1910 and in 
191) I came to America, 
How did you hear of this man that brought you to America? 
He had a mother.and a father in Agrisiu, ard was also married in Eurppe. 
Craciun Mariana was here }; years before I came here, Craciun's parents 
were like relatives and knew each other...I became engaged to him in 
January 1911 and had planned a church wedding. We chose our Nasii who 
were good friends of our grandparents - and it so happened that this 
couple was living together for about 2 years and had a little girl - 
when a couple have a child, the child takes the last name of the mother, 
and not of the boy's name. It so happened that this couple was going to 
get married a week before I was to get married to Mihai who was 10 years 
older than I was, We were asked to be their Nasii for this couple that 
had lived together and were not married. As small dinner followed the 
wedding, for the immediate relatives. Later that afternoon we went to 
my cousin's wedding and it was the custom that.the youth danced outside. 
As soon as it got dark, the youth would go home and the older people would 
stay on, at the wedding.during the night. 


End of Side I - No. 723 
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He had given me 30 florin to go and buy whatever I needed for our new 
home = but after seeing him get drunk and loose such control of himself 
I give back his money and ended our engagement, 

Craciun Marin wrote to his mother in Romania that if there is 
a young girl or any woman that wants to come to America - I will pay 
her way to come here, 

Mrs. Marin went to visit my aunt, (my father's sister) and told 
her what her son had written, Craciun's mother heard that I might have 
been interested in zoing - Tusia Maria liked me very much and had sent 
for me to come to her house to relay the message.and had asked if I would 
write a few words that I wanted to come to America so that Mrs, Marin 
could send it to her son in America, and if he would pay my way I would 
go to America, I gave the short letter to his sister ad she took it home 
to her mother to send to America. 

Within avery short time a response came that my way had been 
paid and arranzements were made for me to come. 

He came to America in about 1910 to Chicago and was a varnish 
maker at the Globe Varnish Company in Chicago, and continued to work 
there until 3 months before he died, 

That winter, a widower who had 2 children came to my father's 
house to ask for my hand in marriage. He had a little girl and a little 
boy and was a rich man with enough wealth to give to children when they 
are older and had enough for himself...Tata did not give me in marriage 
to this man - but I did have an aunt who had a similar situation with 
and older wealthy man with 2 children, and she advised me that since my 
way is paid to America to come to America and not to marry this widower, 
She’ ithought I would have a much happier life in America...and even Tata 


said for me to come to America and not to take care of some else's children. 
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This happened in Jamiary and by May I was in America, 

I came on the Martha Washington boat and it took 1 month to 
cross the ocean. I boarded the boat in Treste,. 

I went back for a visit to Romania in 1962, after 50 years 


since I left Romania, I was very happy to go back... 


Songs = 510 on tape, 


I came to Chicago in 191h and stayed there for 25 years 
with Craciun Marin and he took sick - he had sugar diabetes for 10 
years - and then he died and 2 months later I married George Morish, 
Craciun died in June 1939 and in August I married George and moved 
to Gary in 1939. I have been in Gary since 1939, 

While living in Chicago - we lived on the South side - there 
were no Romanians around us on the South side, We lived in a community 
of people from Jud, Arid and were mostly Saxons and Jermans, They 
were mostly from my surrounding regions in EBomanias from Sendana, Lagos, 
Bogota, Magarat and us from Agris, Most of the people in this area 
went to the Catholic church in Chicago, The services were mostly in 
American and some in German, I occasionally went to St. Mary's Romanian 
Orthodox Church, Fr, Barbalescu was the priest that buried my husband, 
Craciun,. Negovan was one of the earlier priest that I remember. 

In Gary, we lived at 1150 Harrison Blvd, when I married George 


and then moved in 19)\5 to Hast Gary. 


End of Side II - No. 699 
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How many years have you lived in Mast Sary? 

Since 195. My husband died September 2), 5 years ago. 

Going back to your story when you first came to America. 

We came with the thought of staying here for a short time. I came 

in 191) with the thought that after staying here for 2 or 3 years, 

I would return to Europe, And then I would buy the livestock I 

wanted, What we planned was one thing and what happened was another, 

WWI started one month after I came here, I did not receive any mail 

from home for |: vears, When I left Romania, I had Mama, Tata and we 

were 10 children - I came from a big family. I came to America by 

myself because the man I married in Chicago paid my way. Being that 

I came from a large family we did not have too much money - we were 

middle class people, 

What part of Romania did you come from? 

Jud, Arid from Grisiu Mare, Grisin Mare was a rich town since they 

made "White Wash! So since I came to America, as a grown girl and 

ready for marriage, I could not marry a man that I loved, nor could 

the man who loved me marry me, because my family did not have any 

money and he was looking for a zirl with money. Tata did not have 
and said: 

any money to give me/- the man who wonld marry me would have to 

in Europe 
take me the way I was. I was engaged 2 times/and sonehow I broke it 


off before we were to be married, And as time went on, one boy stole 


me - I only lived 3 months with him - And he had an argument with some 
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(GEORGE MOKTUN) By Pearl Mailath 
503 We 43rd Ave 
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Pearl] ---What is your name? 
George —--George orton. 

- wnat : ; : 
P ---From where are your parents, + rom part of nomania, wnat village? 
-—-I don't know. 


-—--You don't know any of it? Uo you know judeti (province)? were they from 
Ardeal? from Transylvania? You don't know anything about that? 


—--No. 

-——-Uo you know wien your parents came over here? 

---Do I know when tiney came? well, let's sce. 1 don't know exactly. 
-—--Approximately. 

---I think my dad came over Tirst...ethat was aboutecs.ce1399 or F5..06 
-—-1889 or ‘90. 

———]890....1'm not positive. 

——-What about your mother? Were they married before they came? 
---Uh, yes. 

---They were married in Europe? 

-—-That's right. 

—Did they come toyether? 


-—-No. My dad came first. He came first, then he brought my mother. and 
the two boys, his two sonseeeehe brought us. 


---You're one of them? 

-—--That's right. i'm the youngest. 

——-I see. what was your brotiier's name? 
---Vaniel. 


---Uid you come to indiana Harbor or did you come somewhere else? Where did 
your dadsettle? 


——wWe landed in Indiana Harbor. 
---You don't know if he lived anywhere else in the country before Harbor? 


——-iiow You mean my dad? No. 


ie a > 
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-——-i don't think he lived anywhere else. Uniess, now I don't know for sure, 
probably somewheres ineeeecould have been rennsylvania somewheres. I don't 
knowe i can't tell you nothing.because I don't know anything. 

---You don't have any papers that would help you with that? All right. 

--—-iiow old were you wien you cane over here? 

-—-Uh, three or four years. 


-——Uo you remember the trip? 


-——-iio. That's why I say you can't get too much from me because I don't know 
anything, don't remember anytning. 


-—-Do you know why your father came to this country? 


--~I guess to better nis condition. i guess they were rather poor in Europe, 
I think. I don't know. 


——-After he came here, how did he earn his living? 

---Worked in the milis. 

---Inland Steel? 

——-itie landedeeseeic worked in the state of Pennsylvania somewheres, i don't know 
what kind of a mill it was, and then he moved to Indiana Harbor and stayed 
there till ne moved to Gary. 

---<Vid your father work in the mills all the time? 

~——Yes. 

---iinen did he die? 

——-1941, I think. About 1941...somewheres along there. 

---when did he move to Gary? 

——-That I don't know. 

-—-Well, did he live most of his life in Harbor or most of it in Gary? 

-—in Gary. 

——UVid your mother live longer than your father? 

—--iio. My dad lived longer. 

-——-Where did you go to school? 


---i went to school in Indiana Harbor, Washington School. When we moved to 
Gary, i went to...i started at the 14th Avenue School, 14th and Massachusettsee. 


=~—-i noebel ? 


—=—-and then i went to Jefferson School. Then for awhile I went to Emerson. I 
went to Froebel School too. 
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——-well, if you started school on i4th avenue there, that was way back inee. 
before 1 920. 


-—1 didn't start school there but I dia go to that school. 
-——-but Ii say, that was before 19... that was in the carlyececee 
---You were in Worid War I? 

-———-Yeah, and il. 

-—-Whateeein World War I what branch were you in? The Army? 
--—-Yeah. 

---Uid you go overseas? 

NO. 

---tiow long were you in then? 

——About three years. iiaybe four yearse 

——-And you stayed in this country all the time? 

——-i was made an instructor. 

--—-where were you statioacd? 

———-well, £ think mostly at Jefferson Barracks, Missouri. 

—--Tnen did youeeeyou said you were in world War II also? In service? 
——-Yeah. i was in the Army but I never seen overseas service. 


---Uh, you were with the Artillery....I mean the....infantry. 


---i4th Avenue schools...ethat's what tney were.e.l4th and Massachusetts. 
---You went to that school and tien you went to Jefferson? 

——yes. 

———-Uid you graduate from nigh school? 

———No. 

——-All right. Uid you speak Komanian in the house with your parents? 
—--Very little. 

why? 


—--I don't know. i guess I couldn't understand them or they didn't understand me, 
or something. , 


“--but your parents spoke Komanian? 


 os=-Yes. They spoke Komanian in the house ali the time. 
Re ae _ 


oa 
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-—-—But you never learned it. 

---NO. foo ignorant, £ guesSeceees.eeei could understand wnat tney were saying. 
and if i'd answer tnem back, I'd answer tnem back in a jumbled way. They 
probably didn't understand me. 

—--Then you never attended any Komanian School : 

—--NO. 

---Uid you ever attend the Komanian Church? 

-—--Yean. when I was a kid, 1 was an altar boy. 

—--Un, you weref who was the priest, do you remember? 

——-Let's see nereeeeeDack inececee 


-—-was that when tne church was on 19th? 


---It was on 19th, in Tollestonececeedut it's gotten away from me, the question 
you asked me. what was the question you asked me before? 


---I said you were an aitar boy. who was the priest? 

-——-Well, that's what I was trying to think. 

---Ur anything else you can remember dout that. 

-—--wWho was the Romanian priest in 1914 or 'I5, do you know? 

—--At any rate, you were an altar boy for awhile. 

---My father worked in the mill, all his life, until he passed away. My 
mother, she used to run a boarding house at 1100 Adams Street for awhile. 
Until she retired. 


---Vid they belong to the church? Were they active in any... 


---They were active but they didn't belong to any of them. My mother used to 
go to church every Sunday, but my dad didn't. 


~--How about the hall? wUid they belong to the society? 

-—-i did. 

——-You did. Uo you. remember when the hall was built? 
---Yeah. 1 helped build it. 

---You helped build it? 

—--Sure. Made some money on it. 

———-tiow did they go about handling that building of the hail? 


---Well, to the best of my knowledge, they had purchased the land and then they 
solicited funds from its members for the building..e.to put up the buildiag. 
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P -——-About how much would poor people donate? vo you remember? 

6 -—-iio, i don't. 

P ———I mean, would it be like $5, $10, $1007 

G ——-Well, it all depended upon their ability, how they could afford it. 

p —<-All right. Let's start with you. When you started working, where did you 


start working? 


Z -—-i started working when i was a little kid. 
p -—-iiow little? 
G ——-Uh, say, around....eI used to play hooky from school and go to worke Thisee. 


used to be a grocery and meat market at 11U0 Adams Street. That's where I 
learned my trade over there. i learned to be a grocery man, I learned to be 
a butcher. 


P ——-Then, how did you get into the grocery business? When did you start? 

G ---By myself, you mean? 

P -—-\Well,you were working for somebody. 

G -——i was working for Union Grocery and Market..e.Victor Cosgary. kemember him? 
P -——-Yes. He bought that store. 

G ——-Yeah, he bought it from John Luncinu. kemember John Luncinu? 

¥ ———-NO. 

G ---Hictor bought it from Nick vancey (Uanciu). Wick Uancey bought it from John 


Luncinu (Lunceanu). Sut his mother came from Komania and she talked good 
Komaniane And so did Nick Vanciue. He talked good Komanian too. I think he 
was born in Komania, if i'm not mistaken. 


P ——-UVanciue 

G Seated “hen ih eet 

P ———-L-1l- 

G m——NOt C=lseee eUanciUeese UVancey 

FP ---Well, vanciu would be U-A=N—-C-I-U. But that's a Romanian name. 

G ——~Yeah, well, he was Bulgarian so. Anyhow, he was called Nick Uancey. 
Komanians called him.e..eBulgarians called him Uanciu. 

P --—-And then Victor bought that store.ee. 

a ——-well, he kmew.ee. Victor married Nick Uancey's sister. 

P ——-what was her name? That's his first wife? 


G --—-—Yeah . 


__ ois that the one who died of 1.5.7 


= 
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6 ---She died, but I don't know if she died with T.b. or not. I don't know what 
she died of. 

P -—-She had a little baby when she died....a little girl. 

G ——-YeaheeeeMaria. 

P ——-Mariaee..the one that's in Crown roint. (Mary Bukur). 


G ——Yeah. 


Pp ——-And then you were working for Victor? What were you doing there? 

G ———Yeaeee eat cutter.ee.eegrocery clerkee.edelivery boye.e..all around (help). 
P -——-And how long did you stay there? 

G -——-0h, that's = question. Let's see@eeee(couldi't remember) 


Pp ———snd then what did you do? 


G ——-and then I got hungry. That was the cheapest way I could find some sort of 
business. (Referring to going into fish business) 

c ——sbout when did you start that (business?) 

u ——-eeeethe store, from I]lth and adams, while he (Victor Cosgary) was still alive. 


He moved to 612 or 616 Adams Street. And then his wife, his second wife, run 
the store there for awhile. She sold out to some Bulgarian guys, I guess, I'm 
not sure. She sold out...ewhat did she do after that? Then sne moved. I think 
she moved to Florida, if I'm not mistaken. Yeah, i think she moved to Florida 
after she sold the store. 


me ccccccccseeedennic was his second wife. I don't know what happened to her. 
(Jennie Popa was married to Victor Cosgary once. She now is married to 
John Comanita — next ssgment concerns him) 


-——-in that neighborhoodee.e..it was a?’so one of the buildings that he built. 
We lived there until....1I lost track of nim eecce 


-—-rie's in Florida now. He's been in Florida for a number of years 


———I wouldn't know him if I'd see nim now. 


—--Well, i'll tell you how it started. I used to work for Yonover Packing Co. 
on 5th and Virginiae i was a butcher there. I was managing that market. And 
while I was doing that I decided to get some fish for these taverns. They had 
all these taverns in town...I was soliciting there see. And I got the idea 
thatI'd get them some fish. «and at that time I was too ignorant about fish. 
i didn't know what was good fish, what was bad fish. So I ..e.decided to try 
some fish house in Baltimores Maryland. And they shipped me fish to Gary 
and then I went...eMonday or Tuesday I'd go to these taverns and get their 
orders, and I'd cail Saltimore. They'd ship me...i'd get the fish here Wednesday 
or Thursday. i'd get it in Gary. Then I'd clean it and deliver it to these 
tavernse 


Then i got a little smarter and thought well, let's get fish from the pro- 
ducers. so i contacted some fish houses in Vermilion, Uhio. 


a 
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---They were producers like eeceeerisit Company and a couple others. and they 
shipped me fish in Gary. Uf course, i had to buy equipment to clean them with. 
« At one time there I was selling around four thousand, six tnousand pounds of 
fish a week... e..to these taverns.. It was up to us to clean them. 3o we nad 
to buy equipment to clean them with. it was quite a job. 

———-Uh, gOsSneeeethat's a lot of work. 


-——-It was. snd we had to buy a delivery truck to deliver the goods with. So, 
little by little we got going. 


-—-Uid you do this all by yourself? 

-——-Yeah. vidn't have a partner. Myself. 

-——-1 mean, you and your wite? Just the two of you? 
-—-Yeah. Uh, we had help, hired help. 

---Uh, you did have hired help? 

---Uh, sure. 

---\inere was your first location? 

---lY west 25th Avenuc. 

-——-You stayed tiiere quite awhile, didn't you? 


——-Yeah, until we bought the building at 24th....2470 Broadway. We bought the 
building and noved in it. 


—--tiow long have youeehas tnis been..eehave you been in this buiness? 

-—-The fish business? I don't know. Let's see if i can think straignt. 
-—--well, when did you buy the building on broadway? 

---1940. 

—--1940. And before that you were on 25the About how jong were you there? 
---Uh, about five years. 

---So, around 1935. Arter the Vepression you got into this? 


———Yeahe osmOe.eeeyeS, in 1935, tnat's when I started in the fish business....to 
solicit to these taverns and restaurants. That's when I started. 


---Then you must nave left Yonover about that time, too? 
——-Yeah, because that's when I want in business for myself...after I left Yonover. 


See, I was selling a lot of fish for Yonover, and I figured, well, why not sell 
it for myself. 


2 ei) 
ar, . 
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P ---The fish business has been good to you. 

G ---Very good. 

Pp ---You're not sorry you went into it? 

G ---0h, no. 

P -——-Are you still the owner or did you sell it? 

G ---jio. Great Lakes Fish Company is ours. 

Pp ---How long have you used that name? 

G --—-Ever since we started. 

Pp -—-You've always used that name? 


G -——\jhen we started 19 W. 25th Avenue, we started the name of Great Lakes 
Fish Company. 


---I really don't knowee..three, four years maybe, i guess. i worked for Yonover 
until..e.efor about three, four years until I started the fish business for myself. 


=--omanianSeeeethey never accepted welfare. To tell the truth, I don't know of 
anye 


P ——-That's right. They were too proud. And they all worked hard. 
G ---They sure did. 

r -——-They were not affraid to work. Uo you have any children? 

a -——-Yea. I hve two sons and a daughter. 

F —--Wwhen did you get married? 

G ---Sue, what year did we get married in? 1929? 

Sue == 1920..1920. We're married 55 years already. 


G -—--Our first son was born in 1922, wasn't he? In 1922 is when our first son 
was born so that'Seccce 


sue <-——We'll be married 56 years the first of June. 
a ---Last June? 
S ee ecoming WINS. o5eesaes 


---ihat's a long time. 


r —--Could your parents read and write? 
a ---My father could but my mother couldn't. 


r =--Frobably just enough to get by. 


oY = 
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-——-Constantadeecee 
---They did? Well, that's on the black Sea, yes. 
we 1399.6 008 


-—-You were born June23, 1699 . How about your brother? e's about four years 
older than you? 


———-Yean, but I don't recall wnen he was born. 


-—-jell, ne's about four years older. That's enough. So, then, if you were born 
in 1099 in curope, then you must nave come nere around 1902. 


-——I couldn't tell you that. ‘ 
--<-(about brother) he went to vetroit, Michigan. That's where he died. 

-—-iie wasn't with you in business, at allthen? 

——-lO6« 

——-Uid he move before you started the business? 

---i think so. 

w--He workedeee.FOrdee. 


———Van.ee. (brother).eeenis best job was with the Ford Motor Company. He was a 
foreman there. 


-—-In Uetroit? 


---In vetroit. before heee.I think he went to work in the mill and didn't go to 
school. He went to grammar school. 


---(he worked) to help support the family? 
---No. My dad supported the family. 
---bid your famihby mingle with the Komanians very much, would you say? 


~--I don't think so. My mother used to go to church every Sunday...kKomanian 
church, every Sunday. She never missed a Sunday. My dad never went to church. 


-——-Un 13th and Monroe? 

——-|2th and Madison......ebut it was on 19th Avenue.e.(churcii was located there) 
—--l9th and Massachusetts. 

—--iiot Massachusettseeeelolleston. 

“--Grant street? 

——-Yeah, it was around urant Street..e.or Hayes. 


~--une block the other side of Urant Streetescetiayes, yea. 


_ soctHayes....not Massachusetts. 


pS eae a a -_ il 


P 


GS 
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-—--Uo you remember when they moved the church? 

mame eUecceelFovee 

---1916 is the year they moved it. But do you remember tne actual moving? 
—--I saw them move ite I saw them set it down there. 

---How did they move it? wnat did they use# horses or what? 


——Yean, tney put it on rollers, you know.e..ewhecls. They moved it with a pair 
of horses to bring it down..e.ea team of horses. 


--—-Uid the parishioners do the digging and the work or did they hire a contractor? 
---That I couldn't tell you for sure. 

---You know who would Know all about that. Loman tas you say he's in Florida? 
-—--That's right. 


---He waSeeehe'd know everything about that. 


---low did it happen that you changed your name? From Mortura to Morton? 


---I changed that because when I was going to school, they had a hard time 
pronouncing it so I changed that myself. 


-—-Oh, you just made that up yourself? 

---Yeah. 

---Then you never went to court to change it legally? You just used that name® 
<-<-That's right. 

-—-And did your father use that name? 

-—-Yean, in the mills...eewhere he worked, yeah. 

a—-tie did. And your brother used it? 


---Yeah, 


we-I'd like to bring in the fact that you've been donating the fish for the 
church dinner for so many years. 


“-<-Ever since we've been in the fish business. 

---How did that happen to get started? 

~—-Well, just...out of our good heart, I guess. They'd order two hundred pounds 
of fish or three hundred, whatever it was. We sold it to them, didn't bill 
them for it, and that's how it was. 


---Vonation. 


=--Uo you belong to a church anywhere? 


ae . 
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sue <———Sure, we telonyg to these... 

é ———eeeetOmanian churcit.e 

P ———eeceNO, i mean, do you belong to another churcii? 

G ——=-NO. 

P --=(Why don't you attend services?) 

G =-——-..e.'cause I don't understand their sermons. 

P -——-iell, now they're in english.eeequite a bit of it. This priest has half the 
service,sometimes the whole service. This has been for some time....is nm 
English. And sometimes the choir sings. it's very beautiful. Have you heard 


the choir sing? 


G ---We don't go to church too often because I wouldn't be able to understand what 
they are saying. 


P ——-Well, there's quite a transition now to tnglish. 


---Maybe I'll try it again. 


-——-Tell me about some of those times. 


re] ——eeeenothing but a bunch of bar flies, I foundeeseeand, of course, I was 
always joining them. i was always at the bar singing with them. 


tp -—--Was this at the hall? 
Q ———Yeaneecee 


Sue -==.eethey used to have the dinners down there. 


P ---Did you go to the dances? 
Q ——-NO. 
r ---You don't dance? 


G ---iioe I can dance the waltz or the two-step or something like that but I can't 
dance komanian. 


r ---You never learned the Romanian dances? 
———NNO. 
——Wpen the church was on i9th, we used to live at I]th and Adams and I used 
to walk every Sunday to church (about 23 blocks). 
af ---All the way to 19th? 
G —--Yeah. When they moved down to 13th, I got tired of that. I didn't go no more. 
—~—-when you went to 19th, were there a lot of people who attended services? 


——-th, yes. Ii daresay almost all were Romanians. 


- 
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-—-In other words, the church was pretty well filled? 

-—--That's right. 

-—-And there were no pewse They had to stand? 

-—-That's right. No pews. 

--—o you remember him? (Ilie Stoia - who had a tavern near the church on 19th) 
~-—SUrEe 


=-<And people would go to church and they'd stop at his tavern. 


-—-weli, I was too young then to stop at a tavern. We never did. We walked to 
church and went right in and walked back 


——Vid you go by yourself? 


=-—-Yeah. Uidn't have no one else to go with. My brother waseeeelet's see, was 
he in Gary then? [I don't remember that. 


-—-He went ineeeeadout 1920....wasn't that when he left? 
——About 1920, I guess. 

---He went to Vetroit. 

---tiow old was he when he died? 


-—-When he died? In the fifties 


feet frozen...had to amputate both legs. 

———What is his name? I don't Know. ueorge - Jonn somethingecesce 

——-Well, how did eeeehe was a barber, if he didn't nave any legs, now dd he work? 
-——-0h, he had artificial legs. 

-—-And he kept his barber shop? 

---tHe didn't have no barber shop. 

---iio, he was a neighbor. 

---Uh, he was just a neighbor? And tinis was before he lost his leys? 

—~--NNO, nO. after. 


---when he cut your father's hair, it was afterwards? 


--—-Yea. 


~——-eeeKhiShece Aurel Risheeeees (neighbors) 
—--yeah, and there waSeeeeeeanother one. vUon't you remember you brought him home 


and put him on the steps one night, and she accused you of bringing nim home 
drunk? 


ce es he lived across the street. 


= . 
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m———YealicccccEliceoe 

———Eli.. Elie Tl iuta..... 

-——-[liuti? 

---Iliutie tie lived across the street from use I brought him home one day. I 
stopped at a tavern, and there he was, dead drunk. He couldn't stand up. I 
brought him home, and his wife bawling the hell out of me for getting him drunk. 

---And you did her a favor by bringing him home. 

ue  —-——eeeethe motorcycle with the side car? 

-—-No, it wasn't him. Séme kind of car, though. Ii forget what his name was. 

---Was he the preacher? 

-—iio, he took us. A friend of ours drove us to Crown roint, we got a license. 

We walked across the street to a preacher and told him we wanted to get married 
He says Okay. 

——-This wasn't a justice of the peace. It was a preacher? 

ue -—-—-it was a preacher. 

———ind he charged you how much? 

---Five dollars. 


ue <-—-iio, he didn't. Two dollars....i don't remember. 


-—-I gave nim five dollars. I know that much. I'11] never forget that five 
dollar squeeze. (It was all the money they had) 


——-And your license was $2.50. 

ue -—-———Yean, he had to have a license. 
——-So that was $7.50 it cost you? 
-—-Lot of money. 


ue -=——See, married 55 years and sesecese 
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‘scellaneous information 


Chirila Mortura and Florea viac Mortura were married in Europe 
Around 1902 mother brought two boys, George and Uaniel 
to smerica to join their father 


Name was changed to Morton 


Brother Uanila went to live in Uetroit 
he was married = had three daughters — now deceased 


George married Sue (Slavish girl) - sbe is 75 now 
they had three children - 2 boys and 1 girl 


George Jr — lives in Sandusky, Uhio 
Has business degree from Indiana University 
Married - has 3 girls (2 are married) and 3 boys 


Florence Cooke — married — has 1 boy and 1 girl 
Son-in-jiaw is in business with him (now operates fish market) 


William - works for Bethlehem 
has four cihfildren — 2 boys and 2 girls 


They built their home at 503 W. 43rd in 1929 and have lived there 
ever since. 


. 


Oral History 


> 


Elsaveta Nan 


Subject 


Ma 
Mee 
% 
ry 
4 


Oral History 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 
Subject - Elisaveta Nan, Church cantor at St. Demetries Church 


Q. - When did you come to America? 

re he In 1926 at Christmas. My husband and I were second cousins. My 

sister heard about America, she had a coustn here, so she wrote to her 
cousin and asked if she could come here. Her cousin wrote back that she 
wanted me to come, because there was another cousin here who wanted to marry 
me» | 

Q. - Without ever seeing each other? 

A. - Well, I knew the whole family, they lived in a neighboring village. 
What happened was, my mother died, and my father remarried. My sisters all 
had gone to college and had good jobs, I went only to high school. We were 
very upset when my father remarried because he had me to take care of hin, 
so I didn't want to stay anymore. Thats why I said I would come here and get 
married. Chariie (her husband - deceased) sent all the necesaary papers, 
but I still couldn't come here, so he came there and we got married. Then 
he brought me back with him. 

Q. - How were things here when you came? 

A. - Not too good. The men were working a little then the depression came 
and things got real bad. Then in 1934, I went back to Romania for a visit. 
I went because my father was ailing and I wanted to see him once more. My 
youngest sister had two (2) children and I wanted to bring her son here. I 


even filled aut all the papers, bi 


to guarantee his return. The go 
wanted to be sure either he call 
or that they be reimbursed for his le 
Q. - When did your husband come to 
A. - In 1912. He had an uncle who a his wife wanted my hus- 


band to marry her niece. Rather than get married, my husband came to America 


page 2 - Elsivata Nan, cont. 


(note: The tape went blank here. I don't know what happened, but I 
remember asking more questions. ‘Actually, all the subject talked about 
were her cousins and their lives in Roumania. 

I do remember asking her where she learned to be a cantor and she said 
she just picked it up going to church and singing in the choir. Now that 


there are so few members at her church, she just gives all the responses. ) 


Interviewee: John Nicoara Interview Date: 8-7-76 

Interviewer: Mary Leuca Time: 8:00 to 9:30 

Place: Mr. Nicoara's home -- 3040 Ridge Road 

Others Present -- Mrs. Nicoara (wife), Mr. Leuca, and Mrs. Stanciu 

Translated from Romanian by the Interviewer 

Subject: Rcollections of early days in America 

Interviewer began: 

You once remarked that someone from almost every "chimney" (home) in the village of Appol 
came to America. 

I said that...well, let's say almost not from exactly every house...every four--over 
200. 

Q. Why did they come? 

A. They heard that money could be made here..I left too very young and I had what I 
needed at home. I left the first time and I was caught--I did not have a passport 

(in Bruk border of Hungary and Austria) and I was locked up for 12 days. I came home 
(it was spring) and I worked that summer in the fields. Then in the fall in October, 

I left again. 

Q. How old were you? 

A. I was not quite 18. I was 17 and in a few months, in February, I turned 18. 

Q. Did you come alone? 

A. No, I left with a man..others (I left without a passport again, they had passports) 
but we passed the border into Germany. I stayed in Hamburg almost a week until we got 
a boat. We stayed in a "cartier" where people stayed--slept, ate, until they got their 
boat. There were four of us men and it took us 17-18 davs to get across. In New York 
again we stopped until they visited us (examined us) and then we left--I left alone by 
train to go to Detroit...the others left for Hubbard, Ohio. I came by train through 


Canada somehow...and in Windsor that same train crossed over the water into Detroit. 


Q. Did you have someone in Detroit? 

A. Yes, I had an uncle, that is, his wife was my aunt. He worked at the Ford plant. 
I couldn't find any work there. And I had an uncle in Lisbon, Ohio (my mother's 
brother) and he wrote that I could find work there. So, I stayed in a boarding 
house...the man was from our village. And I stayed with them, I washed dishes and 
helped them prepare the food for the boarders. I did this for three months until 

I found work in the copper factory...washing the copper sheets in a pickling solution 
(vinegar?) and then dried them with sawdust. Then, I had to pay my back board...the 
work I did was because I wanted to do something. 

Q. Was the man who owned the boarding house married? 

A. Yes, I helped him and his wife (it was winter) we'd butcher a pig, make sausage. 
There were about 10 men who lived there. There were about 4 or 5 rooms--there was 

a big room on the street where people came in to eat--like a restaurant. But the 

men slept four to a room. Two beds. 

Otelilnvehifte.:. 

A. Sometimes--most of the time they were all there...crowded. Some rooms had 3 beds. 
And it was okay...we talked in Romanian. Even here in Gary, when I came in 1915--at 
the Romanian Hall where we gathered we still talked in Romanian. And I lived with 
Romanians. When did I come, what year--oh, 1913 to America...to Detroit, then Lisbon 
after --more than a year to Gary. A friend wrote to me (he was from Appol) to come to 
Gary because here I'd find good work...he even told his boss to give me work that I 
was his borther and for one year my name was John Popa...I worked in the "sheet" mill 
--tin mill. It was a new mill. This was in 1917. 

(interruption—-doorbell--customer for motel) 


Q. Why did people leave Romania? (WL) 


=%. 


a. People were poor, they came to improve their situation..others were better off... 
they came too, to be able to have even more..thev wanted to buy more land, oxen... 

9. And you heard about this and came... 

A. I had good friends who came, I heard about America from them...one was Elie Popa 

he came to Gary--he was a boss in the mill (correlaee) he was married here--his wife 
came from Appol...well, to tell you--he went back to Romania--his wife died here and he 
took his two sons and went back. (did not know what caused the wife's death) 

Q. So, you were only 20 years old..you've been in Gary for over 60 years. Where did 
the Romanians stay...around the church, the hall? 

A. The hall mostly..the church was in Tolleston on 19th and they moved it the next 
year after I came to 12th and Madison. 

Q. Who was the priest? 

A. To tell you I can't remember. There were several. One I think was a cantor who 
made himself the priest...a tall Banatien..Negovan. 

(Walter--he was quite old when I remembered him..that must have been some time before.) 
Q. What about the Romanian school? 

A. The priests taught them. 

0. Was there a school then? 


A. I guess, I don't remember...as different priests came and went--many started the 


schools. (Bell--interruption) I taught my child Romanian in the home..we spoke 
Romanian with our friends, in the church, in the hall,... 

Q. Were there many dances here then? 

A. But, of course..and what's more do you know who served at the tables? Us young 
boys--there were no girls (very few). I always brought my apron from home with me. 
The food was prepared by the older women, or the ones who were here who were married-- 


like now. 


aie 


9. What foods were served? 

hy Sarmalele, togana, sopa, like that. 

Q. How often were there dances? 

A. Oh, during holidays, during "dulce" (non-lenten periods), the church or the societies 
gave dances..even at weddings-—- 

Q. Where did you stay when you came to Gary? 

A. There were four of us men who boarded together in 3 rooms, we fixed our own food.. 
Nick Roman, John ulla mare (Popa) who left for Baltimore, and Charlie Chaplin who went 
to Detroit after he got married in Harbor..they're all dead now. Nick Roman was the 
first to get married. He married Polosan's sister--she died after Dan and Nick were 
born...and then he went to Romania and got married and brought his wife here. 

g. And you got married in? 

Aes ee 

Q. And Rose came here with her family? 

A. No with a sister. 

9. And the weddings-—-how were they? 

A. There was Romanian music...band. The bride walked to church with the group and the 
music. And then we all walked from the church to the hall. For presents they got 
money-—$800.00 that was a good amount to collect. 

Q. How much did people earn then? How much were you making in 1916? 

A. $2.30 for a day's work--12 hours. And then after a year we worked "tonnage" 

piece work and I made more. 

Q. When did you decide to go into business for yourself? 

A. When I got married--I was 27 years old. I started with $500.00 which I borrowed 
from John ulla mare. To open the grocery business and I did so well that in 2-3 weeks 
I paid him back. I started off mostly with ice cream and later I put in the meat part.. 


in those days we didn't have machines like now to cut the meat but I cut it by hand.. 


when I needed more meat I'd walk over to Swift Company from the store and carry more 

meat back on my shoulder. I stayed in that store until 1928 and then I moved to 

llth Avenue. The first store was on 10th Avenue near Jefferson. Then we moved to 

llth Avenue near Adams. My marriage broke up in 1935 and I moved my store to 4th. 

And, then in 1940, I married Gloria. We opened the restaurant and motel here in 1940 with 
$100.00. That's now 36 years. 

Q. What motivated you to start your own business--did many do this? 

A. No...not many did...but even though I only had four years of schooling I still took 


a chance and started my own business. 


*Incidental comments--about large numbers of Romanians in area surrounding church... 
large crowds at church during the holidays especially--overflow out onto the steps 
outside the church. Many dances and affairs at the hall..O. Many fights? Yes, 
especially if someone had a little too much to drink they would argue and occasionally 


fight. 


Q. Remembrances about various Romanian schools--not too much knowledge of them.. 
recalls Benchea's work especially the programs. There were many "teatru's" (theater 
works) He took part in many (Mr. Nicoara with "Charlie Chaplin"--that's how the man 
got that name...in fact, Mr. Nicoara couldn't recall his family name and even I 
recall my own father talking about "Charlie Chaplin" who later settled in Dearborn, 


Michigan. ) 


Mr. Nicoara remarked that in a particular play--he played the brighter one and gave the 
straight lines to "Charlie Chaplin"' --the people laughed like crazy--so hard. John 


ulla mare and Charlie Chaplin moved into Harbor together. 


q. When did you meet my father? Before he married my Mom... A. Yes we were young 
- fellows..We both had cars. I had an Overland and he had a bigger car, a touring car. 
I had one of the first Overlands that was made...and Dan would brag about his car and 


I would brag about mine. --and John ulla mare would make fun of us... 


Once, Charlie Chaplin and Johnny ulla mare took my car out of the garage (I was sleeping) 
and they stole my car and went out and stole a small calf..I saw the blood in my car and 
they laughed. Dan Flesher (they lived on Jefferson in the basement near your parents) 
--Walter: That's where I was born... 

Nicoara: Well, he was a policeman and he said you're lucky John (Nicoara) didn't report 
this to the police then what would you do? 

Nicoara: Overlandu avea cea ca un cui (The Overland car had a key like to nail and 

no matter what it would start that car so easy) 

We did a lot of crazy things...those were good days. 

After World War I we celebrated and got drunk...and Charlie fell asleep behind a shanty. 
He later had a tavern in Detroit and did pretty well. 


Going back to the Romanian school--"It was the priest's obligation" 


Interviewee John Nicoara Interview Date 8-7-76 


Interviewer_ Mary Leuca Time: 8:00-9:30 
Cassettee # Place: Mr. Nicoara’s home--3040 Ridge Rd. 


Others present--Mrs. Nicoara (wife), Mr. Leuca 


and Mrs. Stanciu 
Translated from Romanian by the Interviewer 


sub iegtiwebegasage tions of early days in America 


You once remaried that someone from almost every “chimney” (home) 
in the village of Appol came to America. 


I said that...well, let's say almost not from exactly every house.. 
every four--over 200 hundred. 


Q. Why did they come? 


A. They heard that money could be made here...I left too very young 
and I had what I needed at home. I left the ee time and I was 
caught--I did not have a passport (in Bruk borderg of 

Tha eeysheeRe) 


Austria)an@d_ I P ed up for 12 days. I came home 
that canner? CHR SPAS oie fall in October, I left again. 


Q. How old were you? 


A. I was not quite 18. I was 17 and in a few months, in Feb., I 
turned 18. = 


Q Did you come alone? 


M. No, I left with a man...others (I left without a passport again, 
they had passports) but we passed the border into Germany. I stayed 

in Hamburg almost a week until we got a boat. We stayed in a “cartier” 
where people stayed --slept, ate, until they got their boat. There 
were four of us men and it took us 17-18 days to get across. 


In New York again we stopped until they visited us (examined us) and 
then we left--I left alone by train to go to Detroit...the others 
left for Hubbard, Ohio. I came by train through Canada somehow...and 
in Windsor that same train cypssed over the water into Detroit. 


Q. Did you have someone in Detroit? 


A. Yes, I had an unc1ee2hess wife was my aunt. He worked at the Ford 
plant. I couldnét find any work there. And I had an uncle in 

Lisbon, Ohio (my mother's brother) and he wrote that I could find 

work there. So, I stayed in a boarding house...the man was from our 
village. And I stayed with them, I washed dishes and helped them 
prepare the food for the boarders. I did this for three months unttl 
I found work in the copper factory...washing the copper sheets 

in a pickling solution (vinegar?) and then dried them with sawdust. 
Then, I had to pay my back board...the work I did was because I wanted 
to do something. 


Q. 
Was the man who owned the boarding house married? 

it was winter 
Yes, I bbalped him and his wife..we'd butcher a pkg, make suusage 
There were about 10 men who lived there. There were about 4 or 5 
rooms--there was a big room on the street where people came in 
to eat--life a restaurant. But the men slept four to a room. two beds. 


Oo; tn eniftta.:. 


A. Sometmes--most of the the time --theygwere all there...crowded. 


Some rooms had 3 beds. And it was okay...we talked in Romanian 
Even here in Gary, when I came in 1915--at the Romanian Hall where 
we gathered we still talked in Romanian. And I lived whth Romanians 


When did I come, what year--oh, 1913 to America...to Detpoit, then 
Lisbon after phono than a year, to Gary. A friend wrote to me 
(he was from Appol) to come,to y_.ke e e I'd find good 
work...he wven told his posk eke ge rms WAYR het er and for one 
year my name was John Popa... I worked in the “sheet” mill --tin 
mill. It was a new mill. This was in 1917. 


(interruption--doorbell--customer for metel) 
Q. (WL) Why did people leave Romaniaf 


A. People were poor, they came to imppove their situatonn...others 
were better off...they came too, to be able to have even more..they 
wanted to buy more land, oxen... 


Q. And you heard about this and came... 


A. I had good friends who came, I heard about America from them... 

one was Elie Popa he came to Gary --he was a boss in the mill (correlaee) 
he was married here--his wife came from Appol....well, to tell you-- 

he went back to Romania...his wife died here and he took his two 

sons and went back. (didnot know what caused whe wife's death) 

So, you were only 20 years old...you've been in Gary for over 60 years.' 
Where did the Romanians stay...around the church, the hall? 


A. The hall mostly...the church was in Tolleston on 19th and they 
moved it the next year after I came to 12th and Madison. 


Q. Who was the priest? A. To tell you...I can't remember...there 
were several. one I think was a cantor who made himeglf the priest... 
a tall Banatien..Negovan. (Walter--he was quite old when I remembered 
him...that must have been some time before. 


Q. What about the Romanian school...A. the priests taught them 

Was there a school then? A. I guess, I didnt remember...as different 
priests came and went--many started the schools. (bell--interruption) 
I taught my child Romaman in the home...we spoke Romanian with our 
friends, in the church, in the hall, ... 


W 


Q. Were there many dances here then? 


A. “But, of course...and what's more...do you know who served 
at the tables...us young boys...there were no girls (very few) 
I always brogght by apron from home with me....the food was 
prepared by the older women, or the ones who were here who were 
married--like now. 


What foods 
sarmalele, togana, sopa, ¢*¢¢/like that. 
How often were there dances... 


Oh, ddring holidays, during “dulce” (non-lenten periods), 
the church or the societies gave dances..even at weddings-- 


Where did you stay when you came to Gary .. 


&. There were four of usmen who boarded together in 3 rooms, 

we fixed our own food...Nick Roman, John ulla mare (Bope) who 
lfet for Baltimore, and Charlie Chaplin who went to Detoit after 
he got married in Harbor...they're all dead now. Nick Roman was 
the first to get married. He mamried Polosan's sister--she died 
after Dan and Nick were born...and then he went to Rmmania and 
got married and brought his wife here. 


And you got married in? 1921. 

And Rose came here with her family? No, with a sister. 

And the weddings--howwere they? 

A.--there was Romanian music..band. The bride walked to church 
with the group and the music. and then we all walked from the 
church to the hall. for presents they got money...$800 that was 
a good amonnt to collect. 


Q. How much did people earn then. How much were you making in 
1916...@$2.30 for a day's work--12 hours....and then after a year 
we worked “tonnage” piece work...and I made more. 


Q. When did you decide to go into business for yeurself? 

i When I got married..I was 27 yrs. old--I started with $500 
which I borrowed from John ulla mare. to open the grocery busmness 
and I did so well that in 2-3 weeks I paid him back. I started off 
mostly with ice cream and later I put in the meat part...in those 
days we tidn't have machines like now to cut the meat but I cut it 

by hand...when I needed more meat I'd walk over to Swift Co. from 
the store and carry the meat back on my shoilder. I stayed inthat 
store until 1928 and then I moved to llth ave. The first store 
was on 10th Ave. near Jeffersnn. Then we moved to llth Ave. near 
Adams. My marriage broke up in 1935 and I moved my store to 4th 
And, then in 1940, I married Gloria. We opened the restaurant 
and motel here in 1940 fsx with $1000. That's now 36 years. 

Q. What motivated you to stzrt jpuur own business--did many do this? 
A. No...not many did..but even though I only had four years of 
(hswe) I still took a chance and started my own business. 


* Incidental comments--about large numbers of Romamans in area 
surrounding church...large crowds at church during the holidays 
especially--overflow out onto the steps outside the church. 
Many dances and affairs at the hall...Q. many fights? Yes, 
especially if someone had a little too much to drink they would 
argue and occasionally fzth. 


Q. remembrances about various Romanian Schools--not too much 
knowledge of them...recalls Benchea's work especialy the 
programs. There were many “teatru's” (theater works)... 
He took part in many (Mr. Niceara with “Charlie Chaplin" 
=-that's how the man got that name...in fact, Mr. Nicoara 
couldn't recall his family name and even I recall my own 
father talking about “Charlie Chhplin” who later settled 
in Michigag..Dearborn. 


Mr. Nicoara remarked that in a particular play--he played the 
brighter one and gave the straight lines to "Charlie Chaplin" 
--the people laughed like crazy--so hard. 

John ulla mare and Chrlie Chaplin moved into Harbor together. 


Q. When did you meet my father? Before he married my Mom.... 

xyes Answer Yes we were yousg fellows...We both had cars..I had 
an Overland and he had a bigger car--a touring car. I had one 

of the first Overlands that was made...and Dan would brag about 
his car and I would brag about mine...and John ulla mare would 

make fun of us... 


Once, Charlie Chaplin and Johnny ulYMare took my car out of the 
garage (I was sleeping) and they stole my car and went out and 
stole a small calf...I saw the bloo& in mg car and they laughed. 
Dan Flesher (they lived on Jefferson in the basement near your 
parents)--Walter: that's where I was born... 
Nicoara: well, he was a policeman and he said you're lucky John 
(Nicoara) didn't report this to the poliee then what would 
you do? 
Nicoara--Overlandu avea cea ca un cui (The Overland car had a 
key like to nail and no matter what it would start that car 
so easy). 


We did a lot of craey things...those were good days. 


After World War I--we celebrated and got ¢runk...and Charlie 
fe#l asleep behind a shanty...he later had a tavemn in Detroit 
and did pretty well. 


Going back to the Romanian School--"It was the Priest's obligation" 


Ca 
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Pearl ---What is the name of your village? 
Ana ---Comuna Tulca, Judetul Bihor. 
---When did you come here? 


---1913, August 16. I know that as long as I live. My father wrote it in the 
Bible in Indianapolis, you know. My parents were there. 


---Oh, your parents were here. 


---Oh, yes. My father was lere since 1910, and he brought me in 1913, October 16. 
And they died in Indianapolis. All my family died there in Indianapolis. 


---Your father came alone or with your mother? 
---Well, he brought us..we came in '13, after three years. 
---Who came with you? 

---My mother and my brother, Alexandru. 

---And you? 

---Me and Alexandru and my mother. 

---Three persons. 

---Three of us. 

---And he came to Indianapolis? 

---He (father) came to Indianapolis, yes. 
---Why did he go to Indianapolis? 


---That's where he found work. He was supposed to come here to Gary at first, 
at the South Shore, but he was laid off. 


---Oh, so he found work.. 


---He found work at the Kingman (?) factory, there with the meat, and he stayed 
there until he died. 


---What factory? 
---Kingman (7?) factory...meat factory...slaughter house. 
---Oh, and how did you end up in Gary? 


---Well, I came....my husband brought me. We came here, both of us. 


---All right. When you left Romania, did you come with other Romanians or just you? 
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---Oh, we left with a lot of people. I don't remember now. I was a child. 
Now I'm...from 1904...figure it out...how old was I....nine years old... 


---You were born in 1904? 

---Yes. 

---What month? 

---March l. 

---You were only nine years old...only nine? 


---Yes, that's what my aunt said..only eight years, maybe nine, not more 
than that. And my brother was five. 


---Do you remember the trip, when you left Romania? 


---Yes, only sometimes, when I look...... when we got on the ship, my mother said 
to take care. We brought pillows and things...she tied them to our backs. 
(She'd say) look up, not down, look upward, look upward so you won't see the 
water. There were a lot of people and you had to hold on, you know, to that 
rope as you went up (while boarding ship). And she too was loaded down with 
suitcases and everything, dear me. 


---They permitted you to bring clothes and all those other things? 

---Yes, yes, they let us. We brought pillows. I brought two and my mother 
brought two. (We had) towels, sheets, you know how our people are. Come, 
so they won't be without (they didn't want to be without the necessities). 
My father said, blast it, why did you bring all this. There's enough of 
everything here in America. 


Now, when I went back home and took my mother's pillows back, my relatives 
wanted to give me more pillows, all sorts of things. 


---When you came, from what city did you sail and on what ship? 

---I don't know. 

---Do you know whether it was a German ship or French or? 

---Who knows? It's all written there but who remembers. My brother had things. 
something written down....she might have something written down...something 
from Europe.... 

---Well, if you talk with her, you might ask her. 

---Yes, I could ask her. My brother is gone for two years now. 

---How about on the ship, were you in separate rooms or were you all together? 

---All together (steerage). My father paid for the upper deck, but there was 
a mistake and they put us below deck....all of us together....we all slept 


together. But we didn't travel very long. We didn't....I don't know how 


many days. It didn't take long though, only it was "vai si amar" 
7 
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P ---Were you ill on the ship? 
A ---Yes, I was sick. I didn't eat anything, neither did my brother. We didn't 


eat. Mostly we were withtSlovaks and such. They ate and they sang. That's 
what I remember. 


P ---There weren't other Romanians on board? 

A ---There were no Romanians....that I can remember. 

P ---When you arrived in New York, do you remember what happened there? 

A ---No, not in New York. But I know that in Indianapolis some of our fellow towns- 


men were waiting for us. My father came, and it was raining so he said he's 
going home, they aren't coming. He went to bed. Our townsman waited longer. 
He met us, and brought us home to Maryland Street, West Maryland Street in 


Indianapolis. 

P ---How long did you live in Indianapolis? 

A ---Seven years, I was there from 1913 until 1919, August 2, until I got 
married, my dear. 

P ---So you went to school out there? 

A ---I went to the neighborhood: school, but who needed school? I got upset. I 


didn't like it. The kids laughed at me because I couldn't speak. And so 
they let me be (parents didn't force her to go to school). 


P ---Wasn't it compulsory to attend school? 


A ---No. They didn't force us to go. There were a lot of us like that. We 
didn't have to go if we didn't want to. What could they do? We'd go for 
about an hour, or two. What can you learn in kindergarten in that time? 
And that's how we grew up. 


P ---Well, then, how much schooling do you have? 

A ---Oh, I can read and write, but not too well. 

P ---How many years did you attend school? 

A ---About twg three years in all. 

P ---That's all? 

A ---That's all. What do you think? I went to my aunt's and washed dishes because 


she had a boarding house. That's what itwas. Poor, poor education. 

P ---You learned to read and write by yourself? 

A ---I learned to read and write mostly from night school. After I came here, I 
went for more than two years, because I liked it and I would have continued 


but my husband wouldn't let me go anymore. He said what do you want to do? 
Become a queen or something? If you didn't learn when you were younger.... 


P ---You went to Froebel? 
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---Yes, yes, I went to Froebel. I liked it. There were others too, other 
nationalities (people of other nationalities). That's where I learned, and 
I'm glad I went. At least I can read and can take care of my affairs. What 
would I do if I couldn't take care of things for myself? A woman alone, like 
me? Not everybody can take care of things when they're alone, you know, 
really. Don't you think so? 

---There are a lot of things (to take @re of) yes, certainly. 


---To be able to manage by yourself, it's hard. 


---After you arrived in Indianapolis and if you didn't attend school, what did 
you do? How did you pass the time? 


---The time? This way... I was home....my mother went to work. They would let 
me stay at home alone and I went over to my aunt's to wash dishes because she 
had a boarding house. I made the beds and everything, and then I would come 
home. My mother came home, and .... 

---Where did your mother work? 

---She worked at Kingman (?) also. 

---Oh, the same place. 

---In the same place but she didn't work too long. Because she had my sister, 

I had a sister Lena (born later). Now she and my brother, they had education 
because they both had doctor's (?) degrees, they went to school (it was a 
bachelor's degree probably). 


---Oh, your brother went to school? 


---Oh, yeah, he went. And my sister too. She worked in the bank all the time 
and she worked there at....she worked in the State House twelve years. 


---Your sister was born over here? 

---Yes, in Indianapolis.....in, I don't know, in 1915 I think. 
---I see, she was born here. What was her name? 

---Lena, Lena Sabau. 

---Was she married? 


---Yes, she was. She was married, her married name was Brandenberg. He was 
German (Gerald) Brandenberg. And my brother, Alexandru, he was a policeman. 


---For the city? 
---Yes, in Indianapolis too. 
---How did you meet Mr. Panea? 


---He and I are from the same village. 


---Oh, you knew each other from Europe? 
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---No, not from Europe. From here. 
He came to ask my parents to marry me, and my parents didn't want to let 
me because he didn't have any mmney. So we eloped to Gary. We got married 
and lived together forty-six years. 


(He came to visit) my parents...... (he knew about them) from back home because 
we're from the same village. 


---He came to Gary? 


---He was in Gary. He came here in 1914....New Year's night, January 1, he 
arrived. 


---That's when he arrived in Gary? And he knew you were in Indianapolis and so 
he came to see you? 


---He might have knowdfrom back home, but I didn't know him. You know, I was a 
child. He was, I don't know, how many years older than me. He would be 67, 
68...78, what am I saying. 

---He would be 78 now if he had lived? 

---Yes. He was 78 on June the 18 if he lived. 


---Yes. And so he came to ask for you (in marriage) and your parents refused. 


---And then....after about a month, he came back for me again, and we met... our 
“nas” (godfather) had arranged it for us. We met and we came here to Gary. 


---In other words, you didn't know each other too well. 
---No, no. 

---But a month later you came to Gary? 

---Yes, to Gary. I got married and I'm still here. 
---Where did you get married? In church? 

---Yes, in church, here in our church. 

---The church was on Madison? 

---On Madison. 

---Who was your nag? (Best man or godfather) 


---Toader Popa...and with, what was her name, Eva...Eva Popa. It's been a long 
time. 


---When you got married and came here to Gary, what kind of a wedding did you 
have? I know you'll remember that. 


---A big wedding, yes, there were a lot of people, yes, yes. There were a lot 
of people...everybody from Gary...friends. We knew a lot of people. There 
were Bihoreni, Ardeleni (people from Bihor, Ardeal, etc) You know,how we go 
to everybody else's. It was a big wedding, big wedding. 


~--At the hall? 
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A ---At the Romanian hall, yes. 

P ---When did you get married? June? 

A ---No, no, August 2, 1919. 1'1l remember that as long as I live. 

P ---Okay, and Mrs. Ganea was the cook? 

A ---Yes, Mrs. Gania was the cook lady. 

P ---Do you know what band you had? 


A ---Stoica from Indiana Harbor. Stoia...that musician....what did they call him? 
Stoica, yeah, Stoica. Do you remember him? 


P ---I heard of him. 


A ---We went from Jefferson, from the house on Jefferson where Nicoara was.... 
where Nicoara was there..there was another house, closer in, on the corner. 
and we went around....all dressed up, with the band...we went to the church 
not only us, but everybody went along....(They started from the house on 
llth & Jeffferson and walked to the church, everybody following. Church was 
around the corner). 


P ---Where did you live at first? 

A ---At first we lived where Rapa lived...on Adams Street....what number I can't 
remember. 

P ---On 12th? 

A ---Yes, on 12th andAdams....you're right. 

P ---Your house, did you have water indoors? 

A ---Water we had and a bathroom, but, I don't know, four, let's see....two, 


four, there were six of us....it was on both sides....we all used the same 
bathroom. (Tenants on both sides of hall numbering six in all used same bathroom) 


P ---Six people? 

A ---Six people......and for washing and everything. 

p ---Laundry too? 

A ---Well, what are you to do? 

P ---Qut in the hall? 

A ---Yes. Here was the kitchen, here was the room...(there were only) two rooms. 
And we lived there, and from there we moved tol212 Jefferson....at my 
cousin's Chirla. From there it wasn't long before we bought a home. 

In 1921 we bought...on Harrison Street. 

P ---You bought your house in 19217 


A ---From 1921 until 1959, how many years is it that we lived on Harrison? 


P ---21 to 59, comes to thirty-eight years. When you moved out there, they were 
just building ....just beginning to build houses around that area. 
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---Yes. On the...toward...11th and 12th...there were no people, no houses... 
these were built later on. It was only on the other side of 9th...but on 
1lith, you know, on 12th, there weren't any houses..... no people....they were 
just being built..... and later on (New subdivision was opening up from 9th 
Avenue which also is highline railroad track. North of tracks homes were 
already there but south was just opening up). 


---Your parents bought that house already constructed? From Comanita? You 
came from the farm, didn't you? ; 


---Yes. (Parents' house was in same subdivision) 

---Where was the farm? 

---In Illinois, near Barrington. 

---After you came to Gary, did you work out somewhere? 

---No, not anywhere...just home. 

---Always home. In Indianapolis did you work anywhere? 

---Not at all. 

---You just helped at the boarding house. 

---I just helped my aunt with the boarding house, and I stayed home. Later, yu 
know, I cleaned and took care of the house because my mother worked. I had 
to watch my brother and my sister because they were younger. 

---Your mother worked and you stayed home? 

---Yes, she worked and I took care of them. 

---You were the cook? 

---Yes, yes, and how. 


---When you arrived in America, did you have any particular impression of this 
new, this strange country? 


---What impression? I didn't have any. I didn't work in a factory. I can't say. 
When I first arrived, you know that rock candy....that white sugar candy..... 
I ate so much of that sweet stuff that I had to go to the doctor, I was so 
constipated from that candy. I liked it so much. When I saw so many 
different things.. like a little child...when I saw it....of course, I liked 
everything... 


And at Christmas, oh my dear, we'd get from the neighborhood school.... 

They invited us in the evenings, the teacher did. And at Christmas the 

teacher gave us presents, she gave me a doll and candy....they were nice 
to us, yes, yes. 


---We went there in the evening, not for too long....she'd get paid for this. 
(This was at Froebel at one of the night classes). She taught us how to 
bake pies. I learned how to make them then. And we'd eat them. They'd 
get paid (the teachers would). The women would say, come, let's go and 
eat the pies. And we'd go there. She'd bake some because she got paid 


for doing that, she got paid by the city or the school or whoever. 
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---She baked pies, she baked cakes, she would tell us a new word, she would 
teach us the letters (of the alphabet). That's how we did. I knew everything 
(she taught). That's how I learned. 

---After we came here, what was I to do? Where was I to go? My husband went 
to work. He worked ten and twelve hours when we first came here. I finished 
my work in the house and stare at the walls, go to the store, come back.... 
Sometimes we went to a dance. (Going to school also was something to do) 

---Were you members in the society? 

---Yes, he was (a member) for fifty years or more, my husband. In that one, 
the B.B. Abraham Lincoln Society where your father was too. He was a charter 
member, from 1915 or 1916, when was it organized? 

---I don't have that information. Mary might have the information. I don't. 

---You don't? Well check it. He (husband) was at the very beginning. And 
I am a member even now....for a long time, but I don't remember how many 
years anymore. 

---You paid your dues all along? 

---Oh, yes. He was, since 1915 I think, since it was founded...or since $928:..55% 


---Was he one of the founders of the society? 


---No, no. There were several of them...not only he. When it started, I 
don't know how many of them there were, five or seven... 


---But he was a member from the beginning? 

---Yes. 

---And the Treicolorul. Were you members there too? 

---No, no. Only B.B,. Lincoln. 

---Where did you hold your meetings‘ 

---At the cchurch, Descent of Holy Ghost church on Madison..... there all the time. 
from the time it was founded, always there. (Since society was founded, meetings 
always held at church) 

---Was the church moved already when you came to Gary? 

---Yes, and the meetings were held there all the time. 

---(Reference to when church shifted during services) 

They said it was on Easter. The men were off from work and they all went to 
church. When they entered....oooop...the people screamed...it stopped. 

That was one time that I went to church too, and that's what they told me. 
(When church was first moved and not firmly set on foundation, it shifted 


during the service, probably due to overcrowding on Easter Sunday. No one 
was hurt) 
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---(Reference to recreation) 
We would go visiting, we went to the park, that park close by. 


---Tyler Park? Was it built then? 


---Yes, it was there. We would meet there. We came from Tolleston, Mrs. Chita, 
God rest her soul, and some of the others. They would dance the"invirtita" 
(lively couple dance) there. And we did too, and the wife of Draghiciu. We 
went with our buggies, with our babies....we went to Tyler. 


---And what..where did the music come from? So you could dance? 


---From our mouths...and the flute. Draghiciu and I don't know who else played. 
There were a lot of Romanians...large group.. many people.. the place was full. 


---Oh, they had flutes? 
---Yes, flutes. 
---Do you know who played the flute? 


---I know Draghiciu was one of them. And another man from Tolleston, but I 
don't remember who. There was one....and Stoia came sometime, but rarely 
because he had a saloon. I don't remember, but Draghiciu I do remember. 
Because she (his wife), we went with the buggies. They lived on Madison 
and we lived on Jefferson, and we'd go with our buggies. 


---With the children? 


---with the abies in the buggy, sure. And when they (children) were bigger, 
we went also. And you, that park was still there until I left there (the 
neighborhood). Now they have a school there (on the grounds). It was 
beautiful. Yes, all the Romanians came from Tolleston over there. And we 
had such good times...talking.. .telling stories...visiting with each other. 
Oh-h-h-h-h. Yes, and the benches.... When we lived on Jefferson, you would 
have a bench...and we would all gather there}; all of us. There were a lot 
of people here in Gary. Maybe you know. Do you remember, did you ever 
come there? 


We had a good time. You'd hear someone call, "Come, Anuta, come.'' I would 
go outside right away. During the daytime they would come and call me. Let's 
go sit awhile...... not work all the time. We would crochet..... embroider... 
we sewed....everything. 

---You went to the park for this? 

---No, no, at home, outside. We had benches. 


---On the sidewalk? 


---On the sidewalk. And the women, all of us...out there on Jefferson too. 
(Sat on benches outside and conversed or did handiwork) 


Mes. ANA PANEA (PANE) Page 10 


P 


A 


---And the children played around there? 


---The children played with each other. They didn't run around like they do 
now. They listened. (We told them) "Say, boys, don't run." And there were 
fewer cars than now. There were a lot more wagons and horses at that time 
than cars. 


---there were, there were....at Christmas, at wakes, different occasions. There 
were a lot of parades. (We would get) all dressed up. Let's go to the 
parade. We had the flags....on our shoulders and we went. They had a lot 


of parades. 
---Who arranged the parades? 


---Well, the city (of Gary) and the societies, both societies Treicolorul and 
Bihoreana Banatiana (B.B. Lincoln). It didn't take long to arrange a parade. 


---Where did you.. 


---We met at the hall, and from the hall we'd go to 13th and down Broadway on 
toward 5th Avenue. 


---Which priest married you? 
---(Fr.) Holder. 
---Did (Fr) Trutza come after (Fr) Holder? 


---No, after (Fr) Holder left, this other one, the “banatian" (one from Banat) 
what was his name? 


---(Fr) Negovan? 
---Negovan...and after him came Trutza. That's right, isn't it? 
---I think so. 


---(Some friends) lived on Jackson and we lived on Jefferson. We met all the 
time, we met at the church and everywhere. 


---They were married at the time? 


---Yes, they had their children, only their children were older than mine. 


---Why would they fight? 


---Well, for what? Nothing really. Some of them weren't bright. They fought 
(over almost nothing). 


---When you eloped, how did you travel to Gary? By car? 


---No, with the train. We came with our "nas," by train. They (friends) were 
waiting for us. We came by train..Monon...and we came all the way to Hammond 
by train and from Hammond we came to Gary. We took the street ear, you know. 
They had street cars at that time. And we arrived (in Gary). That's howit 
was. We lived together for forty-six years, and then he was gone. 


P 
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---When was your son born? 

---In 1920 I think, July 12. 

---And his name was Toader also? When did he die? 
---He died in 1962, on August 23. 

---And your husband, when did he die? 


---He died...wait a mmute..he died when he was 65, retired after fifty years. 
He died in... we were supposéd to go to Hot Springs to take those mineral 
baths. When he went in for a checkup, he stayed (in the hospital) from 
Tuesday to the following Monday, about a week or so...three, four days he 
was there before he died. I know he died on a Tuesday because I washed 
clothes and when I finished my laundry, he telephoned me and asked what I 
was doing. I said I just finished washing. 


ae I asked him if he had lunched yet, and he said no. I said I'll come 
to see you. No, don't come he said, you're tired. Come tomorrow. He told 
me not to come, not to come. And he called me again at 3:30 and asked what 
I was doing. I said I want to fix something to eat. He said not to come. 
At 4:30 Aurel (Gavrila) was there. He said he (husband) walked down the 
hall and everything. At seven I get a call that he's serious, I should go 
down..... to the hospital. When I gothere he was still warm...heart attack. 


---Where did he die, in Gary? 
---At Mercy (Hospital) in Gary. 
---Wait, you went to Hot Springs and came home? 


---No, we were preparing to go. We didn't go because he said he would go to 
the doctor here for a checkup. 


---Oh, before... 

---Before, yes. Because every year we went once, and he wanted...he said I'm 
going to do the same thing....and he said he's going to the doctor. (Had 
annual checkups). The doctor said why don't you go to the hospital because 
he has Medicare and Blue Shield, Blue Cross and it won't cost him anything. 
That's true. It didn't cost. And he would have a better checkup (if he went 
to the hespital) so he had the checkup. And the man who was next to him, when 
he saw me he said, "My gosh, he died, my partner, my night partner died with a 
cigarette in his mouth." Yeah, night partner, yeah. The cigarette was on the 
side of his mouth. 

---Twenty-three months...he was retired 23 months before he died. 

---What was his job when he retired? 

---Open hearth craneman. 

---How long did he work in the mill? 

---Forty-eight years. 

---Always in the mills? 


---Always in the mills. 
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---He brought home $80 a month. There was a Slovak man who had five children, 
and he brought only $7 and mine brought $40 (a pay). See, his wages were 
better (in comparison) 


A 


---When you were first married, you said that when you were first married..... 


---Oh, he was in the Coke plant then. What was the pay then? He'd bring home 
$30, $40 a pay. It was this way, pig's feet were free, ears were free... 
you could buy a dozen eggs for 8¢, 12¢. Everything was cheap then, what do 
you think. 


#--How many hours did he work? 

---He worked twelve and later ten. And ten for a long time, and then eight. 

---How many days at twelve hours? 

---Six, seven days. He wasn't off...there weren't enough (men)....he had to 
work (more). He would get two or three days off a month when he first 
started. Because, see the mill started working better too. Things were 
picking up more and more. That's how it was. 


---Did he work shift work? 


---Yeah. He worked days for awhile, and then he worked two shifts and then he 
worked three shifts....4 to 12, 12 to 8.... 


---But always ten, twelve hours? 


---Oh, when he worked ten hours, that's when he started the three shifts... 
until the Union came in. The Union brought in the eight hours, much later. 


---I believe it already was eight hours..... 


---The Union was in then, yes. I know it was in '24. In '21 we, thank God, 
were able to buy our house. 


---What did your house cost you? 
---It was $7500, even then (high price for the times). 
---It was a new house, wasn't it? 


---Yes, brand new....bungalow. We had $1500 in cash and we paid $1000 down. 
The $500 left we bought bedroom furniture and what we needed. And then he 
worked and we saved more. He worked better and better. Then,when the banks 
closed, we lost $5000 at the South Side (bank). Never saw a penny of that.. 
good-bye. 


They gave us.. that house in Merrillville....that nice one.. .South Side 
gave us...we had about $3000 or something....they offered us for our money, 
you know, and my husband didn't want it, he wouldn't take it. (Bank offered 
them a good house in Merrillville for their money when bank closed. He 
refused probably because he knew previous owner had been dispossessed). 


He said "I'm working, I don't want it." And so they gave us $200 and from 
the Federal Bank, there was a man who said. .what did he say now.......... 
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A ---They paid $18 per hundred. We lost some (money) there too. A total of 
$5000 and something in two places (when banks closed, they lost $5000 plus 
in the two banks). 


---(referring to participation in society) He was, before, he was. He was 
treasurer, he was auditor. He couldn't take another office because he 
worked shift work, three shifts. But he was active all the time, just 
like your father did. He was there too all the time. 


P ---And you were a member at the Reuniunia (Ladies Auxiliary)? 


A ---Yes, I belonged to the Reuniunia, but I never was (an officer). Only once 
they wanted me to be vice-president but I wouldn't accept. I didn't know 
(to read and write too well) and I didn't want to be. (Fr) Trutza wanted 
me to take office then, one time. 


P ---You were members in the Reuniunia, the church, and also in the Democratic Club? 
A ---The Democratic Club, yes, well, I'm a Democrat. 

P ---And the radio hour? 

A ---No, the radio hour...I donate at Christmas and such. I donate when I go to 


their picnic but I'm not a member there. Are you? 


I =~==NOs 

P ---You went back in 1970 (to Romania)? 

A ---Yes, I went to Tulca. 

P ---How long did you stay there? 

A ---I stayed thirty days, ...or was it forty days? 

P ---Did you stay only there or did you travel through Romania? 

A ---I went through Romania, sure, I went with a group...from Detroit. We went to 


Buchurest, from Buchurest to Oradia Mare, and from there to Tulca. 


P ---What I mean, did you spend the whole time in Tulca or did you travel 
throughout the country? 

A ---No, no...Oh, I did, I did. At Sibiu I stayed three days, in Brasov I stayed 
two days. § 

P ---Do you have relatives there? 

A ---Yes, townsmen and a cousin over there. 

P ---What did you think when you went back to Romania. 

A ---Oh, I don't know. When I went back, the train ride was too long. Ten hours, 


The length of time it took from Detroit to Buchurest, that's how long it took 
from Oradia Mare to Sibiu, teh hours with the train. 
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---But when I returned...I came from Brasov to Sibiu..with the train....and 
my"satean"(townsman) told me thatI should go to Sibiu and leave from Sibiu 
because the train goes to Cluj and the plane goes directly. So that's what 
I did. When my cousin, who came with me, I told herabout that when she came 
I said that if you wish, you go by train but I'm going to fly to Oradia Mare, 
from Oradia Mare to Cluj because I'm not going that ten hours again (on the 
train). And she cried....but she was happy...and so we went. From Sibiu to 
Cluj it took one and one-half hours and from Cluj to Oradia it took one hour. 
But I didn't take the plane from Cluj. I took the autobus. 


---When you arrived there in the village the first time, what did you think of it? 


---Oh, at first when I went there....you know, I recognized the people....not the 
place. I recognized them right away. They didn't have to tell me who they were. 
I don't know how I knew, but I did. They had sent me pictures and so I was 
able to recognize them. 


---What about the village? 
---Oh, Lord, Lord... 

---You didn't like it? 

---No, no. 

---You don't want to go back? 


---No. It used to be so nice, beautiful, when I was a child. I remembered it 
as so nice. The church was nice and clean though, it was painted, clean, 
very nice when I visited there. But out...where the water was...it was 
called "Atricot" (?) that's not so nice anymore. There's nothing. And the 
center (of the town) isn't nice anymore..... since the Russians have been 
Pt ea had devastated the villages....during the war. 


I inquired why they haven't rebuilt. See, the people are old now. The 
young people left for the cities. And they (government) doesn't want to 
do anything, and so it was just left that way. 


---Were actual battles fought there? 


---Yes, yes, the Russians were right in town. There was a lot of destruction. 
They said they were coming in August to do some repair work, but they never 
repaired anything. And everything, all the trees....only in someone's 
garden, on the other side of the fence, there might be a tree. They cut 
down all the trees. That was the order from the government...to clear it. 


---Like a desert. 


---And when you go to town, if you want to...see in the morning instead of 
serving you coffee, they served yogurt....that....like curdled milk....with 
"scoverzi" (bismarks). That was our breakfast. That's what they sold at 
the tavern. That's how it is over there. Their coffee is so bad..... 
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---They smell so bad. 
---What? 


---fheir toilets....they smell to high heaven. It's bad, especially in the 
summer time. That's how it is in the village. 


---(Did you consider living there anymore?) 
---I went with the idea that if I liked it, I might stay....in the cities. If 


you get used to it....but how can you go there with your money and everything? 
You aren't the boss over it. You don't know what will happen. 


ee 


---(reference attending school when she was a child in Europe) 
...they had started...during the week. I was small. 


---When you were five or six years old...you could have gone (to school). 


---No, I don't think they took such young children..at five, six years of age. 
I don't remember anymore. 


---You didn't go to school at all in Romania? 

---No. But just....like a little kindergarten....we went there for awhile, 
all the small children. They would gather us all and we'd say "Our Father" 
and then something else and then we'd come home. 

---Didn't the priest hold any kind of school with the children? 

---No, no. 


---Weren't the Hungarians in charge at the time? 


---Yes, the Hungarians ruled..we are in that section (of the comntry). And 
your people too, weren't there Hungarians where they come from? 


---They are Romanians but they used to be under Hungarian rule. 

---Yes, there were a lot of Hungarians where we are. We are by the boundary, 
you know, between Budapest and Romania proper (area that was governed by 
Austro-Hungary before WWL) 

---Did Mr. Panea go to school? 

---Yes, he did..and he attended "liceu" too..... high school....(secondary school) 


---Do you know, did he complete it? 


---Oh, yes, he completed, yes. He had the high school....I heard him tell, 
but I don't know how much.. .he had good schooling. 


---Did he go to school over here in America? 


---No, he just went for his citizenship “papers only. I went more than he 
did. He had to go for that. 


---Did your son go to Romanian school? 
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A ---Yes, yes.toFr. Trutza he went. (Impossible. he was only four years old then) 

P ---How long, one year, two? 

A ---I don't know. He was with the "Pui de Lei" ....Trutza liked him. 

P ---And after Trutza left, did he still go? 

A ---He didn't go anymore. He went with Moldovan, but I don't know...he said 
something to him....to Baloga's daughter...he said she was as dumb as her 
mother, and to Ted I don't know what he said, and he didn't want to go anymore. 
I don't know what he said. 

P ---You spoke only Romanian at home? 

A ---Oh, yes. He spoke Romanian. 

P ---Did he know how to read and write in Romanian? 

A ---Oh, yes. I don't know...very little..... He didn't finish high school. He 
didn't want to go...only grade school. Then he found out that he needed 
school. But he went for four years....he learned.. he was a construction 
engineer. He earned $1000 a month at the end. He found out that he had 


to go to school....that he needed it. But he paid his own way. He said 
he would work, he would take care of it himself.... 


("Pui de Lei" was reactivated during time Fr. Moldovan was parish priest. 
Ted might have been a member at that time) 
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TSCELLANEOUS INFORMATION 


Ana Sabau Panea from Tulca, Oradea, Judetul Bihor 

Now age 72 - born March 1, 1904 

Husband, Toader, was born June 18, 1897...became citizen 1941 

He left Europe to escape army service. When he first came here, he went to 
Baltimore where he had axtreakker.stayed one month and then came to Gary. 

He had a brother in Canton who died there. 


Was a member of the church, B.B. Abraham Lincoln Society, Romanian Democratic 
Club, Golden Age Club of Gary Works, Club of Retired Croatians 


Son Toader Jr. (Ted Pane) born July 12, 1920, died Aug 23, 1962. 

Member of the cechurch, Romanian Democratic Club, Hoi Leukoi, Moose 
B.B. A. Lincoln Society, Pipe Fitters #597 
Was construction engineer, studied at Purdue, worked in Kokomo four years 
Unmarried 
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MRS. PARASCHIVA PANTEA Interviewed 10/19/76 
By Pearl Mailath 


NAME--Paraschiva Brezai Pantea 
Came from Igisul Vechi, formerly Igistorf, between Sibiu and Arnita 
She went to school until she was 11 (scoala primara) - there were no more 
classes after that 


Mother had divorced father in Romania and come to United States alone. 

There were two girls; father took older daughter and mother took younger one, 
Paraschiva, who was left with grandmother while mother came to U.S. 

Mother was in Sharon, Elwood City, and then Woodland, Pennsylvania 

After mother came to America, she remarried a man named Elie Yova and had 
3 more children - 2 boys and 1 girl 

Paraschiva migrated to America to be with mother when she was 16. 

Came to Woodland, Penn. in 1912 


TRIP & ARRIVAL --"'I left with 2 others. We had to stay in Bremen two weeks. 
There was no room on a ship. When there was room on a ship coming to U.S. 
I boarded ship but the other two were kept behind. There was another woman 
from a neighboring village with a small child about 3 years old on ship also. 
We came to New York, and then were put on a train. The other lady got off 
where she was supposed to and I was left alone on train." 


"My ticket was good only to Pittsburgh, and here I had to get off. I didn't 
know what to do. I showed address of my mother to people around, and finally 
they put me on a train to Woodland. When I got there, they put me off again. 
I didn't want to get off the train, but they insisted. I showed the conductor 
the address of my mother, and he motioned me to get off and maybe there would 
be somebody in the station who could direct me. 


Mother didn't know when I would arrive, so she wasn't expecting me. It was 
getting dark. I was alone. I kept looking around in the station. There 
was nobody around. Nobody spoke Romanian. All I had was a post office 
address of my mother, and I showed it. They didn't have home delivery of 
mail then. You picked up your mail at the post office, so mobody could 
direct me to go to my mother. People would come; I was afraid of them. 


Finally, a man came and asked me if I was Romanian. He spoke Romanian, 
although he wasn't Romanian but was Serbian or some other nationality. 

He said he would take me to his house, (he had a boarding house) and maybe 
there would be somebody there who could help. And that's how it was. 


I started out with this man, but I was fearful. I kept turning around, 
looking behind, what does this man want with me, where ls he taking me. 

He kept telling me, ‘Come on, don't be afraid." But I looked all around-- 
to see if I could run somewhere. 


When we got to his house, there was a woman there. When I saw the woman, 

I felt allright. I wasn't afraid anymore. He asked if anyone knew this 
mame. There were several who knew the mame (of mother). So, I started out 
again--walking--there was no bus or street car--it was all by foot. It 
wasn't very far but when you are walking, it is far. But they took my 
suitcase and carried it for me until we arrived at my mother's house. 
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When I arrived at my mother's house, she was very surprised. 
"Vai, little girl, how did you come? Why didn't you let us know you were 
coming?" 


How could I tell them I was coming. I didn't know myself. They didn't 
know at Bremen when we would leave--they held us up there too long--and I 
didn't send a letter. 


I stayed with my mother for four years. She had a boarding house. I didn't 
go to work there right away, it was later. Then I worked in the sorting 
room at the mill for two years. 


CAME TO GARY--There was a man named Ciora in Gary. His wife was from the same 
village as my stepfather. So the Cioras and the Toda's (John Toda) used 
to drive out there on vacation. They had cars--not many people had cars 
then. They came to my mother's house; in fact, stayed there 3 days. 
There was Ciora and his wife and they had a little girl about 8 yrs old. 


Mrs. Ciora said to me, "I wouldn't like to stay here." 

Woodland was a new community; nothing much more than boarding houses. 

She said, "Come with us to Gary." She said there were lots of boys. 

They had a poolroom then. I said that maybe my mother wouldn't let me go. 
I didn't know where Gary was; just knew that it was far away. 


My mother said, "No, why should you go out there?" 

But she reconsidered. If she let me go with this lady who was from the 
same village as her husband and whom she had met in Romania (she went back) 
it might be all right. So she finally decided to let me go. She said, 
"Go, because I know you will come back." So I came to Gary, but I never 
went back there. After one year I was married. 


Arrived in Gary August 1916. 


WHEN ARRIVED IN AMERICA--They examine you to see if you are healthy. If not, 
you're sent back, especially the eyes must be healthy. There was a con- 
tagious disease of the eyes then. All those who had any problems were 
sent back immediately. 


There was only one woman on the ship who spoke Romanian. 
left 
FEAR--I had no fear or apprehension about coming to America because I ¢dép¢ with 
two others. I didn't know where I was going--regretted leaving my grandparents 
who were old and there were 2 maiden aunts. I was thinking about them, but 
I left Romania with the idea of returning. But after I got here, I never 
thought of going back anymore. 


IMPRESSIONS OF AMERICA--When I got to Woodland, I thought it was such a desolate 
place. Coal everywhere--freight cars loaded with coal. The houses were 
along the railroad tracks. This was a fairly new town. I thought it was 
very primitive--wooden houses--small. All the houses were boarding houses 
mostly. They had two romms upstairs and two rooms downstairs, and 7 or 8 
men lived in one house. The rooms were large. In my mother's house there 
were 4 rooms, two up and two down. Upstairs there were 3 or 4 beds in one 
large room for the boarders. Downstairs, they lived, and there was a kitchen. 

( Parser } 


The men slept in the same beds. One shift would go to work, and the returning 
shift would then sleep in same bed. Men worked 12 hours so before the working 
shift got home, the others would be up. It wasn't much of a problem. 
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WOODLAND--There were many Romanians there. It had new steel mills which drew people. 
Before the men worked on the railroad. Everything had to be done by hand and 
it was hard work, so when they heard of a new mill, they flocked there for 
jobs. They worked on the railroad because there was no other work. 


Stepfather worked in the factor too. I helped out at the boarding house for 
two years, then went to work in the mill in the sorting room. After I came 
home, I helped my mother--washing dishes, etc. There were no recreational 

| facilities. The men would go to the saloons or go visiting. Sundays they 
would go around in groups from one house to another. When they came to my 
mother's house, they would fill the kitchen. They would stand up because it 
was so crowded and not enough chairs. They would talk and sometimes sing. 
Then small groups would leave and go next door. 


| There was no society or church. They started a society but not too many would 
join. Most of them did not intend to stay long so they wouldn't join something 
that they thought would be temporary. 


There weren't any girls, just me and one other girl. Another girl was there 
for a little while, but she left to go to Sharon. 


WHY DIDN'E YOU GET MARRIED THERE?--I didn't care for the boys there. I didn't like 
their way of talking, their mannerisms. They weren't from our part from 
Romania. Most of the boys were about 20 or early twenties. They would come 
and go back to Romania. There were always some in transit, it seems. Some 
went back to get married. They came either to escape serving in the army or 
to earn a lot of money and go back to buy "avere,"( property) 


FEAR--(Were you fearful about coming to U.S.?) -- Not really because I left with those 
two others. Grandma worried about me. Where was I going? Where was this 
United States? But on ship I was afraid. It was fearful because they kept 
us below. On deck the waves would wash over the deck and it was dangerous 
so we had to stay below. I was very ill--so was everyone else. But I survived. 


TRIP TO GARY FROM WOODLAND--It tok us three days to get to Gary. You know where we 
stayed at night? Where our "hotel" was? On a farm. Not in a house. We 
slept in the car. I and the little girl slept om the back seat and Mrs. 
Ciora slept in front. Pete Pantea who was brother of Mrs. Ciora (father of 
Victor Pantea) was with us then. He and Mr. Ciora slept on blankets on the 
ground. 


We bought food in town. That was not too much trouble. But we spent the 
nights in the cars. It was a little uncomfortable, but when you're young, 
you adjust to anything. 


DID YOU EVER RIDE IN A CAR BEFORE?--Yes, I rode in a car in Woodland. There was a 
boy who had a car. He came to our house. Anybody who had a car would like 
to show off, and he came to our house and took me for a ride. I went with 
him 3 times. But you couldn't go very far--there were no roads that were 
good. Only for horses. So you couldn't go too far and when you did, it was 
risky and bumpy. 


On the way to Gary we had trouble on the road because of the condition of roads. 
Oh yes, we stopped several times. 
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GARY--The Ciora's had a poolroom on Washington Street between 11th and 12th Avenue. 
That's where I stayed until I got married. After I got married, I worked 
in the tin mill one year. Then I started having children and never worked 
outside after that. 


HOW DID YOU MEET YOUR HUSBAND?--He was in Detroit when I arrived here. He had 
been here before. He was always looking for a business. In Detroit he 
had a bakery but it didn't do too well. So he came back to Gary to go to 
work in the mills. He knew his way around. He had been in many other 
places--Sharon, Ohio, etc. So, he came to Gary to see his cousin and I 
was there. 


(Roman Pantea's father and Mrs. Ciora's father were brothers. Pete Pantea 
and Mrs. Ciora were brother and sister. So Roman was cousin to Pete and 
Mrs. Ciora. When Pete Pantea died, khexege he was burned. He was not clear 
in his mind. Somebody told them to wrap him in an electric blanket and 

it would shock him and make him well. Instead, he got burned and died.) 


WEDDING--We had our wedding in the hall. It was being built while I was staying 
with the Ciora's, in 1916. There we had our wedding. Weddings were the 
same as now. Women cooked soup with homemade noodles for all dinners, 
weddings, or christenings. Then they had chicken. The difference was that 
there was no cake--only fruit. At our wedding the tables were filled with 
red apples. The cooks were older ladies, Mrs. Ganea, Mrs. Costea and others. 
They were around 60 or so. 


The band was Casiano. We got married on June 5, 1917, in the church. It 

had already been moved before I got here. Once it was not propped correctly-- 
the floor--and it almost collapsed and the people inside almost went through 
the floor. But they fixed it. We were married by Father Holder. There 

was another priest before I came, Romul or something (Romul Doctor). I 

didn't know this priest. Holder was here when I came. 


When they came for the bride, everybody walked to church. I had a white 
dress with white veil. They stole the bride. The boys took me to the 
dressing room in back of the stage. They tried to kiss me, but I wouldn' 
let them. I pushed them away. Then the nasu came and paid them off. We 
had a big wedding. Many people came. We danced all night. 


People were very friendly then. They filled the hall. Even if they didn't 
know you, they would come. That is, after the meal I think. I don't know 

who donated or how much. There was no list made then. They went from one 

to the other, collected the money and shouted it out loud so everyone could 
hear. My man didn't like that custom. 


(In fact, he was the one who suggested that they stop this custom. He 
started it here so that money should go in an envelope. At George Popa's 
wedding was the first time this was done. Mrs. Popa didn't like it very 
well. She said people would give less. If they heard the amount announced, 
they would give more out of shame. But since that wedding, they didn't 

call out the names and give the amounts like before.) 


At our wedding, I don't remember anymore what people gave. Some gave 
$2.00 some $5.00. That was a lot. Don't remember what we collected. 
My mother sent $100. Her cousin gave $40 and Pete Pantea gave $40. 


Some gave 50¢ too. 


| 
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I had no relatives at my wedding. The people who came were acquaintances. 
A friend would come and bring others with him. But we got our expenses for 
the wedding out of donations. 


TRAVEL--Where my mother lived, the freight trains would pass right by the house. 
The houses were lined up along the tracks. My mother's house also wes there 
and near the factory. The men would travel "cu ciumpa."" When a train passed 
by, they jumped on and went a distance. When they arrived somewhere, they 
would try to find out what town that was. If they wanted to go somewhere 
else, they would find a train headed in that direction. Nobody had money 
to pay their fare. They didn't think anything of going from one place to 
another by riding the rails. 


I remember in Woodland, a man tried to get off the train there. Many men 
would hear of work somewhere and then travel to that place. This man didn't 
jump far enough, and the train hit him. He was laying by the tracks, yelling 
"Mai, will I live? Will I die now?" He did die. 


ROMAN PANTEA--He was from Vecerd. Came in 1908 to Homestead, Penn. He was 18 years 
old then. Had very little schooling. But later he could read and write quite 
well. He was good with figures. 


Once he and some friends were playing ball in the street. They didn't know 
how to read. There were signs that it wasn't allowed to play ball in the 
street there. Since they couldn't read, they played. Well, the policeman 
came and arrested them. All the boys were arrested. Was he afraid! They 
didn't know what was going to happen to them. The man from the boarding 
house had to come and bail them out. 


From Homestead, he went to lots of places--Sharon, Youngstown, Gary, Etroit. 
He heard there were new mills in Gary. From here he went to Detroit. He 
never liked working in the mills. He always wanted to be outside--to do 
something else. When he came back to Gary the second time, he worked as a 
craneman. 


POP BUSINESS--He got into the pop business after we were married, about 2 years later. 
Nick Chirila didn't like mill work either. He was a carpenter. There was a 
Jew (Rosen) who had a pop shop. This man called Chirila to work for him. He 
had done some carpentering for the shop. Now Rosen called him to work inside 
to make pop and distribute it, and he asked Chirila if he knew somebody else 
who wanted to do the same thing. So he told Roman and Roman went. He quit 
his job in the mill and went there. He liked it better and never went back 
to the mill. 


He started in 1919. There was the United JBottling Co. on 10th & Jefferson. 
That was Abe Rosen who built it. Later he built another place on 21st, on 
the other side of Broadway (Superior Beverage Co.) 


When Roman started, he had to go early in the morning. He had to wash bottles first. 
Then it wasn't like now, with machinery. You had to load the bottles and take 

them off the line by hand. And you had to wash them. There weren't enough 

for every day, so they had to wash them first, fill them, and then go out and 

sell. As things got better, they got more and better machinery, and now it's 


all done automatically. 


Roman Pantea died in 1969. He had quit in 1961. Been in the pop business 
(later beer was added) since 1919. He was 80 years old in Aug., died Nov. 


oa 
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gociety--Don't know how society was formed. It was formed when I came to Gary. 


We always were members. There was a society in Woodland too, but nobody 
asked me to join. It was a small one. The men were not too interested 
because they didn't expect to stay long in USA. They just came to earn some 
money so they could go back and buy property. A few did keep the society 
going. It was small then, it is small now. There still is one out there. 


In Gary the society and the hall were a good meeting place. They put in 
a bar and got a man to manage the hall. A lot of people would go there. 


PICNICS--The first one I attended was around 15th where Tyler Park now stands. 


This was when I was still smgle. After I got married, I didn't go to many 
picnics. People would get together on their own. Several families 

would go. They would take their meat and walk somewhere in the woods. 

There were lots of places then. They would cook their meat outside. Many 

were in the Tolleston area (picnic spots where they could have their cookouts) 
There were lots of ponds also. People would go out like that and stay until dark. 


DANCES--There were many dances. If there was a dance, somebody would have toomuch 


to drink, and they would get into a fight. The bottles would fly all over 
above the baby buggies. We women were afraid they would hit a child. The 
men would fight over almost anything. Something somebody said, or if one 
man looked at another's wife, it could start bottles flying. 


REUNIUNEA--Mrs. Ganea, a very capable woman, started one in Gary. Nobody knew what 


a society like that was. She was from a village but was an older woman and 
more knowledgeable. She explained that there should be a group of women 
around the chairch who would take care of certain things. She was the main 
one who tried to teach the younger ones. There weren't too many women. And 
most of us were young and didn't understand what a Reuniune was. 


Later, when we had a priest and priest's wife (Fr. Trutza and Preoteasa), 

then the Reuniunea got started in earnest. Her knowledge and ability helped 
establish it. Both she and Father Trutza were educated. She was the president 
and started things out as they should be. 


There were not many banquets then. Mostly weddings and christenings. For 
each one, there usually was soup with homemade noodles and chicken. The women 
cooked. There were many babies born then. At first the boys had to serve at 
table because there weren't very many women and very few girls. 


CHURCH--The church was always full. We had lots of cantors. All of them are dead 


now. Most are buried in the Tolleston cemetery (Grant St.). In fact, our 
nasu died 3 months after our wedding and he's buried there. 


BABIES--There were not too many doctors. Pepple didn't go to the doctor very often 


either. When a woman had a baby, she got a midwife. There was one Romanian 
midwife, but I don't remember her name. They told us she wasn't very good 
and so most of us were afraid to get her. She didn't stay long around here. 
P. Dumitru had her and another lady. I used a Hungarian (Mrs. Magyarosy) who 
lived on Jefferson. She was good. She came for one week, took care of the 
baby, washed diapers, helped me, told me to take my pills, etc. Cost $20.00. 
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When I had Irene (Aurelia), Roman was at work. We lived in four rooms then. 
The time came at night. He went after midwife. When baby was born, Roman 

was at work. There was another family, neighbors, Chitia. <=He was married to 
Irina Balog's sister--called her Juliana--she came and helped.Roman came 

from work and the baby was here already. A neighboo Greek lady met him 

at the door and told him he had a baby girl. He wanted a boy, not a girl. 

He said all the men in the mill would laugh at him for not having a boy. 


HOUSES--We had many houses. He would buy one, help fix it up, keep it for a time 
and then sell it. We never lived in them. The first time we lived in one 
of our houses was on 4th & Penn. It was a big house, duplex, with 3 flats 
each side. Sold that and rented until we bought at 13th & Connecticut. 

We bought it during the depression. That was a nice house, almost new. 

The landlady felt very bad when she had to leave it. We stayed there a long 
time. From there we moved to Tyler St. We moved many times, but never 
into our own house. Roman died from Tyler St. house. 


REVISIT ROMANIA--It was our 10th wedding anniversary and it was 20 years since 
he had come to United States. He went back to Romania in 1927, but didn't 
like it. He said that the people who had less than he did were jealous, 
you have, they don't. For those people who have more, you aren't comfortable 
wwith them either. They have a better education. But here in America, here 
you are accepted as you are. Everyone is alike. He never wanted to go back 
after that visit. I never did want to go back after I got here. 


Later, I went back. I went first. 5 years later we both went. He would 
have gone with me the first time but was afraid. There was talk that the 
Communists would retain Americans of Romanian descent, and he was afraid 

of being arrested. When I went there were many from Gary. I stayed 2-1/2 
weeks. 5 years later we both went. It was better then. When I went alone, 
| I didn't like it as much. It was better with him. 


iMPRESSIONS--I found it very desloate then. People lacking so many things. They 
couldn't buy even though they had the money. There was nothing to buy. It 
wasn't as I remembered. We went to Tecuci from where Aurelia's husband is. 
We stayed there 2 days. Then we came to Bucuresti, then to Sibiu, and then 

| at his village, and then at my sister's in Rogusel. We were always traveling. 

Then we went back to Bururesti and then came home. 


| Now I have an invitation to go to my nephew's wedding over there. I have 
| an older sister there who has a son who has a daughter. [I have many cousins 
| there on mother's side. All came from large families, but I don't know them 
| anymore. 
| 


TOYS--I remember once my mother came from Bucuresti. She always dressed me nicely 
| like she saw the girls where she worked for"boieri'"’ But after my mother left 
| to come to America and I stayed with my grandmother, I was dressed like the 
other girls of the village. This time when my mother came from Bucuresti, 
she brought me a doll. It was a nice doll. We used to make our own dolls. 
We would get a stick, some rags or pieces of cloth, tie some yarn around the 
top for the head, wrap some material around it's head like a kerchief and another 
piece for an apron and that was our costume. We made our own toys. Nobody 
bought any then. 


Sometimes we braided leaves. Oak leaves were best. We braided them like 


| Hawaiian leis. Took the stem of one, braided it into leaves of others, etc. 
. We kept busy that way as children. 
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ACTIVITIES--We always did something. He was always in the church. He never 
wanted to be president because it took up too much time and he wouldn't 
be available. But he was treasurer or controller because you could do 
that on your own time. You didn't have to be there all the time. 

He was very good at reading and writing, especially good at figures. 
He went to nightschool before I knew him. He was always very interested 
in everything. 


GUAGE---At home we spoke only Romanian. In his work he spoke English and learned 
to speak like his customers. He could get along with anyone. He spoke 
Spanish like they did and Serbian. I didn't know he could speak Serbian 
until one day I heard him talking away with one of them. Later I asked 
him when he learned to speak Serbian. He said, "Well, with these people 
you have to talk like they do. They don't know English. 


When I learned to speak English, I used to say all the wrong things and 
not know what I was saying. But my brothers helped me out. Theybwent 
outside to play and learned from the kids and so I learned a lot from 
them. When I went to work in the sorting room in the mills, I learned 
some more there. I had to learn. That's all they spoke with me. There 
weren't any Romanian girls there. 


At home we always spoke Romanian. The children went to Romanian school 
all the time. Both of them can read and write very well. Even my grand- 
daughters said they want to learn. They tell me to write to them in 
Romanian, but when I did, they said they couldn't understand anything. So 
now I write to them in another form--a sort of Romanian-English. Maybe 

I don't spell so good but they say they understand everything. 


When I went to California to see my brother, he was very sick. After I 
got home, a week later he was dead. Now his wife feels so alone, so 
depressed, so lonely. Although she has a daughter there. She writes to 
me all the time and I write to her and tell her, "Don't wowry. We are 
still friends, we are still relatives." (She is Jewish.) 


GANIZATIONS--Belonged to church, society (Treicolorul) and Radio Hour all time. 
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ROMAN AND PARASCHIVA PANTEA 
Two children 


Aurelia who was married to John D Popa 
Now married to Anghel Rugina 


Adopted son €ornel (22 years old) just completed 3-1/2 yrs Army 
Also had two miscarriages 


She is a graduate of DePauw University 
Very talented artist - can paint; does ceramics, Easter eggs 


Romy - who is married to Ana Costino from Indiana Harbor 
He is an Engineer with Inland Steel; graduate of Purdue 


Daughter Laurie, married, living in California 
husband lays carpets, etc. 
worked in Chicago in advertising agency before 
moving to California 
has daughter Jessica 
Daughter Mary Ann 
Married; husband is a commercial artist 
She has a degree in music 
Plays flute beautifully 


Son Romey - married to Cornelia Ardeleanu 
Still going to school to get business degree 
Has daughter Jennifer 


Daughter Janet - In third year in Hobart High School 


May 18, 


Tape Number 8. 


Interview With Ann Phillips 


By Mary Breaz 


This is Mary Breaz in my home interviewing Ann Phillips 
emaith on May 18, 12977. 

Ann, would you give me some of the backround of where 
your family came from and where they settled down at? 

Well, they came from Satu-Mare, Romania. After moving 
around America, they finally settled in Aurora, Illinois. And 
that's where I was when I met Dan and I married him and came to 
Indiana. 

Would you please tell us off some of the work your father 
did when he came over here? 

In the earlier days he was a coal miner and then he went 
into the steel mills and he stayed there until his death. 

Did your mother work, too? 

Oh, in the very early days. She worked in a cigar factogy 
in Trenton, New Jersey. Then, she kept boarding houses and so 
Forth. But after that, she never worked. She was just a home 
maker. 

And how big of a family did they have? 

Well, there were & just two of us, me and my sister, 
Virginia. She's living in Aurora, Illinois and I am living 
in Valporaiso, Indiana. 

Could you tell me about your lovely daughters and their 
families, please? 

Diana, the oldest one, is married to Coy Ham and they are 
residing in Munster, Indiana. Georgana married John Stepanick, 
he was from Chicago, and they reside in DeMotte, Indiana as 


of !975. They were living in Illinois all prior to that time. 
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Margaret married Norman Dawson and they moved to Schererville 
and then moved to Valporaiso, they are my next door neighbors. 
That makes it kind of nice. And Margaret has three children, 
Georgana has two and so far, Diana hasn't any yet. 

Can you remember anything unusual that happened in the 
previous years during the old-fashioned weddings? 

They were very exciting. They used to use the coins, the 
fifty cent and dollar coins, and would try to btreak a stack 
of dishes with them. The best man and the maiden of iaese 
used to stand at the table with the plates, and who ever wanted 
to dance with the bride would have to pay for it. They would 
sing a song in Romanian and they would throw these silver dollars 
and fifty cent pieces and try and crack as many dishes as they 
could. Then, they would get to dance with the bride. And of 
course, they would pin the bride with paper money all over 
the gown and dress and everything, she was just all money. And 
then, they would scoop her up, somebody would try and run away 
with her and hold her for a ransom. The bridegroom would have 
to pay. 


That must have been fun. 


Lt was, fun. I enjoyed watching it just as a child and 
attending all the weddings. It is something you don't see 
anymore. 


Could you tell us what you can remember when you had 
christenéngs for your daughters or one particular daughter? 

Diane's christening was held in the church basement of 
eur church, St, Demitrius, in Indiana Harbor. Bt that. tame; 


I don't know if we were allowed to have dancing or not, but the 
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priest said go ahead, so we hired a band, a three piece gypsy 
band, and we danced right ander the church in the basement. 

It wes a nice christening and I know they don't have that kind 
any more. 

Ann, would you tell us a little bit about your daughters 
and what they are doing since they graduated? 

Diana went to a business college and then got a job at 
H.S. Gordons. She then got a job at Inland Steel. She didn't 
want to go to college,but she did go to business college. She 
got a very good job at Inland Steel and she's still there after 
all these years. 

Georgana used to work in a bakery and then she worked ina 
drugstore while still in high school. And from there, she went 
..on to college and had four years at Indiana..University. She 
became a social worker and worked in Chicago for maybe seven or 
eight years until she met this fellow. She started going with 
him in Chicago and she married him the following year. She plans 
to go back to work, not as a social worker, but as a lecturer. 
She wants to teach as soon as the children are old enough to 
be left by themselves. She wants to write, she was planning on 
writing books on social work. 

Margaret, the youngest one, she wanted to have her own 
dance studio after high school, so we helped her get statted in 
that. She was teaching all types of dancing, even foreign 
dancing, and that resulted in teaching Romanian dancing . She's 
still active with that. 


Do the girls love the Romanian cooking? 
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Oh, they love that. There's nothing like that. And the 


clothes, they all have Romanian costumes. They love the Romanian 
dances, they were always very active in that. They didn't miss 
a thing. We went to all the Romanian weddings and functions, 


no matter what it would be, or who was having it or what church 
it was in. We took the girls with us every function we went to. 
There was no such thing as mother-in-laws to leave them with, 
occasionally baby-sitters, but we took thém in our arms and walking 
beside us. 

Could you please tell me of some of the work Dan did and 
you did, too? 

We tried everything, we had a very big struggle to overcome. 
Of course, he worked in the mills, he had worked on a farm for 
his parents. Also, we went into the poultry business doing 
chickens and eggs and turkeys and ducks and geese and all that 
sort: of thing. We tried the trucking business. During the war, 
we were butchering all kind of livestock. To make ends meet, 
we also tried modeling Model T Fords and the old cars and making 
them look sharp. Also, we took old furniture and redid that. 
Then at the end, when he retired from Inland Steel, we went into 
the antique business. We had a shop on Route 30, about half a 
mile from Indianapolis Boulevard. 

Ann, getting back to your wedding, you were telling us 
how unusual they were. Would you tell us about the three day 
weddings? 

They used to have the three day weddings, at least mine 


was one. The first day was the wedding were it had the reception. 
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Fhe second day, we'd have anpther wedding where, in my case, 
they dressed another man into my gown and wpre my veil. Of 
course, it got ruined to no end, which upset me at the time. 
then the third day, we would have all the hired help who cobked 


and served over and had another celebration, and they brought thier 


families with them. So, in those days, we had our gypsy band 
and really dance it up until two or theee in the morning. We 
had a fmll three day celebration. Of course, there went all 


the profits, no money was left over, We didn't have honeymoons 


in those days, either, because there was the depression. We 
would go on a honeymoon trip much later. But we blew all the 
money on these three day affairs. Everybody used to do it then. 


We@l1l, things have changed so much now. 

As we were talking before the interwiew, you did travel all 
over at alot of the doings. But this was normal in those days, but 
I think Ann and Dan had more friends because of where they went. 
Could you twll us a little more about that,please? 

We've been everywhere (mostly with the churches.) Trenton, 
New Jersey, Robling, all over Ohio, Cleveland, Canton, Akron, 
wherever they had anything going on. Then, we went in Pennsylvania 
where I was born, Detroit, Deerborn, Aurora, East Chicago, od 
course. But mainly wherever there were Romanina functions. 

Thank you very much, Ann for the interview. 


Thank you. 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


Subject - John Pinciu, Age 88 (Church Cantor) 
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‘Interviewer and translator - Mary Bogolia 


‘gubject - John Pinciu, age 88 (Church Cantor) 


g. When did you come to America? 

7 4. 1907 

4 How old were you? 

A. 19 or 20 because if I would have stayed another year, they would take 
me in the army, so I came to see America. Boys from our village were 

here and they wrote that they were making money. 

Q@. Did you have any schooling in Romania? 

A. I went to a Roman Catholic school up to the eighth grade. 

Q. And where did you come, to East Chicago? 

A. No, I came to Indianapolis. There I got a job working on the railroad 
as a water boy. Then I quit and got a job in a meat packing house. After 
that I went to Alexandria, Indiana and workéd about four (4) years in a 
plate glass factory. Then that place stopped, so in 1911, I came to 

Harbor and got a job in Inland Steel. I went to the gate on Block Avenue 
and I guess there were about 300 men out there looking for jobs. In those 
days, they had their check number on brass tags, so Jacob Braga went rise. 
| There was a little window there, and when he asked for his number, the man 
turned around to get it and I went like this (he stooped over and scurrted 
across the room) and by the time the man turned around with Jacobs teg, I was 
in themill! HaHa! So, I went to work with Jacob and Fliter. And Fliter 
Said be would give me half of his pay to work with him and help him out. 

Q. How much was the pay? 

} 4. We worked 12 hours for about $2.00 a day, we worked 2 weeks for $60.00 
and when I worked as a rougher, I used to make a little more. Anyway, 

When the time keeper came and found me on a job, he gave me a number so 


Tcould come in the mill. I worked 1 4 years, then I heard the plate glass 


| factory in Alexandria was working again, so I went back there. After about 
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a year it closed again, so I came back and when I went to Inland, my 

brass tag was still there, so I went back to work. 

Q. When you stayed here, did you room by yourself? Where did you eat and 
sleep? 

A. I stayed with some American people here on Drummond Street. I met 
them in Alexandria so when I met them again here, I stayed with them for 
awhile. Then I went to a boarding house run by Pete Danciu. When I 

was in Alexandria, I met my first wife. After I dame here and got settled, 
I wrote to her and she came here. We went to Crown Point and got a license 
and got married. Then I helped some people build this gyouse, and I bought 
the lot next door. We used to live upstairs, so I've been in this house 
ever since it was built in 1916. 

Q. Where did you learn to become a cantor? 

A. From "Parinte" (Father) Mihaltian. I used to be "crasnic" (caretaker) 
at the old church on Pulaski. (This was destroyed by a fire in 1914.) 
Then I used to sing along with the cantors when ever khere was a funeral 
or a wedding, so Parinte said I might as well learn,all the service, so I 
did and I've been singing the church ever since. 

Q. You said you went to school in Romania up to the eighth grade, where 
did you learn to speak English? 

A. I learned to talk English mostly from my first wife, and then I also 
went to sthool here at Washington High. They had nicht classes there too. 
Q. Did you ever go back to Romania? 

A. I went in 1925 just for a visit, to see my parents. I came here and 
Stayed 20 years, then I went to see my family. 

Q. Was it different when you went back? How many days were you on the 
boat? 

A. The first time - 13 days, and it was bad - the boat was going up and 


down (Pitching and rolling) you had to tie your suitcase to the bed or 
else it would go all over the room. But when I went back this time- it 


_ Was just like a hotel. Carpets on the floor, chairs like this to sit on 
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A Where did you land when you came the first time? 

A. In New York - in those days, there were a lot of Germans here, and I 
could speak German so had no trouble commumicating. When I went to school 
in Romania, we were Austria - Hungarian rule, so I learned German and 
Hungarian. In Alexandria, Indiana, at the plate glass factory, it was all 
Germans, just like Germany. My parents had to pay to send me to school, 
but I liked to learn. I was even an alter boy with the Catholic priest 
when I was nine (9) years. old. I always liked the church, ever since I 
was a kid. 

Q@. The fact that you knew German helped you when you landed in New York. 
A. Oh, yes. When we landed, we were told to go like in some cages (at 
Bllis Island) but I just went thru and bought a train ticket to Indianapolis. 
Q. How much did it cost to come here? ’ 

A. I had about 150"zlots", over here it was $80.00 American money. We 
‘could send $40.00 over there. It was a lot of money, like $100.00=there. 
They had good money, there was the dollar, and 50 cents, and 20 cents, 

ten cents, a nickel, pennies - it was Hungarian money. 


Q. So it was an interesting life. 


A. I can say Thank God, I always had plenty. This is a wonderful country. 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


Subject - Marie Pinciu 
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Oral History - Marie Pinciu - 
‘Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


@. When did you come to America? 

A. 1909 on the 9th of March. I was in Indianapolis at 11:00 o.m.. I'll 
never forget that. When I got off the train my brother wasn't there, 

he was working. A young man from my village told me to get off the train, 
he would take me where my brother was stayingi I told him there must 

have been a fire: someplace because I was so dirty, full of soot. (Pollution 
in those days?) And I said, "If you can, don't take me thru the city, 

take me around the outskirts, because the people will laugh when they see 
me so dirty!" So he took me where my brother was staying with a young 
couple. The man there said,"It's a »good thing you came now, you are going 
to baptize our baby." The baby was born on the 7th of March. I was only 
17 years old, and I didn't have clothes for going to church. The baby's 
mother gave me a dress so I went to church and babtized the baby. 

Q. What did you do after that? 

A. Well, we stayed with these people for a while, then we found two (2) 
rooms in the same neighborhood and we moved. Then my brother said I would 
have to go to work, because he had to pay baek the money he borrowed to 
bring me here. I went to the packing house where there were about 250 
women working, cutting meat for sausage, but they wouldn't hire me because 
I was too young, you had to be 20 or 21. So my brother's boss theboss at i 
the packing house and he told him to give me a job. This other boss said 

I could work at his house, because his wife was expecting. They hada 
three (3) year old boy, and he would say "come on Marie" and take me by the 
hand, then he said, "take the bucket" and show my shat it was. This is 

the way I learned English. in three (3) months... 

Q. Did you go to school in Romania? 

A. Yes, I went only in the winter, because in the spring I had to work 

in the fields, I was one of eight children. I didn't learn too much. 
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But I learned to speak English, so I went back to the packing house and 
Boon the boss saw that I could talk, he hired me to act as interpreter. 
I worked there for three (3) years. We worked piecework, so many buckets 
of meat cut for sausage. The buckets used to weigh 125 pounds, and we 
would take them to a scale to be weighed. We were paid $.15 for every 
100 pounds of meat we cut. We really had to work fast with the knives. 
Around Christmas time, shen there was a big demand for sausage, we worked 
from 7:00 a.m. till 11:00 p.m. and we would earn about $2.50, and we all 
got some kind of disease in our eyes.from working with freshly slaughtered 
meat. The company had a French doctor who used to treat us, I strained 
my back picking up those heavy buckets of meat, so my husband wouldn't 
let me work there anymore. 
Q. You said your brother brought you here, when did he come? 
A. He came in 1906. 
Q. You stayed in Indianapolis until? 
A. I got married in 1909 when I came, and we stayed in Indianapolis. After 
I quit. the packing house, my husband and I opened a aaloon. In 1914 my 
“nasa” (godmother) Cosrnee wrote and asked us to come up here. We sold 
out saloons (we had two of them) and moved up here. Indiana was dry then, 
80 we tried to buy a place in Chicago, but we couldn't buy the license. The 
man said he didn't have one, he was just selling liquor without one. Then 
in 1917 prohibition came and nobody sold whiskey. 
Q. Did you sell moonshine? 
A. No. We lost a lot of money when we sold our saloons in Indianapolis. 
We made a big mistake when we moved here, we should have stayed there. 
_ Everybody knew my first husband. He used to help the men who wanted to 
bring their families here. He knew how to read and write in English, so 


: he would teke care of all the paper work when the men wanted to send money 


_ to Romania thru the bank or post office. That's how I met him. I saw his 


Picture first, and I thought he was such a handsome man. Then I met him 
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- and we got married in 1090. 


Q@. Tell me about your wedding. 

A. It was a big one, everybody came because they all knew my husband. 

We got married by a justice of the Peace because there wasn't any Romanian 
church then. "Parinte'" (Father) Mihaltian (of Indiana Harbor) used to come 
down and hold services once in a while, like he used to go to Fort Wayne. 
(Father Mihaltian was a pioneer Romanian Orthodox Priest who had founded 
most of the Romanian churches in the Mid-West) 

When Queen Marie of Romania came to Indianapolis in 1926, my daughter 
gave her a boquet of flowers. Queen Marie didn't trust any body. She 
wouldn't get off the train until she saw H.H. Brown of the Indianapolis 
paper, then she got off. All the Romanians were there fressed in national 
costumes. Our church was on Blackburn Street tree (3) blocks away from 
the state house. My husband was in charge of the reception. You couldn't 
see the street - for the whole three blocks were covered with red carpeting 
and so many flowers. Queen Marie didn't come to Harbor, just to Chicago. 
Q. Now when did you come to Harbor? 

A. I came in 1948 when I married my present husband. My aunt from Canton 
Ohio wrote to me in Los Angeles and told me his wife had died and we 

should get together. 

Q. What were you doing in Los Angeles? 

A. My husband and I went there because our daughter was going to school 
there. We had a grocery store in Indianapolis nd when the banks closed, 

we lost ell our money. My daughter was going to college at Butler. When 

we didn't have any more money, my brother was in L.A. and he didn't have any 
children so he asked us to let our daughter live with him and his wife and 


89 to school there. He went to the doctors there , but they told him it was 


Kind of late. He should have had surgery years ago. After he died, I 
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married my present hushand. 


January 2, 1977 Making translation of various oral histories for transcribing 
On August 8, 1976, my mother and I visited Mr. & Mrs. George Pistrui at their 
residence at 3821 Taft Street in Gary. Mr. Pistrui and his wife were early 
residents of Indiana Harbor. For the most part he will tell the story. His 
wife, Nona Sida, to my mother worked for my father and earlier for Mr. Vintilla 
in the restaurant and boarding house on Block Avenue, 3312 Block Avenue. 

During the years of 1924 to 1928 when my mother arrived in America with me, 

I was a child at the time, 1 year and 3 months old, Sida Pistrui who lived 

on Block Avenue but further up the block, was there and worked with my 

mother for a few months before retiring to work at home. After several 

minutes of get acquainted talk, I learned that Mr. Pistrui had made records 

of his life story lets say and had also written poetry so during the early 

part of the interview, I would say from about 15 minutes to 1/2 hour, just 
getting acquainted talk and learning about this took place. It also happened 
that Mr. Pistrui accompanied my family back in 1929 on a motor trip to 

a town in Missouri, near Hannibal, Missouri which they called Ilasco, Missouri. 
I would imagine its spelled I-s-l-a-s-c-o until I check upon the correct 
spelling. The first first thing Mr. Pistrui did was produce two sheets of 
paper. One on which he listed information about himself and in the other 

about his wife in the event of the death of either one. Mr. Pistrui and 

his wife had gone to my husband who is an attorney with my father following 

the death of Mr. & Mrs. Pistrui's only child, a son, in 1952 to make a 

will. It was at this time that Mr. Pistrui prepared the papers so that in 

the event of either ones death that the parish priest or anyone needing this 
information would have it and the information in it is as follows: Mr. Pistrui 
arrived in Indiana Harbor in 1909 and married in 1910. I have all of this 


information on a Xerox copy. He was born in the town of Deva, in Romania. 


Mr. Pistrui and his wife after their marriage in 1910 returned to Romania in 
1911 and returned back again in 1917. The information on the Xerox copy will 
have to be duplicated as part of the oral history. During the reading and 
during the interview it was difficult to read into the oral history taping 
all the information because it was during this time that Mr. & Mrs. Pistrui 
indicated that their son was killed in 1952 after they had returned to this 
country in 1917. In fact, the young man, Nick Pistrui, was born in 1917. 
It seems when they did return to America, they must have gone elsewhere 
because they returned to Indiana Harbor in 1922 and Mr. George Pistrui 
worked at Inland Steel until he retired in 1950. Their son was killed 

in an accident on Ridge Road near Hobart while returning from work in his 
automobile from Valparaiso. A truck hit his car killing him makin wife 
and three children remained after him. At the time of his death, Nick 
Pistrui was 35 years old and had served in the Army of our country during 
World War II. Getting back to the pertinent information during this 
interview, Mr. George Pistrui came to this country in 1906 and his wife 
came in 1909 with her mother. Both Mr. & Mrs. Pistrui had come from the 
town of Deva. I asked them why so many came from Romania, especially from 
that section of Romania known as Banat. And Mr. Pistrui proceeded to tell 
me the reason. First, his wife interrupted saying we came because, like 
everybody, to make money. But Mr. Pistrui indicated that in Romania, in 
Deva, he worked for nishdenyamps (?) which means he worked for some 

Germans as a sluga which means as a slave. And during his employment he 
made $90.00 a year working this way. And that is why he came. Mr. Pistrui 
said he was 20 years old when he left Romania and came to Indiana Harbor in 
1906. But he came to join his father. His father had come 2 years earlier 


in 1904. He said that his father who had come in 1904 sent home, sent back 


$600.00 and that the whole town just, it was a miracle, an amazing thing. All 
that money. What he had received on his own name from his father was 600 
florin. His father worked at the American Steel Foundry in East Chicago. 

He and his father lived in a boarding house on Cedar Street which was run by 

a Serbian woman from Somborum (?), something of that nature, but she spoke 
Hungarian he said. Mr. Pistrui indicated that when he arrived in Indiana 
Harbor and stayed at this boarding house, his father was there, an uncle 
who's buried here at that boarding house. Even his wife Zinca's father was 

in Harbor at that time in the boarding house. He said there were many members 
of the Pistrui family there, quite a number. He's also a cousin of the 

Mr. Pistrui who was a cantor at the Romanian church in Harbor and lived in 

my parents boarding house for many years. In fact, cantor's daughter, 

Anna, who is also called Sida, was baptized by Mr. George Pistrui's wife 

whom I was interviewing, who is known as Sida and gave that name to the 

child. I will use the first person now to indicate what Mr. Pistrui 

continued to tell about life in Indiana Harbor during those early days. 

The boarding house was very clean, very clean. The lady spoke Hungarian 

and she had a daughter and across the street there was a Hungarian saloon. 
Just in a shack. The shanta is the description of the tavern or the shack. 

It was covered with black tar paper and the saloon keeper, who is Hungarian, 
had a daughter and I would enjoy going there and we would talk Hungarian. 

How did you learn to speak Hungarian? I learned in Deva in our i 
You have to remember we were slaves and we worked, but we had to learn one day 
a week, on Wednesday, we went to school and had to learn Hungarian. I work 
for German people but even there they spoke Hungarian. But, I leanred to 


speak Hungarian, and German and Romanian. Three languages, it was nothing. 


wade 


Question: How did you leave Romania, through Germany or Italy? Answer: 

I left through Germany. In those days it took about 21 days on a boat 

to get to America. During the continuation of the interview in the questioning 
about coming to this country Mr. Pistrui continued in this manner. I returned 
back to Romania in 1911 with my wife and a little girl and I stayed in Deva 
with them only 6 months and I came back to America in 1912. Mrs. Pistrui 
interrupted to indicate that I came with my mother in 1909 to join my 
father who was here. He was working on road building and he worked in 

a factory. We even went to live for a while in St. Paul, Minnesota and 
then came back to Harbor. In St. Paul where Mrs. Pistrui indicated that 
she had gone with her family, Mr. Pistrui also had gone there. This seemed 
to be the common thing to go from one Romanian community to another with 
work and there were a number of Banetei, meaning people from Banet in 

St. Paul. In fact Mr. Pistrui indicated that he was one of the founding 
members of the Romanian church in St. Paul. There were only 17 members 

in the beginning when they started the church and he was also one of the 
members of the first society in St. Paul which had at that time 60 members, 
mostly from Banet. In requestioning about how he was here with his father 
and what happened next Mr. Pistrui said my father wrote and from a letter 
learned my mother would like to come here but she didn't want to come 
alone. She was afraid. So he decided he would go back to Romania to bring 
her. He took all the money, his money and my money, of all the paydays, 
mine too, and went back to Romania. He left me in the same boarding house. 
He left me money to pay his board and my board too. And my uncle during 
that time I was in Harbor went up at the drum de fer which means road of 


iron meaning the way that the iron came from Wisconsin according to him 


and stopped in St. Paul. He stopped in St. Paul for the winter and wrote me a 
letter to come to St. Paul to join him. He would send me money if I needed 
it. In his letter, the uncle said George, come here to St. Paul. Here you 
will find, here there are Germans that you know, friends of yours, Hungarians 
that you know, there are many Romanians, so many people that you know and 
plenty of work. I wrote back that I won't come until March and don't worry 
about sending me a ticket or money, I have money. The board was $12.00 a 
month and I worked for 10¢ an hour each day, for 12 hours at 10¢ an hour, 

I was making $1.20 a day. It was the approximate salary. The board was 
$12.00 a month. My father worked for 124¢ an hour at least 10 hours or 

more a day. He said that I was not 21 years old so that I could make more 
money. But we made $10.00, we worked. Now here I will try to record from 


another recorder in Romanian his exact words. 


Mr. Pistrui indicated that even though he was not 21, I worked in the foundry. 
We built America. And then he continued on with his story about St. Paul. 
Again Mr. Pistrui indicated there were many Hungarians, many Germans and many 
Romanians in St. Paul. Many even who he had known back in the old country 
and they all worked at the drum which really means the railroad. They 

worked building the railroads and this is also what was referred to earlier 
by his uncle who went up into Wisconsin with the steel to work on the drum 
meaning took up steel with the other workers to build railroads in those 
days. In continuing his story, Mr. Pistrui said in St. Paul a Hungarian man 
came to me and said would you like to work with girls and I said what and 
where and he said just come with me. The Hungarian man took him evidently 

to a textile company where they made material and cloth for clothing. He 
said that downstairs there were 160 machines for spinning and that there 

was a woman at each machine and I worked and was in charge of 6 machines. 
There were three ladies at machines on one side and three at the other and 

it was my job to make sure that the machines kept running. If a strap should 
break or anything went wrong I would have to repair it. All of the work in 
the factory was piece work. In other words, everybody worked not by the hour 
so much money but by the amount of work or material that was accomplished. 

I got my salary based on the amount of work that the ladies did because it 
was piece work. If they worked well then my salary was good. (During this 
whole interview Mr. Pistrui stood, even though he is 91 years old. He was 
very active, very expressive, used his hands, laughed, joked, was very happy 
to relay the information and evidently enjoyed being a young man, he liked 
the girls and was very popular. He also indicated that whenever he got his 


payday he was one of the first ones ready to spend and had many friends.) 


Mr. Pistrui indicated that the boss, the supervisor at the textile plant there 
was an Irishman and that his assistant was a Scottishman who could also speak 
German. He indicated that the assistant would tell him all the girls want to 
work for you. One in fact kept coming to him and saying, she was a German 
girl, I want to work for George. I asked Mr. & Mrs. Pistrui about their 
getting married in St. Paul, if they were married at a church and they said 

no that they just went to the Justice of the Peace in those days. After 

they married they bought a home and lived in St. Paul, their parents, 

Mrs. Pistrui's parents returned to Romania in about 1913 or so, at any rate 

at the time they did return to Romania the war had started. Two weeks after 
their return to Romania and they did not return again from there. In St. Paul, 
they knew my father, at least Mr. Pistrui did. My father worked as a bartender 
for a Hungarian who had as he put it a saloon with a license and he also 

knew someone named Madram and Nicholitsa. They were a group of Romanians 

that he knew, that Mr. Pistrui knew. After living in St. Paul where they 

had a home for 10 years, Mr. & Mrs. Pistrui returned to Indiana Harbor in 
1917. Mr. Pistrui began working at Inland Steel in 1918. I inquired about 
the dangers or the hard work in the mill and Mr. Pistrui said you had to 

be very careful, it was very dangerous in the mill. You had to really 

watch yourself. In Indiana Harbor in 1906 at Inland Steel there was only 

1 blast furnace and 4 open hearths, which you could see from Block Avenue. 
That's all there was. In those days, the hodastins, many of them did not want 
to work at Inland Steel. They were afraid, the way the iron would travel, 

the hot iron. Most of the Romanians in the Harbor worked at the foundry or 
the cememt plant in the beginning. When I asked Mrs. Pistrui about her 


coming to Harbor and working for my father at the boarding house she said she 


first started because Mrs. Mintilla asked me if I was interested in working. .._._- ---_ 


And I said well, yes, I have time. I have a house with 3 bedrooms and I had 
rented out a room with my husband to a boarder, but I had time and that's 

how I started. In the boarding house, at that time which my father ran with 
Mr. Vintilla, Mrs. Pistrui indicated that she work as much cooking as she did 
keeping the rooms clean and on Fridays she would shurlem which really means 
to scrub floors and on Saturdays she would change the beds and of course 
there would be the additional work of washing all the linens and getting them 
ready again. As far as the cooking, my father, Dan Stanciu did most of the 
cooking whatever he would do there she said until my mother came and then she 


would help my mother in the kitchen. 
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Interview With Julia Pop and Flo Merkl 


By Mary Breaz 


I am Mary Breaz in the home of Mrs. Pop and Flora Merkl 
interviewing Flo on her mother and father in their early life 
in this area. 

Flo, can you tell me where your mother and father came 
from, when they were born, and something about your family, 
please? 

My mother was born in Satu-Mare, Romania, same as my father, 
a small village in Romania. She came here in 1914 and was married 
here in Aurora, Illinois in St. Michael's Church. They lived 
there a few years and had one child there named John. 

They moved to Indiana Harbor and had another son which 
deceased, had a daughter named Florence, Years later, they had 
a son named George. Relatives are living in Europe. 

My mother worked in a cement plant for seventeen years, 
worked thirteen years at a pants factory. My mother, in these 
past few years, has been making what we call the potastas and 
the holy communion bread for the church. She joined in alot of 
activities in the church when we were children. They did alot of 
things and had akek of affairs: Such as one I remember, during 
the fall of the year, they used to have a grape festival. We 
used to go to the Micu Hall. They would string up grapes and if 
you were caught stealing a grape off the vine, you were penalized 
with money. We had what were called Theatrus, they were really 
nice. Sometime they would have dances at the Auditorium on 
Michigan Avenue. Miss Cucui, the Romanian teacher, taught us 
how to do the colused. As we grew up, we loved our customs. 


Flo, did you go Christmas carolling and did you know how 
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to do the Romanian dancing, too? 

Oh yes. We did alot of the dancing especially when they 
had big doings, the older generation did it. 

Florence, you were just telling me before the interview 
that your Godmother was very busy and making things for the 
church. Would you tell us more about that so it could be 
recorded, please? 

There were three women, including my Godmother, Florea 
Orad, very active in making altar cloths for the church and they 
did alot of-party=making’for the -éhureh. They were very active 
in that 1¥ttte“church; they*did alot ‘of *prétty -things “whieh 
we still have, such as the altar cloths. 

Flo, would you tell me something about your brothers and 
their wives and children and about you and Frank? 

My oldest brd@ther, gohn, married about thirty-seven years 
ago and has three children, two daughters and a son. One girl 
lives in Whiting, the other in Colorado. The boy is in Korea. 
I-marrie@ next, and I have no children. We moved to Florida 
and lived there for about twelve years. My husband pasted away 
and I came back to my good ole' Harbor. My younger brother, 
George, is married and has three boys. All three of them are 
at home. The oldest is working in a bolt factory, the middle 
one is going to college, and the youngest one is in high school. 

Flo, I know you are still active with the parish. Would 
you tell us what you are still doing, please? 

Yell, when there are any activities, I try to participate 
as much as I can. We have had quite a bit of success on the 


things we have done, naturally without our president we couldn'y 
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get it . I take care of the chureh, I try to do the things that 
Father asks me to do. To-Go into a little detail, I clean 
the church, change the altar, put flowers on it, help Father 
decorate the tree at Christmas, at Easter we put the burial 
scene up. We try to make the church look as good as possible 
at different occasions. Father and I set up the church for the 
childrens' first holy communion and if anyone passes away we 
have our decorations for that day. Father gives orders and I 
take them. 

Florence, when did your mother become an American citizen? 

On March 24,1944, but it's so funny, she didn't understand 
how to read or write when she came here and to try to teach 
her how to write her name was funny. But I had alot of patience 
and she finally learned how to write her name. She doesn't 
speak English that well, but she gets by. One thing, when 
she came from Eurpoe, she went to Aurora, ayd there in Aurora 
she got a job working as a cook in the kitchen. She remembers 
some of the meals she made and says it was real funny. They got 
twenty-five cents an hour working there and she remembers peeling 
so many potatoes. So then after that she got married and 
quit working. 

Thank you very much for all the information you gave me 


and for xke letting me come in your home. 


POPs interviewed May 31, 1977 
B ropa) By Pearl Moilath 


——-When did you come to the United States? 

——-1923e0c0eeei1Nn August. 

---Why did you come to the United States? 

---iiy dad was here since 1910....no 1912....excuse me. 

—--1912. Did he come alone? 

—--iie come alone and my mother and my sister and I came in 1923. 
—--where did your dad work? When he was here alone? 

--—-Well, last job he had was at the cement pliant. 


---Atlas Cement (Universal Atlas Co). Where was he living in those years, 
from 1910 to 1923? 


---Well, ne lived in Anderson, INdiana. He lived in Chicago and fn Indiana 
Harbor. He lived mostly...the latter part was in Harbor. 


——-All right. in Anderson, what did he do? 
-—--tie worked in the wire (factory). 
-—-Why did ne go & Anderson? 


——-well, that's where, I guess, ne come.....yeah, we had some townspeople 
over there. My uncle was over there too. 


-——-I see. and then from there he came to Chicago? 

———well, no, he came to Harbor. He was working in Harbor. Then he went to 
Chicago just before we came in 1923 or 1924. And we come here in Harbor, 
we just came here, then we went to Chicago and lived in Chicago about a 
year. Then we came back to Harbor. 

——-And stayed there? 

—--Stayed there until 1923. 


—--And your father worked at the Atlas Cement plant all the time? 


~--Yes. fie worked there and he worked some at U.S. Steel here in wary. 
But the time there....1 don't know. 


---when did he die? 
m--Woll, he eeceen 
---tiow long did your father work? 


-—-Until 1928, and then he got sick. That was the end of his working days. 
Then he went to Europe in 1930, and mydad died in 1938, July of 1938, 
in Romania. 


 ===to, I was a checker...checking clotines out. 
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-——--Now your mother, what did she ‘do? 

--—-My mother, when we lived in Chicago, after 1923 we came here.se.eshe got a 
‘job in a pickle factory in Chicago. Her and my sister both worked thereeece. 
about a year...until we moved back to Harbor. Then after we moved to Harbor, 
she got a job at Calumet Laundry in Harbor. She worked there tintil 1928, 
from about '24 to 1926. In 1923 we moved to Gary from Harbor. 

---in Tolleston. 

---in Tolleston. and then she went to work janitor at Horace Mann School. 

——-Hnd that's where she worked.... 


-———-She worked till 19....-Uid she work in '38 or '37? 


-—-Well, wait a minute...she got married...she got married in '39 because your 
dad died in '38. 


—--Uh, yeah, '39, that's right. 1939. 

=——-Then she got remarried in 1939. Uid she quit working then? 

——-Yeah. 

—--Now, your sisteree.eedid she work aiso after she came to this country? 


-—-Yes. She worked some in Chicago at the pickle factory. Then, I think she 
worked at Calumet Laundry a year or two before sne got married. 


---She got married in 1927. 
---1926, yeah. 
---And did she live in Gary then? 


——-she lived in Gary. She....at 1321 Van Buren, tnat's where tney lived when 
they got married. 


---who was she married to? 

——-indrew Chuch (Andrei Ciuciu) 

-—-And what about you? After you came to this country, what did you do? 
-—--Well, after I come to this country, I went to school for a few months. 
---Which school? 

——-In Chicago. And then I sold paper. 

-—--How old were you? 

---Thirteen. I sold paper in the morning and in the evening at the age of 


thirtcen....1 was thirteen and fourteea...'til we move nere in Harbor. 
Then 1925 I got a job at Calumet Laundry. 


-~-what did you do, were you a driver? 


E POPA Page 3 
— -—-Inside (work). Then tne whole family worked at the Calumet Laundry. 
---Yeah. I worked there until 1930. 

-—-Well, you didn't go back to school anymore? You didn't stay in school? 
—--I only had about....about a year of school. 

——-tiow much school did you have in Europe? 

---About a year. I had probably about a year or SOcee. 

---Could you read and write then? 


---I could read a little bit but I forgot that, and write a little bit but not 
good. I'm not too good in American and not good in Romanian. 


-——-Well, when you went to school here it was mostly to learn English then? 
-——-Yeah. but whatever I learned, i just picked it up myself. 
-—-But at the present time, you can read? 
---Uh, yeah, I could read good....pretty goodecee. 
---Komanian and English? 
-—--Well, mostly American. 
—--Mostly....that's what you learned. 
All right, in other words, they didn't make you go to school then, when 


you were still thirteen, fourteen, fifteen years old. You went to work? 


——-Yeah. When I was fifteen i went to work because my....nobody was.....dad 
got sick at that time and I had to go to work when I was fifteen. 


-—-And, then, how long did you stay with the laundry? 

-——-And then after that? 

-——-After that, i worked some for the schools here in Gary....washing walls and 
paintingeeeeat Froebel School for about four, five months during the 
Depression. And after 1933 I went to work for Gary Sheet and Tin....'til 1936. 
in 1938, we moved to Chicago. 

——-Again? 

--—-Yeah. tier and I, after we got married.e We got married in 1936. 1938 we 
moved to Chicago and worked janitor work until 1943 or 2? Then, during the 
War i had to quit my job over there and get back hereeee. 


~—-NNo, in '43, Pete, ain't it? ‘43. 


-——-'43. They had it....on account of the War, they made me come back here. 
_—--—«*Take a chance of going in the service or going in the steel mills. 


_—=<So you went in the steel milis? 
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———Yeah, I went work for Supernheater in East Chicago. 
=———At Inland? 
---li0, Superheater. 
——-Uh, Superneatecreece 


---I worked there thirteen months. And 1944 in September I went back to Gary 
Sheet and Tin Mill. 


-——-Uh, and then you stayed there? 

-—-I stayed there until 1975...August.... 

---That's when you retired. And now you're retired. Very good. 
Now I'd like to get a little bit about your life in the Romanian community. 
After you came to this country, were you part of the Komanian community? Uid 
you belong to a church or did your familyee. 

-——-Yes. We belonged to Komanian Baptist Church. 

-—-The one on 14th? 

-——-l4th and Jefferson. 

——-Your family did all the time? 

---We were there until 19..e..well, 1956, when weseece 

-—-Your parents evidently were there from the beginning? 

——'5he 

——-'54 when we went out? 

---when did they move that church? ur when did tney close it up? 

——-About four, Tive years ago. 

-—-iio, it's longer than that. 

——-No, it's longer than that. Much longer than that. 

-—-it was still going after 1954. 

——-(wWe were members) from 1926 to '54. 

-—-Unly the years that we were in Chicago he wasn't with them, yeah. 

-———That church was already built in 1924. 

——-Yeah, yeah. it was there when I (came here). 

--—~And you were active at that church? 

-—-l was active in it......eand I was active in Chicago at the Baptist Church. 


_—<jhers: it one (Komanian one) there too. 
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-—--Thnat's where ne was baptized, in Chicago. 


-—--in the Cnicago church, before you came....ihen you were 
In turope, in turope, were you a Baptist? 


-——-Yese My mother got baptized when she was twelve years old. 

———Twentyee.twenty. 

—-—Twelve years old when she got baptized. 

---I thought they said they had to be twenty. 

-—-iow about your father? Was he a Baptist also? 

-——~-Yeah. 

-—-In other words, you were raised a Baptist? 

~—-Yeah. 

---whet did people do for recreation in those days? 

-—-Well, at that time there were a lot of single (unmarried). The Baptist Church 
was here in Gary, and then we went to Harbor Sunday afternoon, hold the service 
there. And during the week we used to go to Hammond to...ewell, it happened 
it was the Catherine House, that's where we met, the Romanians. 

-——-The Timastane Wek there. 

-——-Yeah, the Baptists. Then in Brook House in Haimmond.... 


——-=Brook House.ees 


---wWe used to go there, hold the service there. So we were pretty well occupied 
during the SundaySeeece 


=--And then on Sundays they used to have street meetings....during the earlyeece. 


---Street meetings? 


——-Yeakh. we used to meet on 13th and Adams and in Jefferson. We had a little... 


---0n Sundays, about six o'clock, five o'clock. 


; Yopa ——-we had a little church built on a little pickup truck. And tien during the 

+ latter part of twenty...and '30's....radio program....komanian radio program 
every Sunday. 

---vere you on that paogram? 

——-Yeah. 


——what did you do on the program? 


———Singececchoireses 


--—-You had a choir? 


—-+.epretty well occupied in the youth program at the church. 


Te a = 
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- =—What did the youth program do? 

-—-well, we used to have a meeting every Sunday, Sunday afternoon.. from six to 
seven. About once a month or so we used to have, the Gary church had a youth 
meeting at the American church, we used to go from church to church on Sunday's 
eeeafternoon.only. 

---Those would be socials? 


———Yeaiie 


——-.e.did your mother dic? 


=——-Nio. She'll be dead four years, so she had to die longer (had been dead for a 
longer period). 


.-—-Uh, yeah, I was thinking of my sister. 


---When did your father come to this country? 


——-1912. 

? ——-Because you were a year and a half oid when he came? 

——-Yeah. 

-—-—-So this picture was taken in Europe? 

——-Kight. 

---...€entral. And they used to play with the young people. So they were in-= 
volved with the American people. And they had like...ewell, it was callede.. 


well, then it wasn't called "Youth For Christ'' which it is called now. And 
they had all] the basketball and all that stuff. : 


---Uh, you played basketball? 

Popa We hadeeeeewith church. 

; topa ---With the Central Baptist €hurch. 

1 ——-Did you play? 

--—-Yeah, I played a little bit.e..with them. 
-—-What position did you play? 

——-Uh, Torwardeses 

--—-Oh, wherever they needed you? 

———Yean. 

——-Niow did you have these games just in the city? 


—--Churcheesechurcn league. 


- =—-Just in the city? a 


na 
aa = = ~_ eee 


Gary? 


———— 
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—--Yeali, yeah. 

——-snd what did the girls do? 

——Well, they, while they were in school, jot of them played. 

——-eeetO ChicagOcseeetoO Aurora. They were involved mostly, see, they used to go 
to choir on sunday. fhen they'd practice choir during tne week. Then they 
had prayer meeting Monday, Wednesday's and Saturday's. I mean, Wednesday's 
and Saturday's. And see, Sunday, was all day at church. 

———Sunday morning, starts 9:30. Then 'til about one o'clockecece 

-—--well, now the servicesese.maybe you could take that down. The services used 
to be at 9 o'clock, used to be prayer meeting, Sunday school, then church. 
sunday afternoon used to be in Harbor. Then the youth at six and then the 
main service in the churcihteee SO, it was all revolved around the church. 

-—-Well, when did you have time to eat? 

——-Welleecsssin between. 

---You'd go home to eat? 

---Yeah, they all.e..they managed. 


---It never was boring to be in church all that time? 


-—--iio, because they hadeeeeNow, Ours was a little boring, but, see, they had 
good, young people. 


-——-Nio! We had a big crowd. We had around two hundred members...eat one time. 
—--Uh, you did? 

-—--iiot that many. 

---One hundred eighty...ecighty-six or seven.e.yeah. 

-—-—-All Romanians? 

-—--Yeah. 

---That's including the children and everybody? 


-—-Yeah. That was in the '30's...early part of '30. Yeah. Then eight o'clock 
Sunday morning we had a radio program every Sunday. 


——-See, they started with eight o'clock in the morninge They were occupied in 
church and they never were out, see? And then during the week, they used to 
have these socials with the young people. 

—--we never were out. 


-—--All right, now where were you? 


——~-Well, I was in Auroras iiow see, we were fewer people. And see, my parents 
were original Catholic. They got baptized in 1919. 
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-———-Uh. So then you were raised a baptist also? And then you met him through 
the church? 


---Well, in the church, yeah. See, the churches ased to go, you knoweeecee 
---Well, when we had small churches....then a group from there would go out toecee 
---Like missionary work, what you call missionary work today. 

——-eeewould go out there one Sunday, and a month or two later we'd take a ride 
to Chicago and Indianapolis. We even went with the choir to Indianapolis 
And to vetroit, to the conventions. 

-——-iiow your church services were ail in Komanian? 

-—--Yeahe 

-—--Lompletely? 

-—-Yes, at that time. 

=——-And who taught the choir? 

---Jonn uroza. 

——-He was the choir director? uid you also nave a band? 

---Well, they did have a band, but there was not much at the early part. 

—--it waSesee.they still had it in '36 when I came out here. 

—--Not too much. 

---well, it was pretty good. The kids were learning at school. 

---They had, but....eyears back at the early '2U's, these old-timers, they had 
a bigger band at that time. but....it was a little better band too. He 
started at Froebel first, head janitor. 

-——-You're talking about your preacher? The Baptist preacher? 

-~—Yeah. 


==-U0h, I didn't know he worked at Froebeil. 


——-Yeah, he was the head, over the janitors there. Then he went to Horace 
Mann. He was over all the schools. 


——-And then he was preaching at the church....eat the same time? 
——-wot too much. 


—--well,; he preached until Lucaci came one year. Then Lycaci ese. He was 
here originally, the first one. 


-—-Weli, he preached the early part...before 1926. 


———liow, what was nis name? 
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=———iIjie, ilie Trutza. 

——-And then the second one, the younger one, was that? 
—-~retrua. 

-—--reter Trutza. 

---Was he a son? 

——-'10, NMOw. HE COMCccecce 

——-1936. 

-——'36 he come from Europe? 

---The year we got married....or '35. 

-——He came from Europe? 

---Yeah. 


---Tnere was a lady, a missionary went there, American missionary from Samoa. 


———Sshe taught in Buchurest in a college. 


--<-she taugnt in a girls’ school in Buchurest. And she marricd him. liow she gg 
a much older woman. She heiped him through college, and he's really educated. 


---You're talking about Pete (Trutza). Is he the one that's down in Florida now? 


~-—-Yeah, that's the one. 


-———-You mean, Ilie Trutza, when he was in Gary? 

-——-hio, his son. Louie. 

——-His son.e.eewent to Froebel? 

---He play in the band....with U.S. Steel band. 

---What instrument did he play? 

---—Cornet. 

—-Cornet, yeah. 

---They al¥ liked the cornet, didn't they? 

——-.ee.a well (7?) from Romania. Used to get ahold of Rev. Trutza. He'll 
give you a wel] that you have no ....beyond your expectations. 

-———He came here as a very young man? 


—-——YeSe be was ONTY eeeces 
———in the'30'sssssseshe as in ‘'30's. 


at SS 
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---He was twenty-six yearSeeeefive years old when he come over. He's a yeareecee 
six months younger than you are. You're going to be 67 in September, and hes 
going to be 66 in July. 


-—-Yeah, he's going to be 66 in July. 
In India, he was about six months...e.eout there, professor (he taught inindia). 


-—-well, he went more as an exchange minister, you knowewhat T meaneee.as a 
guidance teachereeesyou Start Upecee 


-—-You know, he's got a radio program going to Komaniaeeseethrough Ecuador. 

-—--From Florida? 

-——-From Uetroit now. 

-—-well, he tapes it here, then ine send it to Ecuador. 

———-You can't get through Komania. 

——-To send it through, you goteecee 

---There's two Komanian programse.e.egoing out of Chicago.seseePopovich's. 
Now they come every third Sunday. Maybe you'd like to come hear. Every 
third Sunday at the ececece 

-——-Romanian for a little while, not much. 

-——- You learned Hungarian. Can you speak Hungarian? 


——-lio. No more. 
---I speak....i understand it better than he does. I know more than he does. 


-—-i always too occupied, even then i had to do work. In curope, too, I had 
to go plow, and (I'm just a) kid....driving a team of horses and stuff like 
that because my dad was here. 


--—-when you first came to the United States, what kind of an impression did you 
have of this country? 


---You would be surprised. 

---Uid you want to come? 

——-Yes, but secs 

---Uid you want to go back? 

—--No. After I got here and after a few years here, I didn't. 

---i tried to get him to go back, but he wouldn't. 

——-You never went back to visit? 

-——-iio, he wouldn't go, but now he wants to visit, but he can't go now. 
—--iiow, did you come from Europe? 


-—--ilo. 


C 
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——-You were born here? What is your full name? 

——-Juliana Timok Popae 

-—-You were raised where? 

-——-In Aurora. 

——All the time..s..in Aurora? 

---Yeah. Remember when you came down across the street from the church there, 
there was a litthké coal...coal place there? That's where they nad the strike 
that year, about 1920? And I can remember that. 

——-Your father worked in the coal mine? 

———-No, in the coale I mean, the C.b.6 WU. had a strike, and then they used to 
get in front of this coal store, you know, where they bought the coal. Wwe 
lived then on Laura Avenue. 

-—-You didn't come to Gary until you married him? 

—--That was in 1936. 

-—--After you came out here, did you work anywhere? 

—--\i0. 

——-tiow many children? 

-——-Three girls. 

-——-tiow much of an education do you have? 

—--I went up to second year high school. 


——-And your daughterSeee.s 


——Kosemary Koach 


---\i¢ always had food (during Uepression). 
-—-what did you do? Have Aaecece 


—--eeselittlie farm. We had chickens and a garden. And my dad had a truck 
and he used to go, you know, pick up garbage, you know how they used to. 


---aAnd sell vegetables? 


—--Well, not vegetables, but haul garbage and ashes. You know how they did. 
On the West Side...in the better section. And Ma worked at the cafeteria. 


—--So you never did without. And you didn't either? 


—-—HO, my mother was working in school. She always did.e I was without a job 
about six months during the Vepression. 


> 


= 
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——-but then you still managed without welfare. 
-——-Uh, yean. 


——-Uhn, they did without. Sut, see, now when my dad....tiicy were on welfare 
because my mom dian't work alli the time 


Bute cccceWCoeeeemanaged without one welfare check. 


---No.e You always had what you needed. And you've got a nice home now, a 
beautiful home that you built yourself. 


---i was lucky. 
---Uo you remember how much money you earned when you were working atecece 


——-Twenty—six esececel92/ and '26, I was making twenty-six dollars a week in a 
laundry. 


-——-Was that forty hours or forty-eight hours? 


---iio, that was forty-eight hourseeeeworking on Saturday. No, forty and five 
hours on Saturday, five, six hours (45 total). 


---what about your mother? What kind of money was she making? 

——-Sshe was making good money. She was making about $31.00 at Horace Mann. 
=—-)io, when she worked in the laundry. 

——-I.eeeei'd say about twenty dollars a week. 

—--She earned less than you did? 

-—-iiow my dad, in 1923 until about 1926, he made $48.00 a month. 


-—--A month? 


# -—--A momth. 

P ---And supported how many people? 

A -—-Wwell, you can say five. 

J ———-eeeceeand then they moved to Dearborn. 

f ---You moved around too, didn't you? 

4 ——-And then we come back to Aurora and then we didn't move. te couldn't get 


much now because he was a much elderly man. 


-—-They had a young people's society. 


——-At the one in Gary? (church) yes, what did the ladies society do? 


——-Well, they made....they would sew. And then they'd have their socials, 
which was without money. See, there was no money involved. 


> ~~ eee 
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a ——-iiow, what did they do at their socials? 

---Well, we'd have a choireeseethey'd sing. 

-—-They're all ladies..eethey had no...ee 

---Wiell, at the sociais they always had....they gave a program. Just like 
youse would give a Komanian program, you know, the dancing and stuff. 
While ours was you Know, church. And then one lady would speak, and then 
some would sing, you know, quartets, singleeece. 

---it wasn't all just church. It would be other kind of music too, wouldn't it? 

-——-iio, all musiCeeeechurch music. 

——-Christian music. 

——-All church music? 

—<All church music. Everything was about...around the church. 

+ -——-The plays too? 

4 ———Yeah.e. Welleece 


P -—-who would write the plays? Where would you get them from? 


---OUh, the plays. They used to go get them all over. They used to take, like 
the Ten Virgins, do you know that one? 


| ———Yese 


J -—-All right. Christmas time....Christmas play. Take it right out of tne Bible. 
; The Ten Virging, with the five foolish and the fivesccce 


——-UN, yeSe 


<<-All right. They'd have that. Then they'd have the Christ Arose at Easter, 
then they'd have the Frodigal son. 


---Lucaci used to write alli ‘them. 
-—--Uh, somebody would write it up for them. 
—--Yeae And see, this is what they learned in tne Bible, see. 


——-Now, the ladies aid, you say, they did sewing. What were they sewing? 
Embroidery for themselves? 


-—--That was for missionary, ain't it? Wot for personal. 


-—-wWell, I don't know. See, the one in Aurora, what we did..ee.-i forgot what we 
did over here. We sewed..eceand 


---For missionaries. 
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——-wnat do you mean, older? 

---The older people, and then after, when tie younger ladies came, my ageses. 
then we had it in American. And then we got more involved. Then we sewed. 
i mean, the younger ones got, you know, we were moresecee 

---Uid you sew like dresses or toys or little children's clothes? 

——-we sewed blankets, baby clothes..... 


---That would be for missionary probably. 


---Yeahe and I think the older ladies used to wrap bandages for hospitals, you 
know, tear up sheetse They had the younger ladicSeee. 


<—-\jnat would you cail thei? 
——-wnat was it? Naomi Circle? 
——-uh, you had ladies! names for them? 


-—-They had a ladies’ name but I can't tell you. See, I never thought ot it 
eeeeliow Anna would be able to tell you..... 


——weeeeeiOr Uctroit. Come in three days' convention, which they still do. 
—--we still go every year, her and I. 
——-(You still enjoy) the Romanian community, don't you? 


—--Yeah....tie do, because they say, you can't take .«ss.eyou take a country boy 
to the city but you can't take the country out of him. 


We're still quite involved. We go to Chicago, to the original one, which is 
American now (church). We were there Palm Sunday. We stillesseall Ourseces 
everything we do is involved around the church. 
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Miscellaneous information 


Petru Popa from Ucuris, Judetul Bihor - Born September 2, 1910 
Father Moise and mother Flora Kotro 
ipther from Tulca - died in 1973 - Born 8/3/36 
remarried eeses.loma in 1939 


Pete married Juliana Timok Bopa from Aurora, Illinois 
Three daughters 


kosemary — married to Jerry Roech 
He is a detective in Portaye 
She is a high school graduate - Tolleston School 


Barbara — graduate of Tolleston School 
She was /th in her class 
Married to Ronald Shinall - graduate of Edison 
Was on honor roll 
He manages Jewel's at Michigan City, grocery dept. 


Judity - graduate of Tolleston 
Also on honor roll; 
Married to .seeeReder, minister in Gran 
He isGraduate of Cedarsville, Ohio 
Now pastor in church in New parish in Ohio 


Oral History 


Subject - Sofia Popa 


Interviewer and Translator - Mary %ogolia 
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oral History 
Subject - Sofia Popa 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


@. How old were you when you came here? 

A. I was twelve (12) years old. When my parents came here, I was only 
seven (7) years old and my father didn't want to bring me. He left me 

with my grandvarents, because he said they were coming back. Then, after 
five (5) years, when my mother saw that they were going to stay in America, 
she went to a bank in Youngstown and made the arrangements for me to come 
here. I started to come alone, but it so happened that two (2) men and a 

‘lady came across at the same time and they kept an eye on me. My father 
did.not know I was coming until he got a telegram from Ellis Island telling 
him that I was there! My mother hadn't seen me for five (5) years and she 
was afraid sie wouldn't recognize me so she sent a cousin who had only 

been here one (1) year to meet me at the train station. When I got off the 
train, the conductor held one hand and in the other I had my "desagi" 
(knapsack). My cousin was able to speak a little English, so he told the 
conductor who he was, and the conductor turned me over to him. I came 

here in 1914 after my sister Sabina got married. When my brother, who was 
five (5) years younger then I, started school in the first grade, I went 

to school too, and they put me in the first grade. 

Q@. But you went to school in Romania. 

A. Yes, I went to school, two (2) years at a Romanian school and two (2) 

years at a Hungarian school, but I still endéd up in the first grade. I 

never learned Hungarian, and I couldn't even learn to speak English because 
the class was full of Romanians! But I did learn ABCODEFG, and I 

learned to count and thats about all. Then my father said I was a big 


girl (I was thirteen 13) so I should go to work. But where could I go, 


| 
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fT couldn't speak English. 


My mother had some friends who could speak a little and they said they 
would find some work for me as a servant. I went to work for a seventy 
(70) year old widow who lived with her daughter's son. They lived outside 
of Girard, Ohio, and they had a cow, some pigs, chickens, and a dog. [In 
the house they had a big cage witha parrot, and the parrot would say, 
"Polly wants a cracker" and the old lady showed me what a cracker was 
and I would give Polly a cracker. The son used to milk the cow in the morn- 
ing, sO he showed me how to milk the cow, but I was to weak, I would only 
get a half of a bucket full, and by the time he came home at night, the 
cOWw was mooing to be mihked! 

Q@. So you came from Romania to America to learn how to milk a cow? 

A. Yes, and I fed the pigs and the chickens. Then one day the old lady 
fell and I called to her daughter to come down stairs. We picked her up 
and put her on the couch and the daughter told me to rest her head in my 
arms while she went for the doctor. By the time they came back, the lady 
died. I became frightened and so I wouldn't stay there anymore. 

Then I went to work by Reverend Podea. His wife was sick and they 
had three (3) children. I cleaned house and cooked and took care of the 
children. One emening the children told me to sew their father's pajamas 
to the bed sheet. The next morning when he got out of bed, all the sheets 
and blankets came off the bed with him! 

Q. Why did you do that? 

A. It was Father's birthday and they wanted to play a joke on him! I 
always got along good with children. After that I went to work in a rest- 
aurant in Cleveland near a boat dock. Then, when I was seventeen (17), 


I met Dan and got married. We got married by a Justice of the Peace, then 


we came to Harbor and had a wedding reception at Micu's Hall because Dan 
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Dad more friends here. Dan's mother kept writing to him to come back 
a she was alone, so Dan told me to go. I had two (2) small boys, 
Bone was only eight (8) months old and I was three (3) months pregnant. 

a listened to him and set out. I even took a cradle with me, the kind 
that you crank up and then it rocks. Dan said he would stay here another 
year or so, then he would come too. Well, he came back to Romania about 

| three (3) years later, the baby girl only lived a few months, so I still 
had the two (2) boys. Dan left me money to buy land and he came back to 
America. He only stayed in Romania a short time. I was pregnant again, 
and I didn't want my baby to be born in Romania, so I took off again to 
come back. I was so sick on the boat, but I managed to get here. Then 

in 1928, Dan sent me back again to buy more land. I took the four (4) 
boys. Gene was only six (6) months old, and set out again. I stayed 
there until 1936. In 1933, Dan's mother died and I wrote and told him 

I wanted to come back to raise my boys in the country they were born. Dan 
came in 1935, but he wanted me to stay there to buy some more land. He 
left and I was supposed to wait until fall, so the owner of the land could 
‘ harvest his crops. Instead, I took the money, went to Bucharest, and 

paid for my passage back. I only had enough money to bring the two (2) 
younger boys with me, so it took one (1) year before I could get the other 


two (2) boys here. 


10SIF (JOE) POPESCUE Interviewed March 12, 1977 


By Pearl Mailath 


---About your parents.....If you can remember....when your parents came over 
here....anything you can remember about your father or your mother...... 
when they came. 

---Well, I would say that dad and mom must have come here about....well, 1900. 

---Around 1900. 

---Yes, because I was born in Newark, Ohio....... 

---When? 

---In 1905. 

---You were born in 1905. 


---In 1905. 


---And your father @me before your mother? 


---No, I think they both come over the same time. I think, now I ain't sure..... 


Mrs. Bukur would know this. Of course, if my sister Mary was here, she 
would know all of this, but...heck..... they finally got her in a rest home. 
Five kids, and they couldn't take care of her. They had to put her ina 
rest home. 


---All right. Now when your parents came over here, you say they came to 
Newark, Ohio. 


---Newark, Ohio. And they must have stayed there a year or so, and from there 
they moved to Indianapolis. They lived over there for a matter of a year or 
two, and from there we moved to Gary and we moved ....at 940 Jefferson..... 
and I must have been, I couldn't have been more than two or three years old. 

---By the time you came tt Jefferson Street in Gary? 

---Yeh. 

---Then you stayed in Gary after that? 

---Oh, yeah. 

---They never left Gary? 


---Oh, no. We moved there, and then dad finally bought property over at 
1513 Fillmore, and L lived there all my life. 


---Do you remember what town they came from...from Romania? 
---Sibiu de Jos. 
---Sibiu de Jos? And you think they're both from the same town? 


---I would think so, yes. 


“7. > 
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P ---You think so. Did they have any children in Europe? 
J ---Yes, Tom and Mary were both born in Romania. 


P ---All right. Now, you say they're only your step-sister and brother. So, 
from which one is it, from your mother or from your father? 


j ---My mother. 

P ---Your mother had the two children? 

J ---Yes,..because....her name was Micu..... 

P ---Her name was Micu before? 

J ---Yes, because his son..... his name is Tom Micu. 

P ---All right. And your sister's name is what? Mary? 

J ---That would have been Mary Micu too. 

Pp ---And then she must have been a widow and your father married her in Romania? 
J ---Either widow or divorced, I would imagine....she was a widow. 


P ---Well, then, how did the two other children get over here? Did your father 
bring them? 


J ---They must have. I haven't the least idea. I don't know. I never asked. 
P ---They didn't come together, with the two children, when they came? 
J ---I couldn't tell you. 


P ---You don't know. Well, when you were little, do you remember them being 
in the house with you? 


J ---Oh, I remember that the sister used to take care of me because I was a 
small baby compared to her. She was old enough that she could take care 
of me. I was a small kid. 


P ---So, they were here probably, and Tom was here too. 

J ---Yeh, yeh. 

P ---Then they probably all came together. 

J ---It could be. 

P ---It could be. Do you know what kind of work your father did in Ohio? Or 
in Indianapolis? 

J ---I don't know what he did in Ohio. I know what he did in Indianapolis. He 
worked in a slaughterhouse in Indianapolis. He used to work in a slaughter- 
house..... killing cattle, you know. I don't know how long we lived there, 


but I do know one thing......I was......After moving to 940 Jefferson, then 
he bought a place in....right in the woods.......in 1915 Tyler......1‘1l 
never forget it.......right in the middle of the damn forest out there. 
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P ---In Tolleston. 

Py ---In Tolleston, where we lived out there. And I remember the only way we 
could find ourselves out...to get to town......walk in the sand....and 
through the woods and hit Clay, I mean Grant Street----that was paved. 


I walked from Clay...Grant Street to 11th Avenue, and the car track... 
the car track used to run there. I used to walk to the car track to go 
down town. 


P ---...to go downtown? 

J ---Yeah. I remember when we lived at 15th and Fillmore...I remember that I 
used to work..... I walked.....In fact, I remember I used to carry water when 
they put 15th Avenue in.......15th Avenue. I carried water.....I was a water- 
bucket (water boy)..... ten cents a day, making ten cents a day. I was small. 


»....snmotty-nosed kid. 

Pp ---You carried the water to whom? To the workers? 

J -~-The workers, when they put..... 

P ---The men who were working on the road? 

J ---Yeah, when they built 15th Avenue. 

P ---And you carried water? From where would you take the water? 
4 ---From my place. 

P ---From home? 

J ---From home, yeah. Well, we used to have fifteen turkeys on the land..... 
P ---You probably were the only house around there. 

J ---Yeah, that's right. We was the only house there. 

P ---How many buckets would you carry for ten cents a day? 


J ---Well, after they cleaned it all out, I'd go get another bucketful. I imagine 
half a dozen buckets a day or more. 


I remember when they built 15th Avenue....at Tyler Park..... I remember 
when they built Froebel School. 


P ---How was that around there? It was all marshy, wasn't it? 
J ---It was all woods.....woods. 


I remember when they built Tyler Park. They dug out on the back end of it... 
black dirt out.....to get black dirt out to make.....to put om the grass so 
grass would grow over it. We used to go out and swim in it...the dugout... 
(the hole) where they used to dig out the black dirt. 


Man, oh man, I tell you. The things we used to pull when we was younger. 
Get chased by.....get bit by smakes, by snapping turtles. Oh, Lord! the 
things we used to do....we was crazy....- kids you know. 
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---Those are the things I want to know. 

---As kids we used to go swimming at Calumet River.....at Grant Street. The 
street used to be that way (gesturing to indicate how it wound around) there. 
And we used to go swimming there....... and I got. chased)... I got chased 
by a water moccasin while I was swimming there....... all us kids, you know.... 
eight, nine, ten years old...... that were all running around, you know. 

And I remember, when I was a kid, we come to Gary....... he (my dad) worked in 
the mill. He worked out there..... in the rail mill. He worked in the rail 
oe ee a dollar twenty-five cents.....twelve hours a day! That's what 
they used to get then. A dollar and a quarter a day for twelve-hour shift! 
And he raised..... well, one, two, three...four...four children and built 

that house at 15th & Fillmore. I'11 tell you, boy! 


---You mean, this was your father.....worked for that money? 
Now, he used to work about six days a week, didn't he? 


---I would say he worked six days a week, yes. Now he worked in the rail mill, 
and he was a hard-working man, boy! When he died....he died.....it was from 
overwork. 

---How old was he when he died? 

---74. 

---He was 74. What year did your father die? 

---Oh, I got it down someplace, but I couldn't tell you. 

---What was your father's name, his first name? 

---John. 

---John. Did he have another name or just John? 

---Just John. 

---And your mother's name? 

---...was Elizabeth. 

---Elizabeth. Elizaveta. 

---That's right. 

---Do you know her maiden name, or her name before? Just Micu? 


---Well, I would say....her maiden name had to be on the Talvan side someway. 
«6.606 P@CMUBO: TMLVED << 0.0.0 + sles ics the man......and mom was...... 


---...brother and sister? 


---....brother and sister, I think.....because she was married once before..... 
her name had to be Micu..... 


---How old was your mother when she died? 
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J ---My mother died when she was 85. 

? ---Do you remember what year she died? 

J ---No, I got it down there someplace home, but I..... 

P ---That's all right. 

J ---I remember when we was young, we used to go to church. The church.....at 
19th Avenue and Hayes, I think. I remember walking to church up there.... 
very distinctly, I remember, when I was small, yu know. 

P ---Did they have a basement in that church then? 

J ---Well, now, I don't remember. 


P ---What did you do? Did you have a school there? 


4 ---No, the school, I had was the one at ....when the church was moved on 15... 
I mean, to 12th & Madison...that's where I went to Romanian school. 


P ---Do you remember what priests they had when it was in Tolleston? ...... very 
much about that? 


J ---No, I can't tell you that. 
P ---But after it was moved, do you remember when it was moved? 


J ---No, I can't remember that. I know...it was quite awhile, but they finally 
moved it over to 12th & Madison. 


P ---Now, when you went to church there, I know you were active in the "Pui de 
Lei." Tell me a little bit about that. 


J ---Well, it was started by...... what priest was that..... 

P ---Trutia. 

J ---Trufia, yeah.....and we stayed together for the longest time. I went to 
school...Romanian school.....I learned how to read and write.....read and 
write Romanian. 

P ---Who was the teacher? 

J ---The priest was. 

P ---Fr. Trutia? 

J ---Yeah, 

P ---Or, was it another priest? 

J ---No. 


P ---How old were you about that time? 
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J ---Oh, I can't tell you. 

P ---Because Fr. Trutia was there around 1924 and..... 

J ---Well, we had another priest there....I remember....Moldovan..... 
P ---Negovan. 

J ---Negovan, was it? 

Pp ---Negovan, and then there was Moldovan too. 

J ---Well, now I remember the old man. It must have been Moldovan. 

P ---That was Negovan....that old man. 

J ---....old man. Well, I remember him being there. 

P ---Did you go to school to him? 


J ---I must have, I ain't sure, but I think what schooling I got about Romanian 
was through....when I joined the "Pui de Lei." 


P ---Oh, when you joined the "Pui de Lei" you got the schooling? 


J ---That's what I meant. Belonging to that....he (Father Trutia) he insisted 
to come to church and learn the language....learn to write it and read it. 


P ---Didn't you speak Romanian in the house? 


J ---Oh, yeah. When mom and dad were alive, that's all I spoke was that because 
mom and dad...especially mom, she could speak very little.... 


P ---....English... 


J ---...but dad could speak little bit better (English) because...working at 
the mill, he could learn better. 


. ---Were your parents able to read and write? 

J ---Not American. 

P ---But Romanian? 

J ---Oh, yeah, oh yeah....mom...she could write Romanian out of this world. 

P ---Then she had a good education? 

J ---She must have, I think, because she could write it and read it. She got 
letters from old country, and she used to read it. Then she'd read it and 
tell me about who it was. 

P ---All right. Let's get back to the "Pui de Lei." I thought that you went to 


Romanian school when you were children, but "Pui de Lei" was for the teenagers 
and he had school with the teenagers. Is that right? 
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J ---Well, now, it could have been..... it could have been before that..... Lt 
must have been before. 


P ---Because you had to be fourteen years old to be in the "Pui de Lei", 

| ---Well, it must have been before that then. I think, we had to......in fact.... 
mom was very strict on that....going to school...to learn to read..... 

P ---Do you remember how many days you went to school? Or when you went? 


Did you go to school, after (American) school? On Saturdays? 

J ---Oh, yeah....it had to be after school......or Sunday afternoons..... 

P ---Did you go several days a week? 

J ea Ee because during the daytime I went to school (American school). I 
remember....I went to first school.....when we moved at 940 Jefferson... 
I went to Jefferson School at 7th & Jefferson, and then we moved to 
1513 Fillmore Street. The next school I remember, I went to 14th Avenue 
and Broadway. 

P ---That was Froebel School. 

J ---No, that wasn't.....Froebel School wasn't built then.....it was a portable. 

P ---But didn't they call it Froebel even if it was on Broadway? 

J ---It could have been. 

P ---I think they called it Froebel. 

J ---If it was, I couldn't remember, but I remember very distinctly..... 

P ---You went to 14th & Broadway. 

J ---14th & Broadway, yes. I remember pretty distinctly. 


is ---Now, did they have very many classes there - was it all classes (all grades)? 


J ---Yeah, they had different classes....they have....for different classes.... 
they had smaller kids and bigger ones. 


P ---And then you went to Froebel? 

J ---And from there I went to Froebel , and, then I think, from there I went 
to Beveridge School.....Beveridge was at 13th & Roosevelt. I went there 
a long time. In fact, I went there until.....classes didn't go far enough. 
I had to leave. That's when I went to Froebel School from Beveridge. 

P ---That's when you went to high school. 

J ---I never went to high school. 

P ---You never graduated? 


J ---No. 


P ---You never went to high school at all? Just 8th grade? 
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J ---Eighth grade. When I finished 8th grade and I was 17 years old....was 18... 
dad took me out of school. "That's long enough....you're finished," he said. 
And I had to go to work at 18. 


P ---Where did you work? 


J ---The first work....I went to when I was out of school....I worked at the bolts 
works, Americm Screw and Bolt Works. 


P ---Gary Screw & Bolt Works, over there on 5th, where Republic Steel is? 


J ---Yeah. I went there and later on, from there I went to the Bridge Works. 
I went to the Bridge Works (U.S. Steel), and I used to be a rivet heater. 
-..-heat the rivets in the furnace, you know.....make these big spans for 
bridges, you know, and everything else. I used to heat rivets red hot... 


I used to take them out with tongs, you know, I used to...... 
P ---throw them? 
J ---...throw them. They used to catch them in a bucket, you know, and put it 


down (motioning how the man with bucket put the bucket down and caught the 
flying rivets).......and put them (rivets) in the hole where they had it 
drilled up....and they put one guy...(who) would hold it (rivet) and the 
other guy with an air hammer would put a head on it....hammer it all out on 
one end. 


And I used to let....I got so good heating rivets and throwing.....records.... 
(I had set a record) from a half a block and throw em right in his bucket. 


P ---That's a big distance. 


J ---Oh, (I) used to have tongs about...almost three foot long, and...you get 
used to them....to hold them. He (Man catching rivets with bucket) used 
to have round bucket...with handles there....he used to hold it....he had a 
(bucket).....I'd gauge where he's at...gauge where he's at and I used to 
take it ack this way and I'd throw it right in his bucket a half block away. 


P ---Didn't you have accidents...throwing them like that? 

IJ ---No, no. 

P ---That's very dangerous. 

J ---....he used to..... he could catch them...no, If I'd miss the bucket, he'd 
move the bucket around....if I throw them a little bit off center, you know, 
he'd catch it over here, over there (moving bucket from side to side)..... 

P ---That takes a lot of skill. 

J ---Oh, yeah. I got used to it, and then I could throw them...they used to build 


these big bridge spans up high....up 30 or 40 feet high. I could put them 
up in the air. I could throw them right in his bucket, 30 feet up in the air. 


P ---How long did you do that? 


---Quite awhile. 


P ---Then, when did you leave the mill? 


- 
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J 


---Let's see what I did do after that. After that, I must have got a job 
working with Goodman's Department Store, driving a truck. I worked for 
Goodman's (now Goldblatt's) for a long time, and after that, let's see... 


---This must have been during the depression then. 


---Well, no, for Goodman's, it wasn't depression (when I worked at Goodman's, 
it wasn't during the depression). 


I worked over the depression, but I was working in tin mill..... in hot mill... 
rolling out..tin ba®e.... 


---Ingots. 

---Ingot bars..... £012 them. out. .is% «2 make tin out of it......many a year (I worked 
there)... +...» from there on..... I got a job in Inland Steel. I'm working in the 
DORR inns) ss of the skin mill (stripping mill)..... used to work in back, four rolls 


high......four stands high, you know. I used to.....two guys take sheets out, 
flop them over. Be a guy on the back end....catch them one hand....take it 
and shove it through the roll......flopped tin over.... 


We got so good at it, never had to worry about it. Where the sheet was coming 
down....just took my hand....in it....found my sheet there. We used to run 
those tins so fast, got so good at it....got so good at it...went so fast 
there....used to throw one...... one would go through the rolls.....we had it 
that far back....the other one that far back....right behind it.....(almost 
edge against edge) 


---...right behind it. 


---....and you could just keep right on going. Man, that's where we made more 


money...that's how we made more money..... the more sheets we put out...... 
used to work bonus you know....used to work..... and I worked, when I used to 
WOEK .. cities those are small sheets...... 


-—— wee eee 


---When did you get on the policg department? 


---I got on the police department in 1937..... August, September, October, November... 
August of 1937. 


---That's when you started. Why did you decide to go on the police department? 


---I was working at Inland Steel at that time. At that time, we had a political 
club. 


---Romanian Democratic Club. 
---Barney Clayton was the mayor, and, let me see...who the hell was president at 


that time? Anyway, Barney Clayton.....we backed Barney Clayton all the way, 
right down the line.....when he was mayor, and when he run the second time again, 


we still backed him up. So, I kpew..... "Either we're going to give you a man eithe1 
on the police department or fire department," (promise made by Barney Clayton) 
-...8oO it was either me or BeGgevan; « .« -.KeMeNDEr..-. 8 young fellow by the 


name Negovan.....used to be quite a drinker...... ‘ 
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? ---Was he related to the priest? 
J ---Yeah. 
? ---Did he have a wife Sylvia? No, that was his daughter (Fr. Negovan's daughter). 


J ---No, he was related...that was either his grandfather or his father....one or 
the other. And he was supposed to get it and I was supposed to get it (the 
job). And I didn't make it the first day..... to go down there. 


They interviewed Negovan for the police department, and he couln't pass the 
mustard..... couldn't make it. He was a drunkard, and he couldn't make it. 
Then I went the next day. I told them I couldn't make it that day....... E 
was working..... couldn't get off or something. Hell, the next day I went 
to work...I went to work at midnight the next day. 


? ---All right. What was your first job? 

J ---Walking the beat....patrol. 

P ---And where was this? Downtown Gary? 

J ---Oh, yeah. I worked beats, and I worked in a squad car. I walked beats 


from 7th to 9th Avenue. 
P ---You had a good area. 


J ---It was really. I worked..... I'm telling you..... 7th to 9th at midnight turn. 
And the next one, from 9th Avenue to 1ith Avenue, used to be Mike Vernich. 
And we used to get the next beat over from 9th to 1lth:and from 11th to 15th 
Avenue..... used to be Bill Musick. And I....if I used to catch a guy at 
9th Avenue...walking up at midnight..... I used to say, "Where are you going 
boy? What are you doing on the corner?" 


"T don't know,"' he'd give me an excuse. 

"You don't live this way? You live this way here? You ain't got no business 
here. Looking for trouble, I'm going to give you trouble. If you don't turn 
right around....I'd give you trouble," and I'd give him a boot..... "and get 
the hell where you belong." 


ee ee 


P ---Were you active around the church then? 


J ---No, I went to church and I belonged to the "Pui de Lei'' there for the longest 
time. We had quite a club at that time. 


P ---All right. What did that club do? What were some of the things they did? 
J ---Well, we had....we had dances when we had different doings at the hall, 
you know. Then we used to tear the place apart...... dancing....man, you 
ought to see it..... we danced the "kolo".... 
“ 
P ---...."sirba." 
J ---....the "sirba"..... Man, I'm telling you, we used to drive ourselves crazy 


with the dancing. 
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Pp ---Were you in any of the shows, any of the "teatru" that they had" 


J ---No, I never got into it ......because..... I wasn't such..... too bright 
at lerning things, you know. 


P ---But you went to the dancing? 


J ---Oh, yeah, never missed nome. We used to go to the beach. In winter, we 
used to go tobogganing...the whole club. 


P ---Did you telong to the choir? 

J ---No, I never sam in any of....the choir. My oldest boy....he was choir boy 
»...at the church. 

P ---He was? 

J ---Oh, yeah, he was a choir boy. Fact, the two boys I got home....they were 


choir boys too.. 


P ---You mean, altar boys. 

J ---I mean....altar boys, both of them. 

P ---At our church? 

J ---Yeah, at our church. And Anna had them.....the oldest one, I think, or.... 
it might be the youngest one..... was a choir boy at the Russian church too. 

P ---The oldest boy is named Joe too, isn't he? 

J ---Yeah, his name is Joe. 

P ---Why did he change his name to "Powell?" 

J ---That wife of his.....he finally divorced her about a year ago.....after 


23 FOSER . +6 5<.2 
P ---She's the one that wanted him to change it? 


J ---She talked him into changing it from "Popescue" to "Powell."" All I know, 
he walks over one day and tells me, "Well, dad, I'm going to give you a 
shock," .....and that I'm going to get mad. I said, "Tell me. All I can 
do is get mad." I'd blow my cork. What the hell does he do? Before he 
got married, in the army, he was in Japan for two years......and that's 
where he met his wife....over there. She was an entertainer....her..... 
and her sister.....entertainer for the troops....... -over in Japan for the 
army. And he met .....over there, and next thing I knew, when he come 
home, he walks over.....I was living on 15th Avenue and Fillmore Street. 
He walked in one day. "Well, dad, I got a surprise for you." "Anything 
you say don't surprise me at all now. What the hell." "Well,"he says, 
"T'm going to get married." 


. 
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---....the tournament..... we didn't have....the Golden Gloves.....the Golden 
Gloves at that time. 


P ---What year was this that you were boxing? 

J ---I was 17, 18, 19 years old. 

P ---Oh, you weren't on the police department then? 

J ---No, I wasn't on the pilice department, no. 

P ---That was....when you were out of school? Did you get: any title with it? 

J ---No, I fought....I did a lot of fighting in Chicago; I fought in Detroit; 
I fought in Indianapolis. 

P ---Did you get any money for it? 

J ---No.....all amateur. 

P ---Amateur. Well, who sponsored you? 

J ---Y.M.C.A. 

P ---Y.M.C.A. 

J ---I used to fight the same time that Mickey Dudak was on the team; Marshall 
Leach, Johnny Zale and Joe Zale and Matt Milligan.... 

P ---About five years, you say? 

J ---Yeah, I boxed there between four and five years. 

P ---What weight were you? 

J ---Light welterweight - 140 lbs. 

P ---Light welterweight. That's interesting. 

J ---I used.....the hair....get on my head.....comeup, you know..... would brush 


(it) up....look like a pile....and I get messed up....the hair stand up..... 
they said, "Go, Tarzan." 


P ---That was your name" 

J ---That was my big name. They introduced me as "Tarzan" Popescue. 
P ---When did you retire from the police force? 

J ---1970..... May 1970.....was on the police department for 32 years. 


P ---When you left, though, you were in the Traffic Department, weren't you? 
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J ---Yeah, I was on patrol, walked the beat for awhile. Then I worked in a 
patrol car and then I got a transfer....in Traffic....and I used to answer 
the accident cakiks. We used to have two ecars..... two cars used to be...... 
used to be the dividing line----15th Avenue. One car from 15th Avenue... 
north, and the other one south....from 15th Avenue....they took all the 
accidants. 


We used to hold the car there..... if you worked on the North side.....you 
got a@11° fhe tratrtic om. .i:. 


P ---What did you do when you had two accidents reported at the same time? 


a ---Well, we....if we had two accidents or if we got an accident when we were 
in the station....to make our report..... we'd get called again......one guy 
would do the report and the other guy would get the report on the other one. 


P' ---Oh, the other one would go out....he'd go out and take it. 


Now, you must have had some interesting experiences when you were on the 
police department. 


iT ---Heck, I helped more than one person out of the car dead. 
P ---Did you have any close calls yourself? 


J ---Oh, yeah. Riding a motorcycle, a two-wheeled motorcycle. I tried to get 
a trucker....one of those semis, you know, dual tires. He tried to run over 
me with a motorcyle+(while I was riding the motorcycle)....he run me over 
with the bike.....and he slammed up the motorcycle.......like a pancake. 
He tried to run me over. I was going west on 4th Avenue....that was when 
4th Avenue was two ways.....traffic both ways..... 


He was over there.....and I was over there...both going the same way..... 

and I'm talking to him, trying to get him to stop. "Stop, you're under 
arrest, stop!"' And anconsciously, I got too close to him. He turned the 
wheel and hit my side of my bike......spill guards, you know.....knocked me 
over. Here, I'm laying there..... I'm on the ground.....I'm sliding across.... 


P ---.....in front of traffic? 


J ---....second,third, fourth.....four lanes of highway....I ws sliding all that 
time, still hanging on the bike, in front of Jerry's Tavern there.....on 
4th & Delaware. The only thing that saved me..... I knew what was going to 
happen..... if I let go my bike...and this big truck was still coming....at 
me....trying to get me.....he went across there....he went over the motor- 
cycle.....he went over the curb....and towards the sidewalk.....and I 
rolled over, up against the side of the building......he couldn't go any 
further without shoving the truck in the side of the building....and that's 
how close I got to getting run over. 


So I jumped up, turned around, and got back in the road. In the meantime, 
when he run over the curb, he run over a couple of trees....about that big.... 
and broke them....run over the trees and broke them.....I got up....back in 
the highway, got my gun out, started shooting at the back tires....to knock 


them out. I hit them, but they wouldn't go out....it was so hard...the bullets 
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J ---just bounced off. In the meantime, traffic stopped in back of me. I got 
in the first car and says, "Catch that truck for me." 


P ---The truck still kept going? 


J ---Yeah, he went and he got stopped at 4th and Broadway, with a red light. 
I got up, up alongside of him......jumped up and walked up on the running 
board of that truck....opened the door....pulled him out....I had my gun 
out....put it on the side, "I said, "Pull this truck over and stop it 
or I'll kill you. Or I'll shoot you." 


He looked at me, "Hell,"' he said, "go ahead and shoot me," he says, “you 
ain't kidding anybody. Go ahead and shoot me." 


I'm thinking so fast, "Joe, don't shoot him now because if you do, you're 
in trouble. You got him stopped. If you shoot him, you're dead."' If you 
had shot him when he was moving....in violation..... moving...it is one 
thing," So, I put my gun back in again and tried to pull him out, and he 
threw it in gear, the light changed from red to green....and I wanted to 
get in...with him....I'm hanging on the running board.....I grabbed ahold 
the steering wheel....twisted it....he's still moving..... we went across 
that curb...this way here....we went across the curb over here, and the 
sidewalk....the stop and go sign was there....the light was here....stop 
and go light here.....we missed that.....went over the sidewalk and went 
Over the -.... Little... d. 


P ---...park there? 
J ---park there, you know, we went over the sidewalk....and he got....with the 
front wheels, he got in there....(in the park grass)....he's stuck, see. 


He was stuck, he couldn't move any more. 


Here, I'm trying to grab the guy. All the time I'm so excited....I forget. 
I took jujitsu lessoms and everything else.... 


P ---You forgot to use it? 
J ---I'm trying to pull him out..... (by) head....leg....foot....by his foot only 
I had him by his foot, you know.......and all I had to do was put a twist to it. 
P ---twist it.... 
J ---I could have broken his ankle, his knee, or I could have broken his hip. 
I'm so excited because.....all you got to do (I was too busy to think clearly) 
when I get so mad....Meantime, traffic is all stopped up..... trucks and 
everything else.....You'd think one of those trucks would have tried to 
come over and help. No! In the meantime, someone must have called up the 


station. A squad car come out. I'll never forget.....John Kusmiz and Bill 
Knook (7).....they come out. 


"What's the matter Joe?" 
I says, "This s.o.b. just tried to kill me. You go down on 4th & Delaware 


Street....where he runned over my motorcyle....I'm lucky I'm living," I says 
"today. Fellows, help me get the guy out of there." 


JOE POPESCUE Page 15 


J ---So, we got him out of the car, loaded him in back of the squad car. 
I says, "Take him to the station. Take him and book him." Five 
GILECTENE 5.0 5.0% five different charges..... in the meantime, I'm sitting 
in the back seat with him....this guy out here.....I'm telling him, 


"You s.o.b. Don't you know any better than try to run a policeman over? 
Here, I'm only doing a job out here. You should have behaved yourself... 
most likely I'd give you a break and let you go out about your business." 
"Hell, I let more people go than I ever pinched. My record stands, head 
over heels, anyplace..... I made more pinches than the traffic bureau 

put together....and you're trying to kill me. Ain't that something." 


In the meantime..... Johnny Kusmiz, he says, "where's your club?" He's 
sitting in the front seat. 


"Hell, I must have lost it when I fell on my bike," I says. 


"Hell, here's my club. Work the s.o.b. over." 


? ---Were you hurt at all? 

a ---...just my elbow. I must have fallen on a stone....scratched it.... 

P ---You didn't break anything? ever 

J ---Never broke anything. 

3 ---You were lucky. 

J ---I had an accident with my motorcycle...chasing a guy at 90 miles an hour. 


I blew my tire....my back tire out....90 miles an hour. Never had an 
accident....twice.....(blew tire out twice) 


P ---Where was this at 90 miles an hour? 

J ---On route 12 and 20. 

Vy ---Really? 

J ---That's right. 

z ---At night or in the daytime? 

J ---No, daytime. 

P ---In all that traffic....how could you move that fast? 

J ---Oh, you never saw it then.....you get om the ..... those bikes out there, 


...you ride them....you don't think about getting hurt or piling up. 
You get crazy on those motorcycles. 


P ---But, if he was going 90 miles an hour...... 


J ---If I get close enough to clock him..... he was going 90 miles an hour. 
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J ---I was on Route 12....I was just getting ready to go over....the Pennsyl- 
vania overpass....the overpass, you know.....there, just at the bottom 
GE DBs. sissies the bottom..... going up..... POW....the back tire goes out. 
Back tire...flattened up....I'm setting up there, and I'm trying to 
fight that bike....to keep from spilling me....and I'm thinking then..... 
"Gee, Joe, traffic coming this way here....from 4th & Bridge.....and 
you can't control that bike...... and you're going this way here.....you're 


going to get head-on collision. People coming over the...over the overpass 
they won't see you.....till they come over.....and down.....now, that's it. 
And I'm trying to fight it.....to the top of the..... the top of the viaduct 
there. 


I could see the traffic ahead of me, and the traffic was stoppped at 
4th & Bridge...with a red light. Oh, was I happy. 


P ---And then the man got away from lyou....the speeder got away. 

J ---Yeah, sure, cause I was too busy trying to....stop...By that time, 
I slowed the bike to 50..40 miles an hour....I ended up at the bottom 
of the hill....on this side.....head-on traffic going west...... I ended 
ie otavere sand on this side.....got it in the sand.....I got the.....let 
the bike fall in the sand......I got off the bike....shaking like this 
aren ee MBER. «ons 


I had more than one traffic spill on my bike. I had......omce at 5th Ave. 
and Bridge Street.....was going down Wabash Avenue....and got to 5th Avenue 
and traffic goes this way here.....and I go to stop.....and it was raining. 
Pavement was wet..... i-got up there...... stop the bike...where cars stopped. 
cars dropping oil or grease on the pavement....it was just like.....when 

I hit that....to stop, you know....BOOM...the back end went out....just 
like that.....just like greased lightening.....and I ended up..... going 

on the bike....and I ended up in the middle of 5th Avenue and Bridge..... 
still hanging on the bike. Good thing...cars coming this way....and 

going this way....they stopped....they saw me....out there.....they run 
right out.....Fire Department, you know...... 


P ---Yeah, they're right on the corner. 


id ---they run right out....a couple of them....got ahold of me..... 
"You hurt Joe?" 


"TI don't think so. I can walk. I skidded," I said, "I'm all wet and 
grease all over me." 


P ---All those accidents and you never got hurt? 
J ---Never. On 12 & 20 and Lake Street.....I was coming down, east...... by 
southgRoute...>\om #20..... I was making a turn on Lake Street...and I 


made....going slow, 20 miles an hour, when I got there..... 
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P ---You enjoyed your work in the Police Department, didn't you? 

J ---Oh, yeah. 

P ---That was your favorite job, wasn't it? 

iT ---When I was working Traffic, up there, I used to give them seven hours 


of work out of nine. 


I had a record up there....... nobody can touch it. I used to make more 
pinches.....than the (whole) bureau put together. If I made five or 

ten pinches a day....... I let twenty of them go. All they had to do 
was not lie to me. All they had to do was...just tell me the truth. 

If I stopped them......going too fast..... e 


"TI got you clocked at 50 or 60 miles an hour. If you stand there and 


tell me 'I don't know how fast I was going. You say I was doing so and so...'" 


That was it. I'd give them a break....... let them go......I'd give 
them..... read them out...... tell them how dangerous it is........ to come 
around and see how .....the people I'd get.....help take them out of 

Cy eee: -from accidents..... from going too fast..... doing 


the wrong thing..... 


P ---Did that bother you...taking dead people out of cars..... and injured 
persons out of cars? 


J ---The only thing that bothered me the most....the only thing that really, 
really bothered me.....was a couple of times..... One time I answered a 
call at 5th Avenue at Edison School. And when I got there...a guy who 
was involved in an accident...laying on the pavement....on the side there. 
We were waiting for the ambulance to show up..... ambulance finally showed 
up. And in the meantime....I checked on....to see if the man was hurt. 

| Looked like he had a broken leg...a broken hip....or a broken knee.... 

and the ambulance comes up there...... all of a sudden they (men from 

ambulance) started banging him......didn't know how to handle him..... 


J won. echt. SRE. .00. Romenian....«spic..... 
P ---Dochia? 
J ---Dochia.....on 26th Ave...... I remember the picnés we used to have over there. 


(29th & Burr Street, between Burr and Clark Road) 


P ---What did your brother Tom do after he came to this country? 

J ---You know, Tom....Tom had a business......a poolroom......in Willard, Ohio. 
He lived over there for the longest time......busy, you know.....and he 
never worried about mom or dad. I was the one with all the worry. 


P ---Did he ever marry? 


J ---No, he never got married. 


JOE POPESCUE Page 18 


---He never married. Well, when did he come to Gary? Was it after your 
mother died, or was she still living? 


---Oh, no, no. He got here before. He was here many years before mom died 
because I tried to get him there.....move at 15th & Fillmore. I wanted 


te get Aim, 2.4. let him move over in three rooms up there..... let him take 
care of the house...rent free....and I'd give him so much money to live 


---Did he work when he was in Gary? 
---No. 

---He never worked? 

---No. 


---He never worked. 


---Just at the church...... and at the hall)........ aside of that, he didn't 
do any other kind of work. 


---From the time when he had that poolroom in Ohio, he never worked....in Gary? 
---No. Willard, Ohio. 
---Your mother and father were living there at the time? (at 15th & Fillmore) 


---Oh, yeah. But I had some shack.......(had to) do a little panelling 
inside.....inside I made it all nice and warm.....I gave him a stove.... 
one little stove he kept up there.....he had a bed up there....and table 
and chairs....and gave him..... enough money so he could buy the groceries. 
.....-he didn't have to worry about.....all he had to do was take care of 
the place....little odds and ends that he could do.....he could do it 
you know. 


---Yes, he was handy. 
Let's see. Now, Tom was your older brother....and your sister.....she 
didn't live with you? 


---No, she got married.....she moved to Nebraska....North Platte, Nebraska. 
because...he was....he was a train....he was a train operator....he moved 
a ...he used a......he used to empty out the coal trucks....with this 

bucket, you know. 

---Oh, unloading the coal cars? 

---Unloading the coal cars. 

---So they moved out there. 
All right now. Let's see....you're the oldest and then your brether John 


was next? 


---Yeah, one year...he was one year younger. 
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---He was one year younger. What year did he die? Do you remember? 

---Oh, now, I can't tell you. 

---All right, and then.... 


---My sister Elizabeth....she died....she must have been eleven or twelve 
years old. 


---She was sick, wasn't she? 
---She died from a busted appendix. 


---Oh, she had....that's the ome that died of blood poisoning like they used 
to say? Peritonitis? 


---Mom and dad didn't believe in hospitals and doctors. If they would have 
brought her in at the hospital in time, she....they could have operated 
and saved her, but they didn't believe in it. Oh, no! 


---Now, after Elizabeth, you had another sister, didn't you? 


---No. All I had was one sister, but I lost four brothers. John, the oldest 
one. Then I had....another one....I think one was: a David.... 


---Now, were these born and living for awhile? 


---Oh, yeah. Some were matter of six, seven year s old. One I don't know....one 
died from diphtheria..... 


---Diphtheria? Oh, they were children then. 


---Yeah, they were children. 


WICOLAE (NICK) AND VERONA PURENCI (PURENCH ) Interviewed April 12, 1977 
5901 W. 41st Avenue By Pearl Mailath 
Gary, Indiana Phone 838-7651 


Pearl ---What is your name? 

Nicolae ---My name? Nicolae Purenci. 

Pp ---And where are you from? 

N ---Sighisoara. 

P ---In what year did you come to America? 

N ---1907. 

P ---From where did you leave? Where did you board ship? 

N ---I don't know from where. 

P ---That's all right. 

N ---From Sighisoara I went to Pestea (Pest, Budapest). From Pestea I went to 


Vienna and from Vienna I took the train to the ocean. But I don't know 
what port. 


P ---You don't know if it was French? German? Italian? 
N ---I think it was in Germany. 

P ---You don't remember what ship? 

N ---Well, I can tell you it had only one funnel. 

P ---How long were you on the water? 

N ---Nine days. 

P ---Where did you arrive? 

N ---In New York. 

- ---Did they hold you there? 

N ---No, only until we passed through the examination. 

P ---Did you come alone or with someone? 

N ---No, I came with a man who had been here before. He had been in America. 


I came with him because I had just turned sixteen when I came to this country. 
So I came with him. Yes, I was just passed sixteen when I came here, and I 
came to Indiana Harbor. 


P ---Straight to Harbor? Because that man was coming to Harbor? 


N ---Yes. 


P ---Did you have anyone here? 


. 
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N ---Yes, I had an uncle, my father's brother. 

P ---He was here. Why did you leave the country? 

N ---Well, I wanted to come to America. 

P ---Not to evade army service? So you found him (uncle) and after you arrived 


here, what did you do? 


N ---I went to work. 
P ---Did he find work for you? Where? 
N ---I found work at Inland Steel. It was a small mill then, not like now. I 


got work there. 


P ---You worked there all the time? You never worked anywhere else? 

N ---No, always in Harbor. I was always in Harbor, and from Indiana....I never 
lived in another state, only in Indiana....seventy years. 

P ---You are seventy years old now? 

N ---702 87! 

P ---You are 87 years old? You don't look it. When were you born? 

N ---In 1889. I lost a lot of weight. When you age, you loose a lot. 

P ---You look very good, very good. When did you leave the mill? 

N ---I left the mill in..... I worked awhile in the mill and then I got....I 


worked almost thirty years. Then from that mill, I worked other places too. 
Now, at the last, I worked at Horace Mann School. I worked there ten years. 
I was the yard man. 


P ---When did you work at Horace Mann? What years? 

N ---Just now I retired... almost twenty years ago. I retired when I was 68. 
P ---That's when you left Horace Mann? 

N ---Tom Costino....you know Tom Costino? He brought two children....his 


daughter lived in Gary. I was then working at the school. Sure, it was 
'56...yes, no, it was.....59 when I started working at the school. When 
I was 59 years old, because I remember the principal said, when I applied, 
he said I was lucky because if I had been 60 years old, I would never get 
the job. I couldn't have gotten a job. 


P ---Who was principal then? 
N ---Who remembers? I alone cleaned the snow with the shovel, all over. They 


wondered at me. Even from the Board of Education. They told me, "Take it 
easy. What's the matter with you? You're going to kill yourself." 
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P ---You shoveled all that snow (around the whole school)? The parking lot? 


q ---By myself. They didn't have a tractor. Now, at the last, I was almost 
ready for retirmenet...then they bought a tractor. 


And I took care of those swans. When I was there they nested....and hatched. 
Verona ---They had an article about him in the paper. 
P ---Oh, I remember seeing it, yes. 


N ---I was the one. Nobody knew how (to care for them). The other yard man 
didn't know how to take care of them. He didn't know anything (about swans). 


P ---You took care of them. 


N ---Yes, and there were wild ducks too, you know, a lot of them. But swans, 
there were only two. 


P ---...and somebody came and killed them. 

N ---So, I...when I went there, I took care of them. I knew where they had 
their nest because they gather straw. They keep gathering to build a nest. 
They build it up, tall. Then they turn around inside to make room to hy 
their eggs. Then, you have to be careful to close the gate so the dogs 
won't get in or something. Well, I took care of that. I closed (the gate) 
and watched...and they hatched...five....five (baby swans). 

v ---Oh, everyone was so happy. 

N ---So they came (from the newspaper) and took my picture..with the swans... 
they way I fed them. They always came to me to be fed. And they said that 
never had so many been hatched there before. 

But see, children are mischievous, especially the boys. They threw 
bottles (in the pond), they threw bottles full of gas and they threw oil. 
And then one of the swans got sick. Then I with the assistant principal, 
we took it (swan) to the doctor but he said it wouldn't live. 


P ---Now that we mentioned schools, when you were in Europe, how much schooling 
did you have? 


N ---Not much....if I had one or two years. 
P ---Oh, you just started (school)? 

N ---That's all I had. 

P ---Over here, did you ever go to school? 
N ---No, because here I had to go to work. 


P ---To learn English, did you go to night school? 


i sie. 
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---You learned to read by yourself? 

---I read but very little, very little. I'm very sorry because I should have 
gone. When I applied for my citizenship papers, I needed to, but they didn't 
tell me to go to school. Her, yes, but me, no. But I should have gone 
because there was night school to learn. But you know how it is. You let 

it go until tomorrow. But he's (one is) hurting himself, he's hurting himself 
(if he doesn’t go to school). 

Because, if I didn't learn over there (in Romania), I should have tried, 
while I was still young, to learn over here. But when you're young, you 
don't think of those things. 

We were, in our family, there were eight children, five boys and three girls, 
in Romania. Altogether with parents there were ten of us. But I was raised 
out in the country, at a farm, you know, over there. 

---You weren't a servant? You stayed home? 

---No (I wasn't a servant). Yes, at home... 

---And you worked for your parents? 

---I worked for my parents at home. We had cows, ..... 

---Out of your family, only you came here? 

---Only me, yes. None of my brothers came...only me. I saw that others who 
were our neighbors had left, and I asked my father, "Tata (dad) give me 
money so I too can go like the others." 

---And he gave it to you? 

---Yes . 

---Did you ever go back? 

---No. 

---When you came, where did you live? With whom? 

---Well, where I lived, it was a boarding house. And there, in those days, I 
paid for my laundry and meals, I paid nine dollars a month, in those days. 

I lived with my father's brother in the same boarding house. We had...we 
used to go drinking and have a good time. 


---Did you have your own beds, or did you have to share? 


---Yes, each had his own bed. 


Oe satis there weren't so many societies. When I came to (Indiana) Harbor, 
there weren't even any houses....only one here and there, and no streets. 
ain ea only where you walked, there were paths to walk....but only sand.... 
when I came here...when I came to Harbor. And the post office was just a 
little place. There weren't any houses. Then they started building later. 
Later more...each year...and today look..... Indiana Harbor. That's how it 
was when I came. 


---You always lived among Romanians? 
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---Always among Romanians. 
---When did you get married? 
---In 1916. 

---How did you meet her? 


---Well, I met her....she sent a picture to someone. See, we're from the 
same city but we didn't know each other see. The city is large. And so 
I went to this man and asked who is this girl? (in the picture) He said 
she just arrived from the other side. She just came. That fellow told me 
this, because he too came later....after me, but he knew her because they 
lived in the city (same city in Europe). And so, I saw her (picture) and 
I started to write to her. And I wrote her for awhile. She wrote once that 
I should go there (where she lived) and so we could talk in person. 


There was going to be a dance. She lived in Terre Haute. And so I went 
with another friend. We went there. There was a dance. I met her there. 
After (the dance) we went to her house. We talked. And I kept asking her 
and she kept telling me she had to think it over. "I'm not sure." So I told 
her to think about it fast because I couldn't stay there long. I had 
asked for time off from the mill, but just one week. And so she said she'd 
tell me tomorrow. Well, she didn't. So, the next day I had to leave. 


---I had just come to America. 


---Then she said all right. At that time, Ciulei---you heard of Ciulei? 
He was a musician. He had a band, and I told her about that band from 
Harbor. She said "I want that band." To bring it to Terre Haute. I 
said, "Look, that costs about $125.00." In those days $125.00 was a small 
fortune. But she said that that was who she wanted. So I got them. We 
held the wedding there. After the wedding, we came to Harbor. 


---How did you come? By train? With a wagon? 
---By train. There weren't any cars then. 
---So, in one week you met, got married. So quickly? 


---Yes. Let me tell you something. She didn't know me, but her parents knew 
of me. They knew my parents. 


---From Europe. 


---And her father came to Harbor when I was in Harbor and her father saw me. 
He stayed, I think, about a month and then he went back to Terre Haute. He 
didn't want to stay in Harbor. So, when I went to Terre Haute to see her, 
her father recognized me as soon as he saw me, and he told her, "I know his 
parents and you should know that he's from good stock. He will be a good 
man."' He told her that. and She thought it over and agreed. In a week..... 
Not like now. 


---You said people were hard up. How were they hard up? They couldn't find jobs? 


---Oh, they would get work, but not so much...small pay..... 19¢ or 20¢ an hour. 
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P ---What kind of work? 


y ---Oh, hard work. We all had hard jobs. In those days, they didn't have the 
machinery in the mills that they do now. Men worked hard. 


P ---If they didn't work, how did one live without a job? 

N ---I don't know. It was hard. They had to go on relief or something. 

P ---Did they have relief then? 

q ---I'1l tell you the truth....about that I don't know. 

P ---You always worked? 

N ---I worked. I didn't go on relief. I never asked anyone if they were on 

relief or where the (relief office) was, but now I know they have it. 

One person would help another until he got a job. So they helped each 

other out. 

P ---How many hours did you work? 

N ---Ten...ten and twelve. 

P ---How many days? 

---Ten days. 

---How, ten days? In a row? 

---They would work...see, now they work eight days. 

---Now they work five days. 

---We worked in one week, six days. And we'd work two weeks. That was twelve 
days. And those who worked five days, would get ten days....because everyone 
didn't work the same. 


---You always worked? You never were laid off? 


---I always worked. But at that time you would keep om working- Because yu 
never knew how much (more you could earn). You know how much I'd bring home? 


---How much? 


---Twenty-five dollars. Thirty-five dollars...for ten days. Now they earn 
that much in one hour. 


---But with that twenty-five dollars you bought what? 

---Well, I bought what I needed. Yes, I bought clothes, what I needed, 
because then it wasn't like now. You couldn't go to taverms. In fact, 
they didn't even have any (taverns). (Everything was) cheap..... 


---Meals? 


---Almost for nothing. Sure, many things....now you pay for them. At that time 
you got them for mthing. 
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---You mean when you went to the store, you got (food for nothing)? 


---Oh, you just carted away. You'd go and they'd give you....like liver for 
instance. They'd give it to you for nothing. (Many such items were given 
away. You could eat an entire meal with such free items). There were a 
lot of things for nothing. Now you pay dearly. 


---How did you pass the time when you weren't working? 
---Oh, just talking, visiting each other, like that. 
---Were you ever very sick? 


---In 1919, with the flu, we were both sick. Then that big (war) was ended. 
Then we both had the flu. But since that time until now, thank God, we have 
not been ill. But we had the flu. In that year, many people died. That's 
how it was. They brought us food and gave it to us through the window 
because we couldn't go to the store. We were so sick. They would bring 
it, but they couldn't enter the house. 


---No, it wasn't allowed. 
---Everyone was quarantined? 


---When the doctor came, at that time, I think the saloons were closed. 
(Prohibition). People made moonshine and so on. They would sell whiskey, 
those who made it, many made good whiskey. And so I bought a quart, Like 
I say, with that flu. I put it on the table and I called the doctor. And 
from then I kmow.. ..they said that flu wasn't contagious, but it is. So, 
the doctor came in and asked how we were and checked us and he saw the 
whiskey bottle on the table. He asked if we had drunk from that bottle. I 
said no but I had. He took the bottle and he took a drink...the doctor. 
And so, after a few days, about a week later I heard that he had the flu-- 
the doctor. 


---(He caught) it from you? 


---From that I learned that flu is contagious. When the doctor saw the bottle 
» took the whiskey and drank it (saying) "Kill that flu." Kill it? The 
heck you will. 


---It was bad then. 
---Oh, yes, it was bad. Many died at that time. 
---Did you ever think of going back home sometime? 


---Yes I did. I kept thinking about going....later....not to stay, just to 
visit. We kept talking about it, that we'll go. There wasn't enough money, 
we kept putting it off, and so we never went. My parents were old, and they 
died, both of them. And so I told her that my parents were dead. My 
brothers when I came to this country, I left them small. If I should go 

there, they won't know me anymore. And probably I won't know them either. 
And so we never went. 


NICK & VERONA PURENCH Page 8 


N 


P 


Verona 


---I wanted to bring my sister here, and here again there was a mistake. 
She kept writing, asking me to bring her here. She was married and 
didn't get along with her husband. So she begged me to do what I could 
to bring her here to America. So I asked my wife what to do. See, it 
was her fault. She had a son with that husband, and when they didn't get 
along, she divorced him. So she asked that I should make whatever arrange- 
ments I could. So, I secured a “sifcarte" (passport) for her. When she 
got the passport, she wrote me about the boy. I asked her why she didn't 
tell me before I had gone ahead with the preparations. She said she 
thought that our father would take care of her son. But my father told 
her that he raised a set of children, he's not raising another family, 
and he wouldn't agree. So she couldn't come because I had not included 

the boy in my passport. So then the papers came back and she stayed there. 

---Now, when did you come to America? 

---In 1913. 

---In 1913. And why did you come? 

---I came with my mother and two sisters. 

---Where was your father? 

---Here. Her father was in Terre Haute. (Indiana). 


---Why did he go to Terre Haute? You don't know why he went there? Why 
didn't he go to Ohio or come here in Harbor? 


---One of my mother's brothers was there, in Terre Haute, and that's why 
my father went there to Terre Haute when he came from across. 


---And where did he work? 


---Oh, in a factory where they made dishes, later those hats that the 
soldiers wore in battle. 


---...dishes, they made dishes...then they made those....called... 
those hats like that. 


---Oh, helmets? 
---Her father worked there. 
---My mother's brother worked there. 
(During the war the dish factory made helmets for the soldiers) 
---And after you arrived, what did you do? Did you go to school or what? 
---She worked. 


---No (school), I had to borrow money to come because my father didn't have 
accent. My father had come to America but we didn't know him. 


---He left them when they were little. 
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Vv ---He left us when we were very little. He left my mother with 50c. When 
I came to this country, I saw my father but I didn't recognize hin. 

N ---Yes, she had very bad conditions. 

Vv ---And then he found me a job in a factory where they made dishes. 

N ---To repay the loan. 

Vv ---And I was only fourteen years old. And they covered me. When the 


inspectors came, they covered me with straw so they (inspectors) wouldn't 
see me because they weren't allowed to give me a job (at that age). 


P ---You were fourteen years old when you came here? 
V ---Fourteen, and I waited three years and then I got married. 
P ---How did you come? 
V ---We went by train to Pestea. 
d ---You went to Pestea too? And from there? 
N ---To Vienna, just like I did. 
P ---Were you ill while on the ocean? 
V ---No, I kept going to eat all the time. It was upstairs. Everytime the bell 
sounded, I went to my mother because she was very sick, but I wasn't. 
P ---And your sisters? 
wasn't 
V ---One of my sisters, but one was sick. 
P ---How long were you on the water? 
V ---Nine days. 
P ---How did you manage with the language? 
V ---Oh, when I went to work at that factory, I knew a little German from back 


home and so I caught on fast. I learned to speak. Even now I don't speak 
too well, but still I'm grasping (new words) because I knew a little German. 


P ---And that helped you. How much schooling have you had? 

V ---No school. 

N ---Nothing. 

P ---Not a all? 

N ---Not atall, and with a father in America (who should have been able to afford 


sending her to school). 
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V ---When I came to this country, we had to work to repay the people who 
brought us over here. 


P ---When you were in Romania, didn't you go to school there either? 


V ---How could I go to school? My mother couldn't afford to pay to send us 
to school. 


N ---Over there you have to pay if you want to go to school. 


V ---You have to pay to go to school. And you know what I did? I went once 
with some little girls, Hungarian girls, and I went to Hungarian school, 
just like that...I went a few days. But to what avail? They taught in 
Hungarian. I went a few days and then my father sent for us to come to 
this country. 


N ---She knows a little...how to write her name. 
P ---That's hard if you don't know how to read or write. 
V ---Oh, hard! It's very hard. Like I tell you, only my name I learned to 


write...(while) in this country, because over there I didn't know anything. 
I was fourteen years old then. I had to go to work. I used to clean the 
grass around the sidewalk (for pay) because my father didn't send us anything. 


N ---In America.. her father...see (meaning, with a father who had come to 
America where there was supposed to be so much money yet his family back 
home did not receive any help from him). 


P ---It was hard. And you didn't recognize your father? 


V ---No, wken we came to this country, we stopped and stared. We didn't know 
who he was. 


N --- ...which one was her father. 


V ---When he saw us, we were grown, and we were with our mother. Our mother was 
very thin. He looked upset. Why did we all come? He didn't want us to 
come with our mother. He wanted only me to come and my older sister, but 
we told him that if he wants us to come to America, to send for mother too. 
We won't leave our mother and so that's how we happened to come. 


r ---And so how many came? 

V ---Four of us, mother and three sisters. 

P ---Do you have any other sisters or brothers? 

V ---No. There are only three sisters, two are in Terre Haute and I am here. 
N ---They're still living. 

B ---Father was young when he came to America. We were little when he left. 

e ---He never went back to Romania? Or yur mother? 

V ---No. 


e ---What year were you married? 
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Vv ---1916. 

P ---Did you have your wedding in Terre Haute? 

N ---Yes, in Terre Haute. 

P ---How many children do you have? 

V ---Three, three girls. 

P ---Three girls and you are one of three girls. 

V ---I worked at the same factory where my father worked. Only I worked at the 


larger (items) pots, pans...with floral designs, on a machine. And I 
learned quickly, so the boss kept giving me better jobs and the boss kept 
telling my father "You daughter good. Understand what we talk."" (She was 
competent, understood instructions well). You know, he'd tell my father.. 
I asked my father why they keep changing me from one machine to another. 
"Because you understand everything." (father told her) I used to catch 
on to the work. 


P ---Did your sisters work there too? 

V ---Yes, the older one but the younger one was too small. 

N ---She was twelve years old. 

P ---She couldn't then. So, you worked there all the time until you got 


married? After you came here (to Harbor) did you work? Where did you work? 


V ---Yes....in that soap factory...Cudahy. 

ig ---Oh, Cudahy....Dutch Cleanser (used to be on Cline Avenue). 

V ---Yes...thirteen years. 

P ---That's where you worked. Do you remember what they paid you when you 


worked in Terre Haute? How much your pay would be? 


V ---Three dollars a week. 
4 ---How many hours did you work? 
Vv ---From 7 a.m. to 4 - three dollars a week. I'd handle those dishes.... 


one and one-half cents a dozen plates. 


P ---You got piecework too? 

V ---No, no, by the hour. (That's what it came to if you figured it by piecework). 
P ---How many days did you work? 

Vv ---Five days. 

P ---And here at Cudahy? 


V ---There they paid forty cents an hour. 
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P 


---There you worked eight hours? 

---Yes, yes, eight hours. 

---Did you live in Harbor all the time? 

---All the time. 

---When did you move here? 

---Oh, we've been here twenty-seven years. 

---From Harbor you came here? Were there any houses around here at that time? 


---No, it was all wooded around here. We bought the land and then built the 


house. 
---In those days it was funny....with jobs...people didn't have jobs..... it 
was bad....when Hoover was in....people suffered...... 


---That was during the Depression. 
---Oh, many people suffered. Many lost their homes in Harbor...oh, yeah. 
---We were lucky. We worked. (We were Lucky to have jobs) 


---It was imperative that we work. Inland Steel started to go down. People 
didn't get work....ome or two days. They divided the work among the people. 


---You worked even then? 
---Yes, yes. When I got married, then I worked in I,land Steel. 
---A nickel or ten cents, we didn't borrow from anybody. 


---We didn't beg or borrow from anyone. We managed pretty well, and we paid 
rent too.....in Harbor..... we always rented. 


---You didn't have a house there... onty this house? (Never owned a home before) 
---No. 


---Yes, we said we were tired of working. We're quitting. So we bought this 
land and built this house. 


---You raised your daughters here? 
---No, our girls we raised in Terre Haute. 
---When did you go to Terre Haute? 


---Well, let me tell you that in Terre Haute....when we got married....we 
came here. And we stayed about three months..about three or four...we 
lived in Harbor. She didn't know anyone in Harbor, even though there were 
a lot of people in Harbor...lots of Romanians, but I've been in Harbor. 
Like I said, since 1907. Everyone knew me. But her....she...they didn't 
know her and she was lonely. And I saw that she was always crying. 
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N ---So I asked her why she cried all the time. "I'm lonely. Nobody talks to 
me,'' she said. I had an aunt here and she had daughters. She (my aunt) 
spoke with her, but, see, they weren't close. And she (aunt) didn't under- 
stand her (wife's) needs. So she was lonely and so I said, 


"You know what I'm going to do? I'm going t quit my job at Inland Steel 
and we'll go to Terre Haute...to your parents."" So that's what we did. We 
moved to Terre Haute. There, it wasn't right for me. I wasn't used to Terre 
Huate. In Terre Haute there isn't any mill. It's a nice city, but there 
aren't any factories. So I got a job at a mine...coal mine. And during 
World War I the mines worked all the time. After the war, things slowed 
down. 


We stayed eight years in Terre Haute, and all three girls were born there. 
From there we came back, and I got work again at Inland Steel. I worked in 
the sheet mill then...because they started building up the mills...and the 
pay was better. 


There in Terre Haute I worked...where her father worked....fiftesn cents...oh 
in acid, you know. They immerse the pots in acid to clean them. I didn't 
work there (very long). I didn't like it. Six weeks I worked there and I 
said I wouldn't work there anymore. I wasn't used to that. 


Vv ---We came back (to Harbor). 


N ---After eight years we came back. But I worked seven years in the mines near 
Terre Haute. We'd go with the train. A train took the miners (to work). 


V ---You know Clinton? (That's where the mines were). 
P ---In Harbor, which church did you attend? 
N ---We weren't with Mihaltian. We were with Trei Ierarchi. I was in the choir 


too. And we sang at the Vatra. When we sang, we were told to hold (the tone). 
We were so afraid (tense because of contest between choirs). There were a lot 
of us...and some...what's his name... Stanciu....no...Spornic...he was here 
(visiting us) not long ago...he was in the choir too. And Iacob Braza who 
died. There were a lot of us. 


P ---This (choir) was all men? 


N ---Men and young girls. Our daughter too. The youngest one...she was in it too. 
In the choir altogether there were about fifty of us that went. 


V ---And Mary was there too (other daughter). 

N ---Yes, both of our daughters were in the choir. 

P ---Was this at the time they bought the Vatra? 

N ---At that time (when we went) (Fr) Mihaltian was still living. We went with 
him. They paid our hotel, where we slept, but not our meals. 

P ---Do you remember what year that was? 

N ---I forgot. It was a long time ago. 


2 ---But you sang at the Vatra? 
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N ---Yes. The choir from Detroit was there. There were five or six choirs, and 
the Detroit choir won the prize. They sanyin English also. And then we, 
from Harbor, we took second (prize). 


2 ---Who directed you? 

N ---He did (Fr) Mihaltian. 

V ---That's when our daughter said "Tu''. She asked, "What was I supposed to say?" 
N ---It was a long time ago, long time. 

5 ---What did your daughter say? 

Vv ---(Speaking to the priest who had placed her in front because she was short) 


"Tu ma pui pe mine aici sa ma vazd oamenii?" (You are putting me here in 
front where everybody will see me? "Tu'' is familiar term, not used in 
addressing an older person or where respect is indicated). 


N ---She said that because she didn't know any better. 

V ---He (Priest) said, "Be quiet, Florica, we like the way you sing. You have 
a good voice."" (He ignored her faux pas). 

P ---How old was the little girl then? 

V ---How old was she? 

N ---Oh, she was young, about fourteen years old. 

P ---I see, and she called the priest "Tu." 

V ---Let me tell you. Wha@she got married and she had a little girl, when it was 
time that they baptize her, they baptized her (baby) at (Fr) Mihaltian's 
(church). She said (then too) "Parinte, tu copilul meu." 

N ---They didn't know English too well. She knew Romanian....but they (daughters) 


picked it up. They know how to speak, but not quite perfect. So they don't 
know what to say....(They knew Romanian better than English at that time, 

but now they speak English better. In English "you'' is the same for anybody. 
In Romanian "you" is "tu" for familiar and "Dumneata" for older people or 
when showing respect. Daughters substituted "tu" just as it is in English 
not knowing any better.) 


- ---You spoke Romanian with them? 
N ---Yes, always Romanian. That's what they learned. 
V ---But after they married (they got away from it). The youngest one that 


we're speaking of...she married a Hungarian...so now they speak English only. 
N ---Now she barely knows Romanian anymore. 


V ---But the two oldest ones...they cook Romanian meals and their husbands eat 
Romanian food just like we do. 
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? ---Do you still speak Romanian with them? 

N ---Yes, we speak Romanian. 

P ---Did they attend Romanian school? 

N ---No, only English 

V ---Florica...Didn't Florica go? 

N ---No, they went to high school...Washington School. 


She calls us "tu"...she doesn't know what that means. We told them. 
She says, "what do I know how it's supposed to be." 


V ---(she says) "I forget'' and she starts speaking in English. But this one 
really knows Romanian well. 


N ---The one who lives across the street, she knows Romanian well. 
N (Speaking of a big picture that was taken in the early days in Harbor) 
All of us...it was a big picture..... 
P ---At this wedding, a big picture was taken? 
N ---And this girl, Florica's daughter (their granddaughter) said we should give 


it to her and she would make copies. And she promised to return it and I 
told her to return it. It's an interesting picture. We kept showing it to 
people.. how it was in Harbor in those days.. .how many Romanians there were. 


P ---This was round WWI or when? 

N ---Oh, about 1917-18. 

P ---We'd like a copy of that picture. 

N ---Oh, if I hadn't given it to her, you could see that picture now. You'd see 


the musicians too. They were in it. We have that picture. 


P ---You know what, if she returns it to you.... 

N ---Yes, I'll let you know through the church. 

Vv ---(In Terre Haute) In the yard, to a fiddle, we used to dance out there. 
N ---That's how it was in Terre Haute. 

V ---Yes, there weren't bands like now....and in a hall. 

N ---I don't remember if there was a....Nicolae Iorga at that time. I 


don't think it was then (a club in Harbor). 
P ---Were you a member of the Nicolae Iorga? 


N ---Yes, I was in it. I was in it in 1916. I stayed in some years. I don't 
remember why I dropped out of that club. 
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.P ---About a society, were you in one of the societies (lodges)? 
N ---Yes, I was in one in Terre Haute. 
P ---How about here? 
N ---(Only) in the club. 
P ---Nicolae Iorga (Lodge)? 
N ---Yes, but I didn't stay in very long. 
P ---What did you do? 
Verona --Oh, a play. You know Olympia Lazar? With her and what's her name, .. Bazlia. 
P ---What kind of play was it? Who was your director? 
V ---We did it ourselves. 
N ---Nobody (was director). 
V ---Do you know...there was one Lupu...they moved to California...they were 
there....Mrs. Olympia Lazar and a son of Saveta Lazar... 
N ---They were funny...people laughed...they would speak... 
P ---All in Romanian? 
N ---All in Romanian, yes. But their voices...they acted like gypsies. Once 
another man and I were tied.. like we were a horse....and another man got 


up..on horseback...and acted like a "tigan" (gypsy) driving the horse... 


Vv ---We sang....Olympia and I sang some songs. 
N ---They were young. 
V ---Yes. Lupu's daughter, the ones who went to California...she was a little 


girl and...I sang, sitting at a table, Lupu went somewhere, I forget...and 
I sang...something about "Unde ai venit" (where were you) and that did you 
shoot (supposedly the man went hunting)...and he said some squirrel....I 
forgot how it went. It was a long time ago. 


N ---Oh, it was funny....gypsy type..... a good play....about gypsies..... 
Vv ---We sang some songs. They dressed me in a large dress and reddened my face 


with rouge and they braided my hair. I had long hair then. And, I don't 
know if yu know Elena Matei..you know of her? 


P ---I heard of her but I don't knowler. 
V ---Well, we stood up for her wedding, and she was the director. 
P ---Where did you hold these plays? 


Vv ---We rehearsed for our "teatru."" What we said and what we did...we had notes. 
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Vv ---I could read anything that was printed. I can read printed matter but 
not handwritten. If it's written by hand, I can't read it at all. But 
like with the choir. When I sang at the Trei LERarchi, the priest's 
wife would call me next to her (to help me with the reading matter), and when 
we'd sing :those lyrics that are printed, I could read a little. 


N ---Fifty-eight years I drove a car. All the street signs I could read then. 
I know the signs, but to read...I recognize all the letters, but you have 
to know how to put them together...... and they didn't give me (driver's 


license because he couldn't read and pass the written examination). 


N ---(About enlistment in U.S. forces) I was afraid. I was young and the man 
I came with had left. And as the line formed, I went around and got ahead 
of the rest and then left. 


P ---Later they looked for you and couldn't find you. 

N ---Never found... 

P ---Didn't they ask you to go back? 

N ---No. I'11 tell you what I did receive when I was in...in Chicago there is 


a Consulate. When I was 19, no 21...I received from across (Romania)..they 
sent to Chicago that I should go for enlistment, you know how it is..to 
report for the Army. There were sixteen of us. We went..and from sixteen 
of us young men, I was the only one accepted. 


P ---How come? 


N ---I don't know. I went wken I wasn't feeling well, thinking they wouldn't 
accept me. I thought that that would be the right time (when I wasn't very 
well). But from the sixteen of us, I was the only one. And after about a 
month, I received notice from Sibiu to report over there. 


P ---In Romania? 


N ---Then it was Hungarian...to report in Sibiu for induction. They called me 
to go to Chicago to be sworn in. I said I wouldn't go back there. They 
said they were obligated to send me...they would pay my way (U.S.). I said 
I wouldn't go back because I came to this country, I want to stay in this 
country. So, after some years, I heard that if I were to go back over there, 
and I didn't comply with the orders which had come, they would line us up 
Pn ere bang, bang, (shoot us.) 


Someone came from over there and told me (about this). I said they would 
never shoot me because I would never go. So, with the first war....later 
Romania took over again. 

P ---They accepted you here as a soldier. Were you ever in the American Army? 


N ---Yes, they called me. 


P ---Did you go? 
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N ---No, because we had a baby. They put me in third class. Now, if we did 
not have a child, I would have been second class. But this way, they put 
me in third class and when they were to call the third class, then it 
was peace. 


P ---So, you were only on call. You never served? 


N ---Oh, they called me. They enrolled me in everything. What I wanted... 
in which branch of the service....all the papers were filled out. I was 
lucky (not to go). 


P ---You were in Terre Haute at that time? 


N ---Yes, in the first war...1917...during the war. 


Miscellaneous information (Children) 


ANA (married to) Ray Ligocki 
Graduate of Washington High School, East Chicago, Indiana 
Three girls and 1 boy - All are high school graduates 
Girls are married - boy is not married 


MARY - married to second husband (Landon) 
Has two girls from first husband 


FLORICA - married to Joe Crowley - husband just died 
Linda - works in lab at Dyer Hospital - has 4 years of college 
There is another daughter who lives in San Francisco - 
there are two bogs - one is a teacher and one boy is in San Francisco 
attending college 
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